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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS. PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP
FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and follow
the instructions contained therein. The manufacturer is not
responsible for damage caused by using the device contrary to its
intended use or improper operation.
2. The device is for domestic use only. Do not use for other
purposes incompatible with its intended use.
3. Connect the device only to a 220-240 V ~ 50/60 Hz outlet.
In order to increase the safety of use, multiple electrical appliances
should not be plugged into a single circuit at the same time.
4. Take special care when using the device when children are
around. Do not allow children to play with the appliance do not
allow children or persons unfamiliar with the appliance to use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or mental
ability, or persons without experience or familiarity with the
equipment, if this is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on
the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should not
be performed by children unless they are over 8 years of age and
these activities are performed under supervision.
7. WARNING: the device uses a lithium-ion battery, 25.9V
2000mAh 51.8Wh. Use only the original battery pack.
8. WARNING: charge the battery pack only with the charger
supplied with the product.
9. WARNING: keep the battery pack out of the reach of children.
8



The battery pack should not be heated, opened, punctured,
destroyed or thrown into a fire.
10. Old depleted or used batteries should be removed from the
device and disposed of or recycled in accordance with national
waste disposal regulations.
11. WARNING - CAUTION: The appliance hose and connecting
tubes contain electrical connections in their construction:
- - do not use the vacuum cleaner to suck up water
- do not immerse in water for washing and cleaning
- the hose and connecting pipes should be checked regularly and
must not be used if they are damaged
12. Always remove the plug from the power outlet after use by
holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.
13. Do not immerse the cable, plug and the entire device in water or
other liquid. Do not expose the device to weather conditions (rain,
sun, etc.) or use in high humidity conditions (bathrooms, humid
camping houses).
14. Periodically check the condition of the power cord. If the power
cord is damaged, it should be replaced by a specialized repair
facility to avoid danger.
15. Do not use the device with a damaged power cord or if it has
been dropped or damaged in any other way or malfunctions. Do not
repair the device yourself, as there is a risk of electric shock. Take
the damaged device to a competent service center for inspection or
repair. All repairs may be carried out only by authorized service
centers. Improper repair may cause serious danger to the user.
16. Do not use the device near flammable materials.
17. The power cord must not touch hot surfaces.
18. Do not leave the device or the power supply to the outlet
unattended.
19. To provide additional protection, it is advisable to install in the
electrical circuit, a residual current device (RCD) with a rated
residual current

9



not exceeding 30 mA. In this regard, please consult an electrical
specialist.

20. Do not allow the motor part of the device to get wet.

21. Do not use the device outside the house, use only indoors.

22. Do not use the vacuum cleaner to collect flammable substances
(such as fuel, solvents).

23. Do not vacuum sharp-edged objects (such as glass shards).

24. Do not point the vacuum cleaner's suction tube toward other
people or animals.

25. Vacuum only dry surfaces.

26. Use only accessories designed for this device.

27. Be especially careful when vacuuming stairs, take care of your
safety.

28. Do not block any ventilation holes.

29. Do not run the vacuum cleaner without the filter in place.

30. Do not pull the vacuum cleaner by the hose or tube.

31. Be careful that the power cord is not clipped by the door or
jammed. Pay attention to the length of the power cord when
moving the vacuum cleaner. Rapidly pulling the vacuum cleaner
with the cable stretched taut may cause damage.

32. Do not vacuum dust and construction debris, the residue of such
debris will immediately void the warranty.

33. Do not leave the device or power supply unattended during
operation.

34. Always disconnect the unit from the power supply if left
unattended, and before folding, unfolding or cleaning.

35. Always turn off the device with the button before unplugging it.

Device description Cordless vacuum cleaner with charging and cleaning station AD 7087: Vacuum cleaner Illustration
A page 2:

1. Control panel 2. On/Off switch 3. Battery 4. Battery release button
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5. Button for emptying the dust 6. Telescopic tube 8. Electro brush release
Y Ptying ! pictu 7. Electric brush ¢ Y

container adjustment button button
. 10. Telescopic tube release . 12. Dust container release
9. Metal telescopic tube 11. Dust container
button button
15. Attachment for 16. Cleaning and chargin
13. Crevice cap 14. Attachment 2inl . J ging
mattresses station

Display Description Illustration B page 2:

17. Electro brush indicator 18. Low speed indicator 19. Medium speed indicator 20. Backlight

21. Power failure indicator 22. High speed indicator 23. Speed change button 24. Battery charge level

Description of the cleaning and charging station Illustration G page 4:
25. Light indicating the current function

26. On-demand emptying button

27. Operating mode selection

28. Charging station dust container cover

29. Underneath is the HEPA filter of the charging and cleaning station

Before first use:
Remove all marketing and packaging materials from the device. Using a clean cotton or microfiber cloth, wipe all
exterior surfaces of the device.

Preparing the device for operation:

1. Connect the main unit to the telescopic tube Illustration C page 3.

2. Connect the telescopic tube to the electro brush.

3. Connect the cleaning and charging station to the wall outlet Illustration F page 3.

Using the device:

1. Attach the cap of your choice either by connecting it directly to the device itself or by connecting it to the telescopic
tube.

2. If you are using a telescopic tube, you can adjust its length using the adjustment button (6).

3. Turn on the device using the trigger in the handle (2).

4. Set the desired suction power with the speed change button (22).

5. After finishing work, put the device on the charging and cleaning station.

6. Depending on the selected mode, the device will either be cleaned and emptied and start charging or it will only
start charging. You can change the mode using the mode selector (27).

7. 1tis also possible to enable cleaning on demand using the on-demand emptying button (26).

Cleaning and maintenance:

Emptying the dust container:

1. The unit has a function for self-emptying the dust container using the charging and cleaning station. See "using the
device".

You can also empty it yourself by disassembling it for this purpose Illustration D page 3:

1. Press the button to release the dust container (12).

2. Pull the container down firmly to remove the container.

3. Remove the filter inside the dust container by turning it counterclockwise.

3. Empty the container.

11



4. Put the container back in place, making sure the filter is on correctly, then put the dust container back into the
machine, you will hear a click indicating that the container is correctly installed.

Replacing and cleaning the vacuum cleaner HEPA filter Illustration H page 5:

1. Remove the dust container as explained in the previous section of this manual.

2. Remove the HEPA filter and the plastic filter.

3. Using running water, rinse the plastic filter and HEPA filter.

4. Put the plastic filter and HEPA filter in a dry, warm and ventilated place until 100% dry.

NOTE: do not use the filter if it is not 100% dry. If the filter is wet and water gets into the motor part, the unit may get
damaged. Damage of this type IS NOT COVERED BY WARRANTY.

5. When completely dry, fold the filters and container and then put the container back in place.

Replacing the bag and HEPA filter of the charging and cleaning station Illustration | page 6:

The bag and HEPA filter should be replaced regularly to ensure high performance of the device and hygienic operation
of the vacuum cleaner and charging station.

1. Remove the dust container cover (28).

2. Press the dust bag container opening button (32) and pull towards you to open the chamber.

3. Remove the dust bag by pulling the top of the bag (31).

4. Replace the bag.

NOTE: the bag compartment cannot be closed without first inserting/replacing the bag.

On the front of the unit is the HEPA filter release button (29) of the cleaning and loading station. Press the button to
release the filter, then replace it and put it back in. To remove the filter from the frame, press gently from the top and
ox of the frame see illustration | 30 page 6.

Cleaning and replacing the roller in the electro brush illustration J page 7:

NOTE: Before replacing the roller of the ektro brush, make sure that the electro brush is disconnected from the
machine and is not currently connected to the power supply.

1. There is a roller assembly release button on the electro brush on the right side.

2. Press the button and pull the assembly to the right.

3. Clean the roller or replace it with a new / different roller.

4. Insert the roller assembly with the new or cleaned roller back into the electro brush.

NOTE: the roller should not be immersed in water, cleaning the roller should be done with a damp cloth. You can also
use scissors to remove the hair and dirt wrapped on top to clean the roller. If the roller has been cleaned with any
liquids, leave the roller to dry completely. Ignoring these stipulations will automatically void the warranty.

Technical specifications:
Vacuum cleaner:

Motor power: 350V

Power supply current: 25.9V
Charging current 31.0V
Battery capacity: 2000 mAh

Charging station:
Power supply voltage: 220-240V~50/60Hz
Motor power: 1000W

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of
the Law of September 11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical
and electronic equipment:

1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of
a "crossed out basket", ordering selective collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the
environment, can cause serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments,
such as vision, hearing and speech disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances,
can also have adverse effects on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing
on contaminated soils, and products made from them, can risk the aforementioned health effects.

3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included
on each Municipality's website.
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4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a
key role in the waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized
collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it.

In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended
for households to a purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment,
provided the used equipment is of the same type and performed the same functions as the supplied equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste
according to their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and
storage facility.

Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE. BITTE SORGFALTIG LESEN UND
FUR SPATERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Benutzung des Gerites die
Bedienungsanleitung und befolgen Sie die darin enthaltenen
Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch
nicht bestimmungsgeméfBen Gebrauch oder unsachgeméfe
Handhabung des Gerits entstehen.
2. Das Gerdit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner Bestimmung
vereinbar sind.
3. SchlieBBen Sie das Gerét nur an eine Steckdose mit 220-240 V ~
50/60 Hz an.
Schlieflen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Sicherheit des Gerits zu erhdhen.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in
Anwesenheit von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht,
mit dem Gerit zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder anderen
Personen, die nicht mit dem Gerit vertraut sind, es nicht zu
benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern {iber 8 Jahren und
Personen mit eingeschriankten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis
13



des Gerits benutzt werden, wenn dies unter der Aufsicht einer fiir
ihre Sicherheit verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie
Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben
und sich der mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung
und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind dlter als 8 Jahre und die Tatigkeit wird
unter Aufsicht durchgefiihrt.
7. WARNUNG: Das Gerit verwendet einen wiederaufladbaren
Lithium-lonen-Akku, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Verwenden Sie
nur den Original-Akku.
8. WARNUNG: Laden Sie den Akku nur mit dem mitgelieferten
Ladegerit auf.
9. WARNUNG: Bewahren Sie das Akkupaket auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Das Akkupaket darf nicht erhitzt,
geodffnet, durchstochen, zerstort oder ins Feuer geworfen werden.
10. Alte, erschopfte oder verbrauchte Akkus sollten aus dem Gerit
entfernt und gemif den nationalen Abfallentsorgungsvorschriften
entsorgt oder recycelt werden.
11. WARNUNG - ACHTUNG: Der Geriéteschlauch und die
Verbindungsrohre enthalten in ihrer Konstruktion elektrische
Anschliisse:
- Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsaugen von
Wasser
- zum Waschen und Reinigen nicht in Wasser eintauchen
- Schlauch und Verbindungsrohre miissen regelméaBig iiberpriift
werden und diirfen bei Beschiddigung nicht verwendet werden
12. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten.
NICHT am Netzkabel ziehen.
13. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerit
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerat nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.) aus
14



und verwenden Sie es nicht in feuchten Raumen (Badezimmer,
feuchte Wohnmobile).
14. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Wenn
das Netzkabel beschédigt ist, sollte es von einem Fachmann
ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
15. Benutzen Sie das Gerédt nicht mit einem beschéidigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschiadigt
wurde oder nicht richtig funktioniert. Reparieren Sie das Gerét
nicht selbst, da die Gefahr eines Stromschlags besteht. Bringen Sie
das beschiadigte Gerét zur Inspektion oder Reparatur zu einer
kompetenten Kundendienststelle. Alle Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine
unsachgemifle Reparatur kann eine ernste Gefahr fiir den Benutzer
darstellen.
16. Verwenden Sie das Gerit nicht in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
17. Das Netzkabel darf keine heillen Oberflaichen beriihren.
18. Lassen Sie das Gerit oder das Netzteil nicht unbeaufsichtigt an
einer Steckdose angeschlossen.
19. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, in den Stromkreis
einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom
von nicht mehr als 30 mA. Ziehen Sie dazu einen Elektrofachmann
zu Rate.
20. Der Motorteil des Gerits darf nicht nass werden.
21. Verwenden Sie das Gerit nicht auBBerhalb der Wohnung,
sondern nur in Innenrdumen.
22. Verwenden Sie den Staubsauger nicht zum Aufsammeln
brennbarer Stoffe (z. B. Kraftstoff, Losungsmittel).
23. Saugen Sie keine scharfkantigen Gegenstinde auf (z. B.
Glasscherben).
24. Richten Sie das Saugrohr des Staubsaugers nicht auf andere
Personen oder Tiere.
25. Saugen Sie nur trockene Oberflachen.
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26. Verwenden Sie nur das fiir dieses Gerédt vorgesehene Zubehor.
27. Seien Sie beim Saugen von Treppen besonders vorsichtig, um
TIhre Sicherheit zu gewéhrleisten.

28. Blockieren Sie keine Liiftungséffnungen.

29. Lassen Sie den Staubsauger nicht ohne eingesetzten Filter
laufen.

30. Ziehen Sie den Staubsauger nicht am Schlauch oder Rohr.

31. Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht durch eine Tir
eingeklemmt oder eingeklemmt wird. Achten Sie beim Bewegen
des Staubsaugers auf die Lange des Netzkabels. Schnelles Ziehen
am Staubsauger, wenn das Kabel unter Spannung steht, kann es
beschadigen.

32. Saugen Sie keinen Staub oder Bauschutt auf; Riickstinde dieser
Art von Schmutz fiihren zum sofortigen Erloschen der Garantie.
33. Lassen Sie das Gerit oder die Stromversorgung wihrend des
Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

34. Trennen Sie das Gerdt immer von der Stromversorgung, wenn
es unbeaufsichtigt bleibt und bevor Sie es zusammenklappen,
auseinanderfalten oder reinigen.

35. Schalten Sie das Gerat immer mit der Taste aus, bevor Sie den
Stecker aus der Steckdose ziehen.

Beschreibung des Gerits Kabelloser Staubsauger mit Lade- und Reinigungsstation AD 7087: Staubsauger Abbildung
A Seite 2:

1. Bedienfeld 2. Ein/Aus-Schalter 3. Akku 4. Akku-Entriegelungstaste
5. Taste zum Entleeren des 6. Taste fur die Einstellung des . 8. Taste zum Entriegeln der
. 7. Elektrobirste R

Staubbehilters Teleskoprohrs Elektrobiirste

10. Taste zum Losen des 12. Entriegelungstaste fur
9. Metall-Teleskoprohr 11. Staubbehalter g g

Teleskoprohrs Staubbehilter

15. 16. Reinigungs- und

13. Fugenaufsatz 14. Staubwedel 2in1 gung

Matratzenaufsatz  Ladestation

Displaybeschreibung Abbildung B Seite 2:
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17. Anzeige der 18. Anzeige flr niedrige

19. Anzeige fur mittlere Drehzahl ~ 20. Beleucht
Elektrobirste Geschwindigkeit nzelge Tur mittlere Lrehza eleuchtung

21. Anzeige fur 23. Taste fur 24, Ladezustand der

22. Anzeige fur hohe Drehzahl . R
Stromausfall Geschwindigkeitsanderung Batterie

Beschreibung der Reinigungs- und Ladestation Abbildung G Seite 4:
25. LED zur Anzeige der aktuellen Funktion

26. Taste zur bedarfsgerechten Entleerung

27. Auswahl der Betriebsart

28. Abdeckung des Staubbehilters der Ladestation

29. HEPA-Filter der Lade- und Reinigungsstation an der Unterseite

Vor dem ersten Gebrauch:
Entfernen Sie sémtliches Marketing- und Verpackungsmaterial aus dem Gerét. Wischen Sie mit einem sauberen
Baumwoll- oder Mikrofasertuch alle Auflenflichen des Gerits ab.

Das Gerit fiir den Gebrauch vorbereiten:

1. SchlieBen Sie das Hauptgerit an das Teleskoprohr an Abbildung C Seite 3.

2. Verbinden Sie das Teleskoprohr mit der Elektrobiirste.

3. SchlieBen Sie die Reinigungs- und Ladestation an die Steckdose an Abbildung F Seite 3.

Verwendung des Gerits:

1. Befestigen Sie den gewihlten Aufsatz, indem Sie ihn entweder direkt am Gerit oder am Teleskoprohr anbringen.
2. Wenn Sie das Teleskoprohr verwenden, konnen Sie dessen Lange mit dem Einstellknopf (6) anpassen.

3. Schalten Sie das Gerit mit dem Ausloser im Griff (2) ein.

4. Stellen Sie die gewiinschte Saugleistung mit der Taste fiir die Geschwindigkeitsdnderung (22) ein.

5. Stellen Sie das Gerit nach Beendigung der Arbeit auf die Lade- und Reinigungsstation.

6. Je nach gewihltem Modus wird das Gerit entweder gereinigt und geleert und beginnt mit dem Aufladen oder es
beginnt nur mit dem Aufladen. Der Modus kann mit dem Moduswahlschalter (27) gedndert werden.

7. Es ist auch moglich, die Reinigung bei Bedarf mit der Taste fiir die bedarfsgerechte Entleerung (26) zu aktivieren.

Reinigung und Wartung:

Entleeren des Staubbehilters:

1. Das Gerit verfuigt tiber eine Funktion zur Selbstentleerung des Staubbehélters mit Hilfe der Lade- und
Reinigungsstation. Siehe "Verwendung des Gerits".

Sie konnen ihn auch selbst entleeren, indem Sie ihn zu diesem Zweck zerlegen Abbildung D Seite 3:

1. Driicken Sie die Taste zum Entriegeln des Staubbehélters (12).

2. Ziehen Sie den Behilter fest nach unten, um ihn zu entfernen.

3. Entfernen Sie den Filter im Staubbehilter, indem Sie ihn nach links drehen.

3. Entleeren Sie den Behilter.

4. Setzen Sie den Staubbehilter wieder ein und vergewissern Sie sich, dass der Filter richtig eingesetzt ist, und setzen
Sie den Staubbehilter wieder in die Maschine ein.

Auswechseln und Reinigen des Staubsauger-HEPA-Filters Abbildung H Seite 5:

1. Entfernen Sie den Staubbehilter wie im vorherigen Abschnitt der Anleitung beschrieben.

2. Entfernen Sie den HEPA-Filter und den Kunststofffilter.

3. Spiilen Sie den Kunststofffilter und den HEPA-Filter unter flieBendem Wasser ab.

4. Legen Sie den Kunststoff- und HEPA-Filter an einen trockenen, warmen und beliifteten Ort, bis er zu 100 %
trocken ist.

HINWEIS: Verwenden Sie den Filter nicht, wenn er nicht 100% trocken ist. Wenn der Filter nass ist und Wasser in
den Motorteil eindringt, kann das Gerét beschadigt werden. Schdden dieser Art werden von der Garantie nicht
abgedeckt.

5. Falten Sie die Filter und den Behilter zusammen, wenn sie vollstédndig trocken sind, und setzen Sie den Behalter
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dann wieder ein.

Auswechseln des Beutels und des HEPA-Filters der Lade- und Reinigungsstation Abbildung | Seite 6:

Der Beutel und der HEPA-Filter sollten regelmaBig ausgetauscht werden, um eine hohe Leistung des Gerits und einen
hygienischen Betrieb des Staubsaugers und der Ladestation zu gewéhrleisten.

1. Entfernen Sie den Deckel des Staubbehalters (28).

2. Driicken Sie die Taste zum Offnen des Staubbeutelbehilters (32) und ziehen Sie ihn zu sich hin, um das Fach zu
offnen.

3. Entfernen Sie den Staubbeutel, indem Sie an der Oberseite des Beutels ziehen (31).

4. Setzen Sie den Beutel wieder ein.

HINWEIS: Das Beutelfach kann nicht geschlossen werden, ohne dass der Beutel vorher eingesetzt/ausgetauscht
wurde.

An der Vorderseite des Gerits befindet sich eine Taste zum Entriegeln des HEPA-Filters (29) der Reinigungs- und
Ladestation. Driicken Sie die Taste, um den Filter zu entriegeln, und setzen Sie ihn dann wieder ein. Um den Filter aus
dem Rahmen zu entfernen, driicken Sie vorsichtig von oben und unten auf den Rahmen, siehe Abbildung I 30 Seite 6.

Reinigung und Austausch der Walze in der Elektrobiirste Abbildung J Seite 7:

HINWEIS: Bevor Sie die Walze der Elektrobiirste austauschen, vergewissern Sie sich, dass die Elektrobiirste von der
Maschine getrennt und nicht an das Stromnetz angeschlossen ist.

1. An der Elektrobiirste befindet sich auf der rechten Seite ein Knopf zum Losen der Walzeneinheit.

2. Driicken Sie den Knopf und ziehen Sie die Baugruppe nach rechts.

3. Reinigen Sie die Walze oder ersetzen Sie sie durch eine neue/andere Walze.

4. Setzen Sie die Walzeneinheit mit der neuen oder gereinigten Walze wieder in die Elektrobiirste ein.

HINWEIS: Die Walze sollte nicht in Wasser getaucht werden, sondern mit einem feuchten Tuch gereinigt werden. Sie
konnen auch eine Schere verwenden, um die Haare und den Schmutz zu entfernen, der sich auf der Walze befindet,
um sie zu reinigen. Wenn die Walze mit einer Fliissigkeit gereinigt wurde, lassen Sie sie vollstindig trocknen.
Andernfalls erlischt automatisch die Garantie.

Technische Daten:

Staubsauger:

Motorleistung: 350V
Versorgungsstrom: 25.9V
Ladestrom: 31.0V

Kapazitdt der Batterie: 2000 mAh

Ladestation:
Versorgungsspannung: 220-240V~50/60Hz
Motorleistung: 1000W

Der Umwelt zuliebe. Informationen iiber Elektro- und Elektronik-Altgerdte GemaR Artikel 13 Absatz 1 und 2 des Elektro- und

Elektronikaltgerategesetzes vom 11. September 2015 méchten wir Sie Giber den ordnungsgemé&Ren Umgang mit Elektro- und

Elektronikaltgeraten informieren:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in

Form einer "durchgestrichenen Tonne" bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen anordnet.

2. Elektro- und Elektronikgerate kdnnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen,

eine ernsthafte Bedrohung firr die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen kénnen. Sie kénnen zu

zahlreichen Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hor- und Sprachstérungen fiihren, aber auch Nieren, Leber und Herz schadigen und

Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu

Krebserkrankungen fihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, und der daraus gewonnenen Produkte kann

die oben genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Elektro- und Elektronik-Altgerate diirfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der
c € jeweiligen Gemeinde veroffentlicht ist.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings, von Altgeraten. Er

spielt auch eine Schlusselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeraten, da er die Moglichkeit hat, die Gerate

direkt bei den zugelassenen Sammelstellen abzugeben und unerwiinschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu fiihren, dass

Altgerate an Orten zuriickgelassen werden, die nicht fiir solche Zwecke vorgesehen sind.

AuBerdem Ruckgabe von Elektro- und Elektronikaltgeraten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem K&ufer fiir Haushalte bestimmte

Geréte liefert, ist verpflichtet, Altgerate aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Gerate kostenlos zurtickzunehmen, sofern die Altgerate

vom gleichen Typ sind und die gleichen Funktionen erfiillen wie die gelieferten Gerate.

Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Sacke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behélter fir die getrennte
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Sammlung von Siedlungsabfallen zu geben. Wenn das Gerat Batterien enthalt, missen diese entfernt und separat in einer Sammel- und
Lagereinrichtung entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerét nicht iiber die Hausmiilltonne!!!

Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen méchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an
den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE INSTRUCTIONS
DE SECURITE IMPORTANTES. A LIRE ATTENTIVEMENT
ET A CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation de I'appareil non conforme a
sa destination ou par une manipulation incorrecte.
2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne
l'utilisez pas a d'autres fins incompatibles avec l'usage auquel il est
destiné.
3. Branchez I'appareil uniqguement sur une prise de 220-240 V ~
50/60 Hz.
Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne pas brancher
plusieurs appareils ¢électriques en méme temps sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil
et ne laissez pas les enfants ou toute personne non familiarisée avec
I'appareil I'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
sans expérience ni connaissance de l'appareil, si cela se fait sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité ou si elles
ont recu des instructions sur I'utilisation stire de 1'appareil et sont
conscientes des dangers li€s a son utilisation. Les enfants ne
doivent pas jouer avec 1'équipement. Le nettoyage et 1'entretien de
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I'équipement ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils
sont agés de plus de 8 ans et que l'activité est effectuée sous
surveillance.
7. AVERTISSEMENT : I'appareil utilise une batterie rechargeable
au lithium-ion, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. N'utilisez que la batterie
d'origine.
8. AVERTISSEMENT : ne chargez la batterie qu'a I'aide du
chargeur fourni avec le produit.
9. AVERTISSEMENT : Conservez la batterie hors de portée des
enfants. La batterie ne doit pas €tre chauffée, ouverte, percee,
détruite ou jetee au feu.
10. Les vieilles batteries épuisées ou usagées doivent étre retirées
de l'appareil et €éliminées ou recyclées conformément aux
réglementations nationales en mati¢re d'élimination des déchets.
11. AVERTISSEMENT - ATTENTION : Le tuyau de I'appareil et
les tubes de raccordement contiennent des connexions électriques
dans leur construction :
- ne pas utiliser I'aspirateur pour aspirer de l'eau
- ne pas immerger dans I'eau pour le lavage et le nettoyage
- le tuyau et les tubes de raccordement doivent étre vérifiés
régulicrement et ne doivent pas €tre utilis€s s'ils sont endommages
12. Apres utilisation, retirez toujours la fiche de la prise de courant
en la tenant avec la main. NE PAS tirer sur le cordon
d'alimentation.
13. Ne pas immerger le cable, la fiche ou I'ensemble de l'appareil
dans I'eau ou tout autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux
intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans des
conditions humides (salles de bains, camping-cars humides).
14. Vérifiez régulicrement 1'état du cordon d'alimentation. Si le
cordon d'alimentation est endommagg, il doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
15. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a ét¢ endommagé d'une autre
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maniere ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas

I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution. Apportez

l'appareil endommagé a un centre de service compétent pour qu'il

soit inspecté ou réparé. Toutes les réparations ne peuvent étre

effectuées que par des centres de service agréés. Une réparation

incorrecte peut présenter un risque grave pour l'utilisateur.

16. N'utilisez pas l'appareil a proximité de matériaux inflammables.

17. Le cordon d'alimentation ne doit pas entrer en contact avec des

surfaces chaudes.

18. Ne laissez pas l'appareil ou le bloc d'alimentation branché sur

une prise sans surveillance.

19. Pour assurer une protection supplémentaire, il est conseillé

d'installer dans le circuit €électrique un dispositif a courant résiduel

(RCD) avec un courant résiduel nominal de

ne dépassant pas 30 mA. Un électricien spécialisé doit €tre consulté

a cet égard.

20. La partie moteur de I'appareil ne doit pas étre mouillée.

21. N'utilisez pas l'appareil a I'extérieur de la maison, mais

uniquement a l'intérieur.

22. N'utilisez pas l'aspirateur pour ramasser des substances

inflammables (carburant, solvants, etc.).

23. N'aspirez pas d'objets a arétes vives (par exemple, des €clats de

verre).

24. Ne dirigez pas le tube d'aspiration de I'aspirateur vers d'autres

personnes ou animaux.

25. N'aspirez que des surfaces seches.

26. N'utilisez que des accessoires congus pour cet appareil.

27. Soyez particulierement vigilant lorsque vous passez l'aspirateur

dans les escaliers, afin d'assurer votre sécurité.

28. N'obstruez pas les orifices de ventilation.

29. Ne faites pas fonctionner I'aspirateur sans le filtre.

30. Ne tirez pas l'aspirateur par le tuyau ou le tube.

31. Veillez a ce que le cordon d'alimentation ne soit pas coincé par
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une porte ou bloqué. Faites attention a la longueur du cordon
d'alimentation lorsque vous déplacez 1'aspirateur. Tirer rapidement
l'aspirateur lorsque le cable est sous tension peut 'endommager.
32. N'aspirez pas la poussiére ou les débris de construction, les
résidus de ce type de débris annulent immédiatement la garantie.
33. Ne laissez pas I'appareil ou I'alimentation électrique sans
surveillance pendant son fonctionnement.

34. Débranchez toujours l'appareil de I'alimentation ¢électrique s'il
est laissé sans surveillance et avant de le plier, de le déplier ou de le
nettoyer.

35. Eteignez toujours 1'appareil & I'aide du bouton avant de
débrancher la fiche de la prise de courant.

Description de I'appareil Aspirateur sans fil avec station de charge et de nettoyage AD 7087 : Hoover Illustration A
page 2 :

A ) 4. Bouton de déverrouillage de la
1. Panneau de commande 2. Interrupteur marche/arrét 3. Pile

batterie

5. Bouton de vidange du 6. Bouton de réglage du tube 7. Brosse 8. Bouton de déverrouillage de la
bac a poussiére télescopique électrique brosse électrique

9. Tube télescopique en 10. Bouton de déblocage du 11.Baca 12. Bouton de déverrouillage du
métal tube télescopique poussiére bac a poussiere

13. Accessoire pour 14. Lance de dépoussiérage 15. Capuchon de 16. Station de nettoyage et de
crevasses 2enl matelas charge
Description de I'affichage Illustration B page 2 :

17. Indicateur de brosse 18. Affichage de la 19. Indicateur de vitesse -

, . . 20. Eclairage

électrique vitesse lente moyenne

21. Indicateur de panne de  22. Indicateur de vitesse 23. Bouton de changement de 24. Niveau de charge de la
courant élevée vitesse batterie

Description de la station de nettoyage et de charge Illustration G page 4 :
25. LED indiquant la fonction en cours

26. Bouton de vidange a la demande

27. Sélection du mode de fonctionnement

28. Couvercle du bac a poussiére de la station de charge
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29. Filtre HEPA de la station de chargement et de nettoyage sur la face inférieure

Avant la premiére utilisation :
Retirez tous les matériaux de commercialisation et d'emballage de l'appareil. Essuyez toutes les surfaces extérieures de
l'appareil a 'aide d'un chiffon propre en coton ou en microfibres.

Préparation de l'appareil a 'utilisation :

1. Raccorder l'unité principale au tube télescopique Illustration C page 3.

2. Connecter le tube télescopique a 1'électrobrosse.

3. Connecter la station de nettoyage et de charge a la prise murale Illustration F page 3.

Utiliser l'appareil :

1. Fixez l'accessoire choisi soit en le connectant directement a 1'appareil lui-méme, soit en le connectant au tube
télescopique.

2. Si vous utilisez le tube télescopique, vous pouvez en régler la longueur a 1'aide du bouton de réglage (6).

3. Mettez I'appareil en marche a 'aide de la gachette située dans la poignée (2).

4. Réglez la puissance d'aspiration souhaitée a I'aide du bouton de réglage de la vitesse (22).

5. Une fois le travail terminé, placez l'appareil sur la station de charge et de nettoyage.

6. Selon le mode sélectionné, l'appareil sera nettoyé et vidé et commencera a se recharger ou commencera seulement a
se recharger. Le mode peut étre modifié a l'aide du sélecteur de mode (27).

7. 11 est également possible d'activer le nettoyage sur demande a 'aide du bouton de vidange sur demande (26).

Nettoyage et entretien :

Vider le bac a poussiere :

1. L'appareil est doté d'une fonction permettant de vider automatiquement le bac a poussiere a l'aide de la station de
chargement et de nettoyage. Voir “utilisation de I'appareil".

Vous pouvez également le vider vous-méme en le démontant a cet effet Illustration D page 3 :

1. Appuyez sur le bouton pour libérer le bac a poussiére (12).

2. Tirez fermement le conteneur vers le bas pour le retirer.

3. Retirez le filtre situé dans le bac a poussiére en le tournant vers la gauche.

3. Videz le conteneur.

4. Remettez le bac a poussiére en place, en veillant a ce que le filtre soit correctement installé, puis replacez le bac a
poussiere dans l'appareil ; vous entendrez un déclic indiquant que le bac est correctement installé.

Remplacement et nettoyage du filtre HEPA de l'aspirateur Illustration H page 5 :

1. Retirez le bac a poussieére comme expliqué dans la section précédente des instructions.

2. Retirez le filtre HEPA et le filtre en plastique.

3. Rincez le filtre en plastique et le filtre HEPA a l'eau courante.

4. Placez le filtre en plastique et le filtre HEPA dans un endroit sec, chaud et ventilé jusqu'a ce qu'ils soient secs a 100
%.

REMARQUE : n'utilisez pas le filtre s'il n'est pas sec a 100 %. Si le filtre est mouillé et que de I'eau pénétre dans la
partie moteur, 'appareil peut étre endommagé. Les dommages de ce type NE SONT PAS COUVERTS PAR LA
GARANTIE.

5. Une fois complétement secs, pliez les filtres et le conteneur, puis remettez le conteneur en place.

Remplacement du sac et du filtre HEPA de la station de charge et de nettoyage Illustration | page 6 :

Le sac et le filtre HEPA doivent étre remplacés réguliérement pour garantir les performances de l'appareil et un
fonctionnement hygiénique de 1'aspirateur et de la station de charge.

1. Retirez le couvercle du bac a poussiére (28).

2. Appuyez sur le bouton d'ouverture du bac a poussicre (32) et tirez vers vous pour ouvrir le compartiment.

3. Retirez le sac a poussiére en tirant sur le haut du sac (31).

4. Remettez le sac en place.

REMARQUE : le compartiment du sac ne peut pas étre fermé sans que le sac ait été inséré/remplacé au préalable.
Sur la face avant de I'appareil se trouve un bouton permettant de libérer le filtre HEPA (29) de la station de nettoyage
et de chargement. Appuyez sur le bouton pour libérer le filtre, puis remettez-le en place. Pour retirer le filtre du cadre,
appuyez doucement sur le haut et le bas du cadre (voir illustration | 30 page 6).
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Nettoyage et remplacement du rouleau de 1'¢lectrobrosse illustration J page 7 :

REMARQUE : Avant de remplacer le rouleau de 1'¢lectrobrosse, assurez-vous que 1'électrobrosse est déconnectée de
la machine et qu'elle n'est pas connectée a 'alimentation électrique.

1. L'¢électrobrosse comporte un bouton de déverrouillage du rouleau sur le c6té droit.

2. Appuyez sur le bouton et tirez I'ensemble vers la droite.

3. Nettoyez le rouleau ou remplacez-le par un rouleau neuf ou différent.

4. Réinsérez l'ensemble du rouleau avec le nouveau rouleau ou le rouleau nettoyé dans I'électrobrosse.

REMARQUE : le rouleau ne doit pas étre immergé dans I'eau, il doit étre nettoyé a l'aide d'un chiffon humide. Vous
pouvez également utiliser des ciseaux pour enlever les poils et les saletés qui se trouvent sur le dessus pour nettoyer le
rouleau. Si le rouleau a été nettoyé avec un liquide, laissez-le sécher complétement. Le non-respect de cette consigne
entraine automatiquement 'annulation de la garantie.

Données techniques :

Hoover :

Puissance du moteur : 350V
Courant d'alimentation : 25.9V
Courant de charge : 31.0V
Capacité de la batterie : 2000 mAh

Station de charge :
Tension d'alimentation : 220-240V~50/60Hz
Puissance du moteur : 1000W

Pour le bien de I'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément a 'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous
informer sur le traitement approprié des déchets d'équipements électriques et électroniques :

1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage
sous la forme d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, lorsqu'ils
sont libérés dans I'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de I'nomme et des organismes vivants. lls
peuvent entrainer un certain nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'audition et de I'élocution, peuvent
également endommager les reins, le foie et le coeur, et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir
des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des Iésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant
sur des sols contaminés et des produits qui en sont dérivés peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé.

3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent étre remis qu'aux points de collecte agréés, dont la liste doit figurer
sur le site web de chaque municipalité.

4. Les ménages jouent un rdle important en contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage, des déchets
d'équipements. Il joue également un réle clé dans le systeme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison
de la possibilité de remise directe aux points de collecte agréés et de I'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent a laisser
les déchets d'équipements dans des endroits non prévus a cet effet.

En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit a un
acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les déchets d'équipements des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que I'équipement usagé soit du méme type et remplisse les mémes fonctions que I'équipement
fourni.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des
déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées
séparément dans un centre de collecte et de stockage.

Ne pas jeter |'appareil dans la poubelle municipale !!!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD LEA
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ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga
las instrucciones contenidas en el mismo. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por un uso del aparato distinto al
previsto o por una manipulacion inadecuada.

2. El aparato es s6lo para uso doméstico. No lo utilice para otros
fines incompatibles con los previstos.

3. Conecte el aparato inicamente a una toma de corriente de 220-
240 V ~ 50/60 Hz.

Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos eléctricos
a un mismo circuito al mismo tiempo.

4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de
nifios. No permita que los nifios jueguen con el aparato. No permita
que nifios o personas no familiarizadas con el aparato lo utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable
de su seguridad o si han recibido instrucciones sobre el uso seguro
del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su uso.
Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del equipo no deben ser realizados por nifios, a
menos que sean mayores de 8 afios y la actividad se lleve a cabo
bajo supervision.

7. ADVERTENCIA: el aparato utiliza una bateria recargable de
iones de litio, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Utilice tinicamente la
bateria original.

8. ADVERTENCIA: cargue la bateria inicamente con el cargador
suministrado con el producto.

9. ADVERTENCIA: mantenga la bateria fuera del alcance de los
nifos. La bateria no debe calentarse, abrirse, perforarse, destruirse
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ni arrojarse al fuego.
10. Las baterias agotadas o usadas deben retirarse del aparato y
desecharse o reciclarse de acuerdo con la normativa nacional sobre
eliminacion de residuos.
11. ADVERTENCIA - PRECAUCION: La manguera y los tubos
de conexion del aparato contienen conexiones eléctricas en su
construccion:
- no utilice la aspiradora para aspirar agua
- N0 sumergir en agua para lavar y limpiar
- la manguera y los tubos de conexion deben revisarse
periddicamente y no deben utilizarse si estan dafiados
12. Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después del
uso sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.
13. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua ni en
ningun otro liquido. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia,
sol, etc.) ni lo utilice en lugares humedos (cuartos de bafio,
autocaravanas humedas).
14. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion.
Si el cable de alimentacion estd dafiado, debe ser sustituido por un
reparador especializado para evitar peligros.
15. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o si se
ha caido o danado de cualquier otra forma o no funciona
correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe
riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un centro de
servicio competente para su inspeccion o reparacion. Todas las
reparaciones deben ser realizadas Ginicamente por centros de
servicio autorizados. Una reparacion inadecuada puede suponer un
grave riesgo para el usuario.
16. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.
17. El cable de alimentacidon no debe tocar superficies calientes.
18. No deje el aparato ni la fuente de alimentacion enchufados a
una toma de corriente sin vigilancia.
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19. Para proporcionar una proteccion adicional, es aconsejable
instalar en el circuito eléctrico, un dispositivo de corriente residual
(RCD) con una corriente residual nominal
no superior a 30 mA. Para ello, consulte a un electricista
especializado.
20. No permita que se moje la parte del motor del aparato.
21. No utilice el aparato fuera de casa, utilicelo solo en interiores.
22. No utilice la aspiradora para recoger sustancias inflamables
(como combustible o disolventes).
23. No aspire objetos con bordes afilados (por ejemplo, fragmentos
de cristal).
24. No dirija el tubo de aspiracion de la aspiradora hacia otras
personas o animales.
25. Aspire solo superficies secas.
26. Utilice unicamente accesorios disefiados para este aparato.
27. Tenga especial cuidado al aspirar escaleras, garantice su
seguridad.
28. No bloquee ninguna abertura de ventilacion.
29. No utilice la aspiradora sin el filtro colocado.
30. No tire de la aspiradora por la manguera o el tubo.
31. Tenga cuidado de que el cable de alimentacion no quede
atrapado por una puerta o atascado. Preste atencion a la longitud del
cable de alimentacion cuando mueva la aspiradora. Tirar
rapidamente de la aspiradora cuando el cable esta bajo tension
puede dafiarlo.
32. No aspire polvo ni residuos de construccion, los residuos de
este tipo de residuos anularan inmediatamente la garantia.
33. No deje el aparato o la fuente de alimentacién desatendidos
durante el funcionamiento.
34. Desconecte siempre el aparato de la red eléctrica si lo deja
desatendido y antes de plegarlo, desplegarlo o limpiarlo.
35. Apague siempre el aparato con el boton antes de desenchufarlo
de la toma de corriente.
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Descripcion del aparato Aspirador sin cable con estacion de carga y limpieza AD 7087: Aspirador Ilustracion A pagina
2:

2. Interruptor de , 4. Boton de liberacion de la
1. Panel de control X 3. Bateria )
encendido/apagado bateria
5. Boton para vaciar el 6. Boton de ajuste del tubo . , .. 8.Botdn para liberar el cepillo
. . 7. Cepillo eléctrico ~, .
depésito de polvo telescépico eléctrico
9. Tubo telescépico 10. Botdn de liberacidn del tubo  11. Contenedor de 12. Botdn de liberacién del
metalico telescépico polvo contenedor de polvo

13. A i 15. Tapa del
hend:::E:::o para 14. Varilla limpiapolvo 2enl colcha:;a € 16. Estacion de limpieza y carga
Descripcion de la pantalla Ilustracion B pagina 2:
17. Indicador de cepillo 18. Indicador de velocidad 19. Indicador de velocidad o
S . . 20. lluminacién
eléctrico baja media
21. Indicador de fallo de 22. Indicador de alta 23. Botdn de cambio de 24. Nivel de carga de la
corriente velocidad velocidad bateria

Descripcion de la estacion de limpieza y carga Ilustracion G pagina 4:
25. LED indicador de la funcién actual

26. Boton de vaciado a demanda

27. Seleccion del modo de funcionamiento

28. Tapa del depdsito de polvo de la estacion de carga

29. Filtro HEPA de la estacion de carga y limpieza en la parte inferior

Antes del primer uso:
Retire todo el material de marketing y embalaje del aparato. Limpie todas las superficies externas del aparato con un
pafio limpio de algodén o microfibra.

Preparacion del aparato para su uso:

1. Conecte la unidad principal al tubo telescopico Ilustracion C pagina 3.

2. Conecte el tubo telescopico al electrocepillo.

3. Conecte la estacion de limpieza y carga a la toma de corriente Ilustracion F pagina 3.

Utilizacion del aparato:

1. Coloque el accesorio seleccionado conectandolo directamente al propio aparato o conectandolo al tubo telescopico.
2. Si utiliza el tubo telescopico, puede ajustar su longitud con el boton de ajuste (6).

3. Encienda el aparato con el gatillo de la empufiadura (2).

4. Ajuste la potencia de aspiracion deseada con el boton de cambio de velocidad (22).

5. Una vez finalizado el trabajo, coloque el aparato en la estacion de carga y limpieza.

6. Dependiendo del modo seleccionado, el aparato se limpiara y vaciara y comenzara a cargarse o s6lo comenzara a
cargarse. EI modo se puede cambiar con el selector de modo (27).

7. También es posible activar la limpieza a demanda mediante el boton de vaciado a demanda (26).
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Limpieza y mantenimiento:

Vaciado del deposito de polvo:

1. El aparato dispone de una funcion de autovaciado del depdsito de polvo mediante la estacion de carga y limpieza.
Consulte "Uso del aparato”.

También puede vaciarlo usted mismo desmontandolo para ello Ilustracion D pagina 3:

1. Pulse el boton para liberar el depdsito de polvo (12).

2. Tire firmemente del contenedor hacia abajo para extraerlo.

3. Retire el filtro situado en el contenedor de polvo girandolo hacia la izquierda.

3. Vacie el contenedor.

4. Vuelva a colocar el contenedor de polvo, asegurandose de que el filtro esta correctamente colocado, y vuelva a
colocar el contenedor de polvo en la maquina; oira un clic que indica que el contenedor esta correctamente colocado.

Sustitucion y limpieza del filtro HEPA de la aspiradora Ilustracion H pagina 5:

1. Retire el contenedor de polvo como se explica en la seccion anterior de las instrucciones.

2. Retire el filtro HEPA y el filtro de plastico.

3. Enjuague el filtro de plastico y el filtro HEPA con agua corriente.

4. Coloque el plastico y el filtro HEPA en un lugar seco, calido y ventilado hasta que se sequen al 100%.

NOTA: no utilice el filtro si no esta seco al 100%. Si el filtro estd mojado y entra agua en la parte del motor, la unidad
puede daiiarse. Los dafios de este tipo NO ESTAN CUBIERTOS POR LA GARANTIA.

5. Cuando esté completamente seco, doble los filtros y el contenedor y vuelva a colocar el contenedor en su sitio.

Sustitucion de la bolsa y el filtro HEPA de la estacion de carga y limpieza [lustracion I pagina 6:

La bolsa y el filtro HEPA deben sustituirse periddicamente para garantizar un alto rendimiento del aparato y un
funcionamiento higiénico de la aspiradora y la estacion de carga.

1. Retire la tapa del deposito de polvo (28).

2. Pulse el boton de apertura del contenedor de polvo (32) y tire hacia usted para abrir el compartimento.

3. Retire la bolsa de polvo tirando de la parte superior de la bolsa (31).

4. Vuelva a colocar la bolsa.

NOTA: el compartimento de la bolsa no puede cerrarse sin insertar / sustituir antes la bolsa.

En la parte frontal del aparato hay un botdn para liberar el filtro HEPA (29) de la estacion de limpieza y carga. Pulse el
boton para liberar el filtro y, a continuacion, vuelva a colocarlo. Para retirar el filtro del marco, presione suavemente
desde la parte superior e inferior del marco, consulte la ilustracion I 30 pagina 6.

Limpieza y sustitucion del rodillo del electrocepillo ilustracion J pagina 7:

NOTA: Antes de sustituir el rodillo del cepillo ectro, asegurese de que el cepillo ectro esté desconectado de la maquina
y no esté conectado en ese momento a la red eléctrica.

1. En el lado derecho del electrocepillo hay un boton de liberacion del conjunto del rodillo.

2. Pulse el boton y tire del conjunto hacia la derecha.

3. Limpie el rodillo o sustitiyalo por uno nuevo / diferente.

4. Vuelva a introducir el conjunto del rodillo con el rodillo nuevo o limpio en el electrocepillo.

NOTA: el rodillo no debe sumergirse en agua, la limpieza del rodillo debe realizarse con un pafio humedo. También
puede utilizar unas tijeras para retirar el pelo y la suciedad que envuelven la parte superior para limpiar el rodillo. Si el
rodillo se ha limpiado con algiin liquido, déjelo secar completamente. Si no lo hace, se anulard automaticamente la
garantia.

Datos técnicos:

Hoover:

Potencia del motor: 350V
Corriente de alimentacion: 25.9V
Corriente de carga: 31,0V
Capacidad de la bateria 2000 mAh

Estacion de carga:

Tension de alimentacion 220-240V~50/60Hz
Potencia del motor: 1000W
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Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos De conformidad con los apartados 1y 2
del articulo 13 de la Ley de residuos de aparatos eléctricos y electronicos de 11 de septiembre de 2015, nos gustaria informarle sobre la
correcta manipulacion de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos:

1. Estd prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos junto con otros residuos - esto se confirma mediante el
marcado en forma de "papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio
ambiente, pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de
problemas de salud, como trastornos de la vista, el oido y el habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y causar
enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y
provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede
provocar los efectos sobre la salud mencionados.

3. Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos sélo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en
la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. El hogar desempefia un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y recuperacién, incluido el reciclado, de los residuos de
aparatos. También desempefia un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos, debido a la
posibilidad de entrega directa a los puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar a dejar
los residuos de aparatos en lugares no destinados a tal fin.

Ademas, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electronicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un
comprador aparatos destinados a los hogares, esta obligado a recoger gratuitamente los residuos de aparatos procedentes de los hogares
en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los
aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de
residuos urbanos seguin su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento.

No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos

Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamacion, péngase en contacto directamente con el distribuidor que
emitid el recibo pdngase en contacto directamente con el distribuidor que emitié el recibo.

Manual de Instrucdes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA INSTRUCOES DE
SEGURANCA IMPORTANTES. LEIA COM ATENCAO E
GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA

1. Leia o manual de instrucdes antes de utilizar o aparelho e siga as
instrucoes nele contidas. O fabricante nao se responsabiliza por
danos causados por uma utilizagao do aparelho que ndo esteja de
acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao
utilizar para qualquer outro fim incompativel com o fim a que se
destina.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Para maior seguranga de utilizacdo, nao ligar varios aparelhos
eléctricos a um Unico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado quando utilizar o aparelho na presenca de
criancas. Nao permitir que as criancas brinquem com o aparelho
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nao permitir que criangas ou pessoas ndo familiarizadas com o
aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais
de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento do aparelho, desde que o fagam sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou se lhes tiverem sido
dadas instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem
conhecimento dos perigos associados a sua utilizagdo. As criangas
nao devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengdo
do equipamento ndo devem ser efectuadas por criancas, a menos
que tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja realizada
sob supervisao.
7. ATENCAO: o aparelho utiliza uma bateria recarregavel de ides
de litio, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Utilizar apenas a bateria de
origem.
8. ATENCAO: carregar a bateria apenas com o carregador
fornecido com o produto.
9. AVISO: Mantenha a bateria fora do alcance das criangas. A
bateria ndo deve ser aquecida, aberta, perfurada, destruida ou
atirada para o fogo.
10. As pilhas velhas, gastas ou usadas devem ser retiradas do
dispositivo e eliminadas ou recicladas de acordo com 0s
regulamentos nacionais de eliminagao de residuos.
11. AVISO - CUIDADO: A mangueira do aparelho e os tubos de
ligacdo contém ligagcdes eléctricas na sua construgao:
- ndo utilize o aspirador para aspirar agua
- ndo mergulhar na 4gua para lavar e limpar
- a mangueira e os tubos de ligagao devem ser controlados
regularmente e ndo devem ser utilizados se estiverem danificados
12. Retirar sempre a ficha da tomada de corrente apos a utilizacao,
segurando a tomada com a mio. NAO puxar pelo cabo de
alimentacao.
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13. Nao mergulhar o cabo, a ficha ou todo o aparelho na dgua ou
em qualquer outro liquido. Nao expor o aparelho as condi¢des
atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utiliza-lo em condi¢oes de
humidade (casas de banho, autocaravanas hiimidas).
14. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o
cabo de alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por um
reparador especializado para evitar qualquer perigo.
15. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentac¢do danificado
ou se este tiver sofrido uma queda, tiver sido danificado de
qualquer outra forma ou nao estiver a funcionar corretamente. Nao
repare o aparelho por si proprio, pois existe o risco de choque
elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia
técnica competente para inspe¢ao ou reparacao. Todas as
reparacoes s6 podem ser efectuadas por centros de assisténcia
autorizados. Uma reparagdo incorrecta pode representar um risco
grave para o utilizador.
16. Nao utilizar o aparelho perto de materiais inflaméveis.
17. O cabo de alimentagido nao deve tocar em superficies quentes.
18. Nao deixar o aparelho ou a fonte de alimentagado ligados a uma
tomada sem vigilancia.
19. Para uma protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal
nao superior a 30 mA. Para este efeito, deve ser consultado um
eletricista especializado.
20. Nao deixar molhar a parte do motor do aparelho.
21. Nao utilizar o aparelho fora de casa, apenas dentro de casa.
22. Nao utilizar o aspirador para recolher substancias inflaméaveis
(como combustivel, solventes).
23. Nao aspirar objectos com arestas vivas (por exemplo, cacos de
vidro).
24. Nao aponte o tubo de aspirag¢ao do aspirador para outras
pessoas ou animais.
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25. Aspirar apenas superficies secas.

26. Utilizar apenas acessorios concebidos para este aparelho.

27. Tenha especial cuidado ao aspirar escadas, para garantir a sua
seguranga.

28. Nao bloquear as aberturas de ventilacao.

29. Nao colocar o aspirador em funcionamento sem o filtro
colocado.

30. Nao puxe o aspirador pela mangueira ou pelo tubo.

31. Tenha cuidado para que o cabo de alimentacao ndo fique preso
numa porta ou encravado. Tenha em atencdo o comprimento do
cabo de alimentagdo ao deslocar o aspirador. Puxar rapidamente o
aspirador quando o cabo esta sob tensdo pode danifica-lo.

32. Nao aspire o pd ou os residuos de construgdo. Os residuos deste
tipo de detritos anulam imediatamente a garantia.

33. Nao deixe o aparelho ou a fonte de alimentagdao sem vigilancia
durante o funcionamento.

34. Desligar sempre o aparelho da alimentagao eléctrica se nao for
vigiado e antes de o dobrar, desdobrar ou limpar.

35. Desligar sempre o aparelho com o botdao antes de retirar a ficha
da tomada.

Descrigao do aparelho Aspirador sem fio com estag@o de carga e limpeza AD 7087: Hoover Ilustragdo A pagina 2:

4. Botdo de libertagdo da
1. Painel de controlo 2. Interruptor de ligar/desligar 3. Bateria ¢

bateria
5. Botdo para esvaziar o 6. Botdo de ajuste do tubo 7. Escova 8. Botdo para libertar a escova
depésito de po telescépico eléctrica eléctrica

L. L 10. Botdo de libertagdo do tubo 11. Recipiente de 12. Botdo de libertagdo do
9. Tubo telescopico metdlico

telescopico poé depdsito de po
L. 14. Varinha para limpar o p6 2 15. Tampa do 16. Estacdo de limpeza e
13. Acessorio para fendas P P P ~ P ¢ P
em1 colchdo carregamento

Descrigao do ecra Ilustracdo B pagina 2:
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17. Indicador da escova 18. Indicador de velocidade 19. Indicador de velocidade .
20. lluminagdo

eléctrica baixa média
21. Indicador de falha de 22. Indicador de velocidade 23. Botdo de mudanga de 24. Nivel de carga da
energia alta velocidade bateria

Descricao da estagdo de limpeza e carregamento Ilustracdo G pagina 4:
25. LED que indica a func@o atual

26. Botdo de esvaziamento a pedido

27. Selegao do modo de funcionamento

28. Tampa do depdsito de po da estagdo de carregamento

29. Filtro HEPA da estagdo de carga e limpeza na parte inferior

Antes da primeira utilizagdo:
Retirar todo o material de marketing e de embalagem do aparelho. Com um pano limpo de algodio ou de microfibras,
limpe todas as superficies exteriores do aparelho.

Preparag@o do aparelho para a utilizagao:

1. Ligar a unidade principal ao tubo telescopico Ilustragdo C pagina 3.

2. Ligar o tubo telescopico a escova eléctrica.

3. Ligar a estag@o de limpeza e de carregamento a tomada de parede Ilustragdo F pagina 3.

Utilizagao do aparelho:

1. Fixar o acessorio selecionado, quer ligando-0 diretamente ao aparelho, quer ligando-o ao tubo telescopico.
2. Se utilizar o tubo telescopico, pode regular o seu comprimento com o botao de regulagéo (6).

3. Ligar o aparelho com o gatilho situado no punho (2).

4. Ajustar a poténcia de aspira¢do desejada com o botdo de mudanga de velocidade (22).

5. Quando o trabalho estiver concluido, coloque o aparelho na estagdo de carga e limpeza.

6. Consoante o modo selecionado, o aparelho ¢ limpo e esvaziado e comega a ser carregado ou s6 comega a ser
carregado. O modo pode ser alterado com o seletor de modo (27).

7. Também ¢ possivel ativar a limpeza a pedido, utilizando o botdo de esvaziamento a pedido (26).

Limpeza e manutengao:

Esvaziar o deposito de po:

1. O aparelho dispde de uma fungao de auto-esvaziamento do depoésito de po através da estagdo de carga e limpeza.
Ver "Utilizagao do aparelho".

Também pode esvazia-lo vocé mesmo, desmontando-o para o efeito Ilustragdo D pagina 3:

1. Premir o botdo para libertar o deposito de po (12).

2. Puxe o recipiente para baixo com firmeza para o retirar.

3. Retire o filtro situado no depdsito de po, rodando-0 para a esquerda.

3. Esvaziar o contentor.

4. Substituir o recipiente de po, certificando-se de que o filtro esta corretamente colocado, e voltar a colocar o
recipiente de pé na maquina; ouvira um clique para indicar que o recipiente esta corretamente colocado.

Substituir e limpar o filtro HEPA do aspirador Ilustragdo H pagina 5:

1. Retire o deposito do p6 como explicado na secg¢do anterior das instrugdes.

2. Retire o filtro HEPA e o filtro de plastico.

3. Lavar o filtro de plastico e o filtro HEPA com agua corrente.

4. Colocar o filtro de plastico e o filtro HEPA num local seco, quente ¢ ventilado até estarem 100% secos.

NOTA: nao utilizar o filtro se ndo estiver 100% seco. Se o filtro estiver molhado e entrar agua na parte do motor, a
unidade pode ficar danificada. Os danos deste tipo NAO ESTAO COBERTOS PELA GARANTIA.

5. Quando estiver completamente seco, dobrar os filtros e o recipiente e voltar a colocar o recipiente no sitio.

Substituir o saco e o filtro HEPA da estagdo de carga e limpeza Ilustragdo I pagina 6:

34



O saco e o filtro HEPA devem ser substituidos regularmente para garantir um elevado desempenho do aparelho e um
funcionamento higiénico do aspirador e da esta¢do de carga.

1. Retire a tampa do depdsito de po (28).

2. Prima o botdo de abertura do deposito do saco do pd (32) e puxe-o na sua diregdo para abrir o compartimento.

3. Retire o saco do p6 puxando pela parte superior do saco (31).

4. Voltar a colocar o saco.

NOTA: o compartimento do saco nao pode ser fechado sem que se introduza/substitua o saco.

Na parte da frente do aparelho, existe um botdo para libertar o filtro HEPA (29) da estagdo de limpeza e carregamento.
Premir o botdo para libertar o filtro, substitui-lo e voltar a coloca-lo. Para retirar o filtro da estrutura, prima
suavemente a partir da parte superior e inferior da estrutura, ver ilustragdo I 30 pagina 6.

Limpeza e substitui¢do do rolo na escova eléctrica ilustragdo J pagina 7:

NOTA: Antes de substituir o rolo da escova eléctrica, certifique-se de que a escova eléctrica esta desligada da maquina
e ndo esta ligada a fonte de alimentagdo.

1. Existe um botdo de libertagdo do conjunto do rolo na escova eléctrica, no lado direito.

2. Prima o botdo e puxe o conjunto para a direita.

3. Limpe o rolo ou substitua-o por um rolo novo ou diferente.

4. Volte a inserir o conjunto do rolo com o rolo novo ou limpo na escova eléctrica.

NOTA: o rolo ndo deve ser submerso em agua, a limpeza do rolo deve ser feita com um pano humido. Também pode
utilizar uma tesoura para remover os pélos ¢ a sujidade enrolados na parte superior para limpar o rolo. Se o rolo tiver
sido limpo com liquidos, deixe-o secar completamente. Se ndo o fizer, a garantia sera automaticamente anulada.

Dados técnicos:

Hoover:

Poténcia do motor: 350V
Corrente de alimentagdo: 25.9V
Corrente de carga: 31,0V
Capacidade da bateria: 2000 mAh

Estagdo de carregamento:
Tenséo de alimentagdo: 220-240V~50/60Hz
Poténcia do motor: 1000W

Para o bem do Informagdes sobre residuos de equip eléctricos e electrénicos Em conformidade com o artigo 13.2, n.%
1e 2, da Lei relativa aos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos, de 11 de setembro de 2015, gostariamos de o informar sobre o
tratamento adequado dos residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos:

1. E proibido colocar residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos juntamente com outros residuos - o que é confirmado pela
marcagdo sob a forma de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos eléctricos e electrénicos podem conter substdncias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no
ambiente, podem constituir uma séria ameaca para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substancias podem provocar
numerosos problemas de satde, como perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala, e podem também danificar os rins, o figado e o coragdo
e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratério e reprodutivo e provocar
lesdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos efeitos
de satide acima mencionados.

3. Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos sé devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser
incluida no sitio Web de cada municipio.

4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuigdo para a reutilizagdo e recuperagdo, incluindo a reciclagem, dos
residuos de equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamentos eléctricos e
electronicos devido a possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejéveis que
resultam no abandono de residuos de equipamentos em locais ndo destinados a esse fim.

Além disso, Devolver os residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um
comprador equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a receber gratuitamente equipamentos usados de particulares no local
de entrega desses equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas fungdes que os
equipamentos fornecidos.

As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de
residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num
centro de recolha e armazenamento.

N3&o deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou apresentar uma reclamagao, contacte contactar diretamente o revendedor
que emitiu o recibo.
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Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBUS SAUGOS
NURODYMALI. ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE
ATEITYJE

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo instrukcijg ir
laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg,
padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai su
juo elgiantis.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais
tikslais, nesuderinamais su jo paskirtimi.
3. Prietaisg prijunkite tik prie 220-240 V ~ 50/60 Hz elektros lizdo.
Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandinés
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.
4. Biikite ypac atsargiis naudodami prietaisg, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo naudotis
vaikams ar kitiems asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu.
5. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys su ribotais fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisa, jei tai
buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso naudojimo ir jie
Zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su jranga. Valyti ir prizitiréti jrangos neturéty vaikai, nebent
jie yra vyresni nei 8 mety ir $i veikla atlieckama prizitirint.
7. ISPEJIMAS: jrenginyje naudojama jkraunama li¢io jony baterija,
25,9 V 2000 mAh 51,8Wh. Naudokite tik originalig baterija.
8. JISPEJIMAS: akumuliatoriy jkraukite tik naudodami su gaminiu
pateikta jkroviklj.
9. JISPEJIMAS: akumuliatoriy bloka laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Akumuliatoriaus pakuotés negalima
kaitinti, atidaryti, pradurti, sunaikinti ar mesti ] ugnj.
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10. Senus iSsekusius arba panaudotus akumuliatorius reikia iSimti 18
prietaiso ir iSmesti arba perdirbti pagal nacionalines atlicky
Salinimo taisykles.
11. JSPEJIMAS - DEMESIO: prietaiso Zarnos ir jungiamyjy
vamzdeliy konstrukcijoje yra elektros jungciy:
- nenaudokite dulkiy siurblio vandeniui siurbti
- nemerkite j vandenj plovimui ir valymui
- Zarna ir jungiamieji vamzdziai turi buti reguliariai tikrinami ir
nenaudojami, jei yra paZeisti
12. Po naudojimo visada iStraukite kiStuka 1§ elektros lizdo,
laikydami j; ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo
laido.
13. Nemerkite laido, kistuko ar viso jrenginio j vandenj ar bet kokj
kitg skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, sauléje ir
pan.) ir nenaudokite jo drégnose patalpose (vonios kambariuose,
drégnuose nameliuose ant raty).
14. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido buklg. Jei maitinimo
laidas pazeistas, ji turi pakeisti specializuotas remontininkas, kad
bty iSvengta pavojaus.
15. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis
buvo numestas, kitaip paZzeistas ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio pavojus.
PaZeistg prietaisg nuneskite | kompetentingg aptarnavimo centra,
kad jis biity patikrintas arba suremontuotas. Visus remonto darbus
gali atlikti tik jgalioti techninés prieZiiiros centrai. Netinkamai
atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.
16. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medZziagy.
17. Maitinimo laidas neturi liesti karSty pavirsiy.
18. Nepalikite prietaiso arba maitinimo Saltinio, jjungto i elektros
lizda, be prieziiiros.
19. Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros
grandingje jrengti lickamosios srovés jtaisg (RCD), kurio vardiné
liekamoji srové
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ne didesne kaip 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.

20. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis suslapty.

21. Nenaudokite prietaiso uz namy riby, naudokite tik patalpose.
22. Nenaudokite dulkiy siurblio degioms medZziagoms (pavyzdziui,
degalams, tirpikliams) surinkti.

23. Nesiurbkite astriais krastais daikty (pvz., stiklo Sukiy).

24. Nenukreipkite dulkiy siurblio siurbimo vamzdzio i kitus
Zmones ar gyvunus.

25. Siurbkite tik sausus pavirsius.

26. Naudokite tik Siam prietaisui skirtus priedus.

27. Biikite ypac atsargiis siurbdami laiptus, kad uztikrintuméte savo
sauguma.

28. Neuzdenkite jokiy ventiliacijos angy.

29. Neleiskite dulkiy siurblio jjungti be jdéto filtro.

30. Netraukite dulkiy siurblio uz zarnos ar vamzdzio.

31. Pasirtpinkite, kad maitinimo laidas nebiity uzspaustas
durelémis arba uzkliudytas. Perkeldami dulkiy siurblj atkreipkite
démes] | maitinimo laido ilgj. Staigiai traukdami dulkiy siurblj, kai
laidas yra jtemptas, galite jj sugadinti.

32. Nesiurbkite dulkiy ar statybiniy Siuksliy, tokio tipo SiuksSliy
likuciai 1§ karto panaikins garantija.

33. Darbo metu nepalikite prietaiso ar maitinimo $altinio be
prieZilros.

34. Visada atjunkite prietaisg nuo maitinimo Saltinio, jei jis
paliekamas be prieziiiros, ir prie§ sulankstydami, i§skleisdami ar
valydami.

35. Pries iStraukdami kiStukg 1§ elektros lizdo, visada i§junkite
prietaisg mygtuku.

Prietaiso apraS§ymas Akumuliatorinis dulkiy siurblys su jkrovimo ir valymo stotimi AD 7087: Hoover Iliustracija A
puslapis 2:

38



1. Valdymo skydelis

5. Mygtukas dulkiy
konteineriui iStustinti

9. Metalinis teleskopinis
vamzdis

13. Siaury angy priedas

2. Jjungimo / isjungimo jungiklis

6. Teleskopinio vamzdzZio
reguliavimo mygtukas

10. Teleskopinio vamzdzio
atleidimo mygtukas

14. Dulkiy valymo lazdelé 2in1

Ekrano aprasymas Iliustracija B 2 psl:

17. Elektrinio Sepecio
indikatorius

21. Maitinimo sutrikimo
indikatorius

3. Akumuliatorius

7. Elektrinis
Sepetys

11. Dulkiy talpykla

15. Ciuzinio
dangtelis

19. Vidutinio greicio

18. Mazo greicio rodmuo

22. Didelio greicio
indikatorius

Valymo ir jkrovimo stotelés apraSymas Iliustracija G 4 psl:
25. Dabarting funkcija rodantis §viesos diodas

26. Privalomojo istustinimo mygtukas

27. Veikimo rezimo pasirinkimas

28. Jkrovimo stoties dulkiy konteinerio dangtelis

29. Ikrovimo ir valymo stoties HEPA filtras apacioje

Prie§ naudodami pirma karta:

indikatorius

23. Greicio keitimo
mygtukas

4. Akumuliatoriaus atleidimo
mygtukas

8. Elektrinio Sepecio atleidimo
mygtukas

12. Dulkiy konteinerio
atleidimo mygtukas

16. Valymo ir jkrovimo stotelé

20. Apsvietimas

24. Akumuliatoriaus jkrovos
lygis

Nuo prietaiso nuimkite visa rinkodaros ir pakavimo medziagg. Svaria medvilnine arba mikropluosto §luoste nuvalykite
visus iorinius prietaiso pavirsius.

Prietaiso paruoSimas naudojimui:
1. Pagrindinj jrenginj prijunkite prie teleskopinio vamzdzio Iliustracija C p. 3.
2. Prijunkite teleskopinj vamzdj prie elektroSepecio.
3. Prijunkite valymo ir jkrovimo stotelg prie sieninio kistukinio lizdo Iliustracija F 3 psl.

Naudojimasis prietaisu:

1. Pritvirtinkite pasirinktg prieda tiesiogiai prie paties prietaiso arba prijungdami jj prie teleskopinio vamzdzio.

2. Jei naudojate teleskopinj vamzdj, jo ilgj galite reguliuoti reguliavimo mygtuku (6).

3. Jjunkite prietaisa naudodami rankenoje esantj gaiduka (2).
4. Nustatykite norima siurbimo galig naudodami grei¢io keitimo mygtuka (22).
5. Baige darba, pastatykite prietaisg ant jkrovimo ir valymo stotelés.

6. Priklausomai nuo pasirinkto rezimo, prietaisas bus i§valytas ir i$tustintas bei pradétas jkrauti arba bus pradétas tik
ikrauti. Rezima galima pakeisti naudojant rezimo pasirinkimo mygtuka (27).
7. Taip pat galima jjungti valyma pagal poreikj naudojant iStustinimo pagal poreikj mygtuka (26).

Valymas ir priezitira:

Dulkiy talpyklos i$tustinimas:

1. Tkrovimo ir valymo stotelé: Prietaisas turi funkcija savarankiskai istustinti dulkiy talpykla. Zr. skyriy "prietaiso

naudojimas".
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Taip pat galite jj i$tustinti patys, $iuo tikslu jj i8arde Iliustracija D 3 psl:

1. Paspauskite mygtuka, kad iStustintuméte dulkiy konteinerj (12).

2. Stipriai patraukite konteinerj Zemyn, kad jj iSimtuméte.

3. ISimkite dulkiy konteineryje esantj filtra pasukdami jj i kaire.

3. Istustinkite konteinerj.

4. Pakeiskite dulkiy talpykla, jsitikinkite, kad filtras yra tinkamai uzdétas, tada jdékite dulkiy talpykla atgal | masina;
iSgirsite spragteléjima, rodantj, kad talpykla yra tinkamai uzdéta.

Dulkiy siurblio HEPA filtro keitimas ir valymas lliustracija H 5 psl:

1. Isimkite dulkiy konteinerj, kaip paaiskinta ankstesniame instrukcijy skyriuje.

2. I8imkite HEPA filtra ir plastikinj filtra.

3. Tekanciu vandeniu nuplaukite plastikinj filtra ir HEPA filtra.

4. Plastikinj ir HEPA filtra padékite sausoje, Siltoje ir védinamoje vietoje, kol 100 % iSdzius.

PASTABA: nenaudokite filtro, jei jis néra 100 % sausas. Jei filtras yra drégnas ir vanduo patenka j variklio dalj,
irenginys gali sugesti. Tokio tipo pazeidimams GARANTIJA NEGALIOJA.

5. Kai filtrai ir konteineris visi$kai sausi, sulankstykite juos ir konteinerj, o tada jdékite atgal i vieta.

Ikrovimo ir valymo stoties maiSelio ir HEPA filtro keitimas Iliustracija I 6 psl:

Maiselj ir HEPA filtra reikia reguliariai keisti, kad biity uztikrintas aukstas prietaiso nasumas ir higieniskas dulkiy
siurblio ir jkrovimo stoties veikimas.

1. Nuimkite dulkiy konteinerio dangtelj (28).

2. Paspauskite dulkiy maiselio konteinerio atidarymo mygtuka (32) ir patraukite link saves, kad atidarytuméte skyriy.
3. ISimkite dulkiy maiSelj traukdami uz maiselio virSaus (31).

4. Pakeiskite maisel;.

PASTABA: maiselio skyriaus negalima uzdaryti pries tai nejdéjus / nepakeitus maiselio.

Prietaiso priekyje yra mygtukas, skirtas valymo ir pakrovimo stoties HEPA filtrui (29) atlaisvinti. Paspauskite
mygtuka, kad atlaisvintuméte filtra, tada ji pakeiskite ir jdékite atgal. Norédami iSimti filtra i§ rémelio, $velniai
paspauskite jj i§ virSaus ir apacios, zr. iliustracija I 30 6 psl.

Elektrosepetélio ritinélio valymas ir keitimas iliustracija J 7 psl:

PASTABA: pries keisdami ektroselio velenél], jsitikinkite, kad ektro Sepetys yra atjungtas nuo masinos ir $§iuo metu
néra prijungtas prie maitinimo $altinio.

1. Ant elektro$epecio desinéje puséje yra mygtukas, kuriuo atlaisvinamas ritinélio mazgas.

2. Paspauskite mygtuka ir patraukite mazgg j deSing.

3. Isvalykite velenélj arba pakeiskite ji nauju / kitu velenéliu.

4. Istatykite ritinélio mazga su nauju arba i§valytu ritinéliu atgal j elektrinj Sepetj.

PASTABA: volelio negalima panardinti j vandenj, valyti volelj reikia drégnu skuduréliu. Norédami i$valyti ritinélj,
taip pat galite zirklémis pasalinti ant virSaus apvyniotus plaukus ir neSvarumus. Jei volelis buvo valomas su bet kokiais
skysciais, palikite ji visiSkai i§dzitti. Jei to nepadarysite, automatiskai bus panaikinta garantija.

Techniniai duomenys:

Hoover:

Variklio galia: 350V

Maitinimo srové: 25.9V

Ikrovimo srové: 31,0 V

Akumuliatoriaus talpa: baterijos talpa: 2000 mAh

Ikrovimo stotelé:

Maitinimo jtampa: 220-240V~50/60Hz
Variklio galia: 1000W
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Aplinkosaugos labui. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugséjo 11 d. Elektros ir

elektronineés jrangos atlieky jstatymo 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norétume jus informuoti apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos

atlieky tvarkyma:

1. Elektros ir elektroninés jrangos atliekas draudZiama déti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos Siuksliadézés" formos

Zenklas, nurodantis rasiuoti Sios rasies atliekas.

2. Elektros ir elektroninés jrangos atliekose gali buti pavojingy medziagy, misiniy ir komponenty, kurie, pateke j aplinka, gali kelti rimta

grésme Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdZiui, regos, klausos ir kalbos

sutrikimy, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir Sirdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medZiagos taip pat gali daryti neigiamg poveikj

kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius pakitimus. UzterStame dirvoZemyje auganciy augaly ir i$ jy gauty produkty

vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai.

3. Elektros ir elektroninés jrangos atliekos turéty bati perduodamos tik jgaliotoms surinkimo vietoms, kuriy sgrasas turéty bti pateiktas

kiekvienos savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbimg, jrangos atlieky. Jis taip
c E pat atlieka svarby vaidmenj elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje dél galimybés tiesiogiai pristatyti jrangg j patvirtintas

surinkimo vietas ir nepageidaujamy socialiniy jprociy, dél kuriy jrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo.

Be to, Grazinkite elektros ir elektroninés jrangos atliekas jy pristatymo vietoje. Platintojas, tiekdamas pirkéjui namy dkiams skirtg jranga,

privalo nemokamai priimti i$ namy Gkiy jrangos atliekas tos jrangos pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rusies ir atliko tas

pacias funkcijas kaip ir tiekiama jranga.

Kartoninés pakuoteés ir polietileno (PE) maiseliai pagal jy aprasyma turi bati metami j atitinkamus atskiro komunaliniy atlieky surinkimo

konteinerius. Jei jrenginyje yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai j atlieky surinkimo ir saugojimo vieta.

NeiSmeskite prietaiso j k liniy atlieky k inerj!!!

Paslaugy tarnyba Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pareiksti pretenzija, prasome tiesiogiai kreipkités j kvitg iSdavusj pardavéjg.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGI DROSIBAS NOSACIJUMI SVARIGI DROSIBAS
NORADIJUMI. LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN
SAGLABAJIET TURPMAKAI ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredzetajam lietojumam vai nepareizi lietojot.

2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas apstaklos. Neizmantojiet
ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredz€to lietojumu.
3. Savienojiet ierici tikai ar 220-240 V ~ 50/60 Hz kontaktligzdu.
Lielakai lietoSanas droSibai vienlaicigi nepievienojiet vairakas
elektroierices vienai kédei.

4. Ipasi uzmanigi lietojiet ierici, ja tas klatbaitng ir berni. Nelaujiet
bérniem spéleties ar ierici Nelaujiet berniem vai personam, kas nav
pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par 8
gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
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garigajam sp€jam vai personas bez pieredzes un zinasanam par

lerici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai

ja vini ir sanémusi noradijumus par ierices droSu lietoSanu un ir

informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu. Bérni

nedrikst spéléties ar aprikojumu. Iekartas tiriSanu un apkopi

nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un

darbiba tiek veikta uzraudziba.

7. BRIDINAJUMS: iericé tiek izmantota uzladéjama litija jonu

baterija, 25,9 V 2000 mAh 51,8 Wh. Izmantojiet tikai originalo

akumulatoru komplektu.

8. BRIDINAJUMS: akumulatoru uzladgjiet tikai ar 1adétaju, kas ir

komplekta ar izstradajumu.

9. BRIDINAJUMS: akumulatoru turiet bérniem nepieejama vieta.

Akumulatoru komplektu nedrikst karset, atvert, caurdurt, iznicinat

val mest uguni.

10. Vecas i1zladgjusas vai izlietotas baterijas jaiznem no ierices un

jaiznicina vai japarstrada saskana ar valsti spéka esoSajiem

atkritumu iznicinasanas noteikumiem.

11. BRIDINAJUMS - UZMANIBU: Ierices §liitene un

savienojos$as caurules sava konstrukceija satur elektriskus

savienojumus:

- Neizmantojiet putek]u siicEju tidens stukn&sanai

- nemérciet GidenT mazgaSanai un tiriSanai

- §lttene un savienojuma caurules regulari japarbauda un bojatas tas

nedrikst lietot

12. P&c lietoSanas vienmer iznemiet kontaktdakSu no elektriskas

rozetes, turot to ar roku. NEPANEMIET elektrotikla vadu.

13. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdaksu vai visu ierici ideni vai

cita Skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai (lietus,

saule u. c.) un nelietojiet to mitros apstaklos (vannas istabas, mitros

dzivojamo maju apstaklos).

14. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas vads

ir bojats, lai izvairitos no briesmam, tas janomaina specializ€tam
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remontdarbu uznémumam.
15. Neizmantojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi
vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi. Neremontgjiet ierici pasi,
jo pastav elektriskas stravas trieciena risks. Bojato ierici nogadajiet
kompetenta servisa centra parbaudei vai remontam. Visus
remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa centri. Nepareizi
veikts remonts var radit nopietnu risku lietotajam.
16. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.
17. Stravas vads nedrikst pieskarties karstam virsmam.
18. Neatstajiet ierici vai stravas padevi, kas pieslegta
kontaktligzdai, bez uzraudzibas.
19. Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektribas kede
uzstadit atlikusas stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuSo stravu
kas neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsult&jas ar specialistu
elektriki.
20. Nepielaujiet ierices motora dalas saslapinasanu.
21. Nelietojiet ierici arpus majas, izmantojiet to tikai telpas.
22. Neizmantojiet puteklu siicgju uzliesmojosu vielu (pieméram,
degvielas, skidinataju) savakSanai.
23. Nesiikngjiet priekSmetus ar asam Skautném (piemé&ram, stikla
lauskas).
24. Nenovirziet puteklsiicgja stikSanas cauruli uz citiem cilvekiem
vai dzivniekiem.
25. Puteklsticgju izmantojiet tikai uz sausam virsmam.
26. Izmantojiet tikai Sai iericei paredzetos piederumus.
27. Esiet 1pasi uzmanigi, puteklsiicot kapnes, lai nodroSinatu savu
drosibu.
28. Neblokgjiet ventilacijas atveres.
29. Neiedarbiniet puteklu sticgju, ja filtrs nav ievietots.
30. Nevelciet puteklsiicéju par Sliiteni vai cauruli.
31. Uzmanieties, lai stravas vads nebiitu aizkeries ar durvim vai
aizk@ries. Parvietojot puteklsiicéju, pieversiet uzmanibu stravas
vada garumam. Strauji velkot puteklsticgju, kad kabelis ir
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sasprindzinats, tas var tikt bojats.

32. Nesukngjiet puteklus vai biivgruzus, $ada veida gruzu atliekas
uzreiz anul€s garantiju.

33. Neatstajiet ierici vai stravas padevi bez uzraudzibas tas darbibas
laika.

34. Vienmér atvienojiet ierici no stravas padeves, ja ta atstata bez
uzraudzibas, ka arT pirms salociSanas, izlociSanas vai tiriSanas.

35. Vienmer izslédziet ierici ar pogu, pirms iznemat kontaktdaksu
no kontaktligzdas.

Ierices apraksts Bezvadu puteklu sticgjs ar uzlades un tirisanas staciju AD 7087: Ilustracija A 2. Ipp:

4. Akumulatora atbrivosanas

1. Vadibas panelis 2. leslégsanas/izslégsanas slédzis 3. Akumulators poga

5. Poga putek]u tvertnes 6. Teleskopiskas caurules regulésanas 7. Elektriska 8. Poga elektriskas birstes

iztukSosanai poga birste atbrivosanai

9. Metala teleskopiska 10. Teleskopiskas caurules 11. Putek]u 12. Putek]u tvertnes

caurule atbrivosanas poga tvertne atbrivosanas poga

13. Suvju spraugas . X 15. Matraca 16. Tirisanas un uzlades
L 14. Putek]u lupatina 2inl oy "

stiprinajums vacins stacija

Displeja apraksts [lustracija B 2. Ipp:

18. Maza atruma 19. Vidéja atruma
17. Elektriskas birstes indikators . L. ! 20. Apgaismojums
indikators indikators
21. Stravas padeves traucéjumu 22. Augsta atruma 23. Atruma mainas 24. Akumulatora uzlades
indikators indikators poga limenis

TiriSanas un uzlades stacijas apraksts Ilustracija G 4. lpp:
25. Pasreizgjas funkcijas indikators

26. IztukSo$anas péc pieprasijuma poga

27. Darbibas rezima izvéle

28. Uzlades stacijas puteklu konteinera vaks

29. Uzlades un tirisanas stacijas HEPA filtrs apak$pusé

Pirms pirmas lietoSanas:
Nonemiet no ierices visus marketinga un iepakojuma materialus. Ar tiru kokvilnas vai mikroskiedras dranu noslaukiet

visas ierices argjas virsmas.
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Terices sagatavosana lietoSanai:

1. Pievienojiet galveno ierici teleskopiskajai caurulei Ilustracija C 3. Ipp.

2. Savienojiet teleskopisko cauruli ar elektrokemmi.

3. Pievienojiet tiriSanas un uzlades staciju sienas kontaktligzdai Ilustracija F 3. Ipp.

Ierices lietosana:

1. Pievienojiet izvéleto piederumu vai nu tiesi pie pasas ierices, vai ar pievienojiet to teleskopiskajai caurulei.

2. Ja izmantojat teleskopisko cauruli, tas garumu var regul&t, izmantojot regul&sanas pogu (6).

3. lesledziet ierici, izmantojot rokturT (2) ievietoto spradu.

4. lestatiet vélamo siikSanas jaudu, izmantojot atruma mainas pogu (22).

5. Kad darbs ir pabeigts, novietojiet ierici uz uzlades un tiriSanas stacijas.

6. Atkariba no izv€léta rezima ierice vai nu tiks iztirita un iztukSota, un saksies uzlade, vai ari saksies tikai uzlade.
Rezimu var mainit, izmantojot rezima slédzi (27).

7. Ir iesp&jams ar aktivizet tiriSanu p&c pieprasijuma, izmantojot pogu iztukSosanai pec pieprasijuma (26).

TiriSana un apkope:

Puteklu tvertnes iztuk$o$ana:

1. Tirisana: Iericei ir puteklu tvertnes pasiztukSosanas funkcija, izmantojot uzlades un tiriSanas staciju. Skatit "ierices
lietoSana".

Tvertni var iztuk$ot arT patstavigi, §im nolikam to izjaucot Ilustracija D 3. lpp:

1. Nospiediet pogu, lai atbrivotu puteklu tvertni (12).

2. Spécigi pavelciet tvertni uz leju, lai to iznemtu.

3. Iznemiet puteklu tvertn€ esoso filtru, pagriezot to pa kreisi.

3. IztukSojiet tvertni.

4. Nomainiet puteklu tvertni, parliecinoties, ka filtrs ir pareizi ievietots, péc tam ievietojiet puteklu tvertni atpakal
iekarta; bus dzirdams klikskis, kas norada, ka tvertne ir pareizi ievietota.

Puteklu sticgja HEPA filtra nomaina un tiriSana Ilustracija H 5. Ipp:

1. Iznemiet puteklu tvertni, ka paskaidrots instrukcijas iepriek$gja sadala.

2. Iznemiet HEPA filtru un plastmasas filtru.

3. Izmantojot tekoSu Tideni, izskalojiet plastmasas filtru un HEPA filtru.

4. Novietojiet plastmasas un HEPA filtru sausa, silta un védinama vieta, lidz tie ir 100 % izzaveti.

PIEZIME: nelietojiet filtru, ja tas nav 100% izzavéts. Ja filtrs ir slapj$ un @idens ieklist motora dala, ierice var tikt
bojata. Uz $ada veida bojajumiem GARANTIJA NEATTIECAS.

5. Kad filtri un konteiners ir pilnigi sausi, salieciet tos un p&c tam konteiners janovieto atpakal vieta.

Uzlades un tiriSanas stacijas maisina un HEPA filtra nomaina Ilustracija I 6. lpp:

Lai nodroS$inatu augstu ierices veiktsp&ju un higiénisku puteklu sticgja un uzlades stacijas darbibu, maiss un HEPA
filtrs regulari jamaina.

1. Nonemiet puteklu tvertnes vaku (28).

2. Nospiediet puteklu maisina konteinera atvérsanas pogu (32) un pavelciet pret sevi, lai atvértu nodalfjumu.

3. Iznemiet puteklu maisinu, pavelkot maisina augsgjo dalu (31).

4. Uzlieciet maisinu atpakal.

PIEZIME: maisina nodalijumu nevar aizvért, pirms tam neievietojot/neaizvietojot maisinu.

Terices priekSpusg ir poga, ar kuru atbrivo tiriSanas un iekrausanas stacijas HEPA filtru (29). Nospiediet pogu, lai
atbrivotu filtru, péc tam nomainiet un ievietojiet to atpakal. Lai iznemtu filtru no ramja, viegli nospiediet no ramja
aug$&jas un apaksgjas dalas, skatit ilustraciju I 30 6. Ipp.

Rullisa tiriSana un nomaina elektrosketg ilustracija J 7. lappuse:

IEVEROIJIET: Pirms ektrokases veltna nomainas parliecinieties, ka elektro suka ir atvienota no masinas un nav
pieslégta stravas padevei.

1. Uz elektro birstes labaja pus€ ir poga, ar kuru atbrivo veltna komplektu.

2. Nospiediet pogu un pavelciet komplektu pa labi.

3. Notiriet rulliti vai nomainiet to ar jaunu/atskirigu rulliti.

4. Tevietojiet veltna komplektu ar jauno vai iztirTto veltni atpakal elektriskaja birste.

PIEZIME: rulliti nedrikst iegremd@t fident, tiriSana javeic ar mitru dranu. Varat arT izmantot $keres, lai nonemtu matus
un netirumus, kas apviti virs, lai iztiritu rulliti. Ja rullitis ir tirits ar jebkadiem Skidrumiem, atstajiet rulliti pilniba
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nozit. Ja tas netiks izdarits, automatiski tiks anuléta garantija.

Tehniskie dati:

Hoover:

Motora jauda: 350V

Barosanas strava: 25.9V

Uzlades strava: 31,0 V
Akumulatora ietilpiba: 2000 mAh

Uzlades stacija:
Barosanas spriegums: 220-240V~50/60Hz
Motora jauda: 1000W

Vides labad. Informacija par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem Saskana ar 2015. gada 11. septembra Elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu likuma 13. panta 1. un 2. punktu més vélamies jus informét par pareizu ricibu ar elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem:

1. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus ir aizliegts novietot kopa ar citiem atkritumiem - to apliecina marké&jums "parsvitrotas
tvertnes" veida, pasatot $ada veida atkritumu selektivu savaksanu.

2. Elektriskas un elektroniskas iekartas var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var nopietni apdraudét
cilvéku un dzivo organismu veselibu un dzivibu. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas
traucéjumus, ka ari var bojat nieres, aknas un sirdi un izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét elposanas un
reproduktivo sistému un izraisit véZza bojajumus. Augu, kas aug uz piesarnotas augsnes, un no tiem ieglitu produktu lietoana uztura var
izraisit iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu.

3. Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi janodod tikai autorizétiem savak$anas punktiem, kuru saraksts ir ieklauts katras pasvaldibas
timekla vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot iekartu atkritumu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju parstradi. Tai ir arf
batiska nozime elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma, jo ir iesp&jams tas tiesi nodot autorizétajos
savak$anas punktos un novérst nevélamus socialos ieradumus, kuru rezultata nolietotas iekartas atstaj vietas, kas nav paredzétas Sadiem
nolakiem.

Turklat Nododiet elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus atpakal to nodosanas vieta. Izplatitajam, piegadajot majsaimniecibam
paredzétas iekartas pircéjam, ir pienakums bez maksas pienemt atpakal no majsaimniecibam izlietotas iekartas $o iekartu piegades vieta, ja
izlietotas iekartas ir tada pasa veida un veic tadas pasas funkcijas ka piegadatas iekartas.

Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaiemet atbilstosos sadzives atkritumu dalitas vaksanas konteineros.
Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savak$anas un uzglabasanas vieta.

Neizmetiet ierici sadzives atkritumu konteinera!!!

Servisa vietne Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt pretenziju, lidzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED OLULISED
OHUTUSJUHISED. PALUN LUGEGE HOOLIKALT LABI JA
HOIDKE ALLES EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on
poOhjustatud seadme mittesihipérasest kasutamisest voi ebadigest
kasitsemisest.

2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage
seadet muuks otstarbeks, mis ei sobi kokku selle sihtotstarbega.
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3. Uhendage seade ainult 220-240 V ~ 50/60 Hz pistikupessa.

Suurema kasutuskindluse tagamiseks drge {ihendage korraga mitut

elektriseadet iihte vooluahelasse.

4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Arge

lubage lastel seadmega miingida Arge lubage lastel voi kellelgi, kes

ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.

5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada tile 8-aastased lapsed ja

1sikud, kellel on vihenenud fiitisilised, sensoorsed voi vaimsed

voimed voi 1sikud, kellel puuduvad kogemused voi teadmised

seadme kohta, kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava isiku

jarelevalve all voi1 kui neile on antud juhised seadme ohutu

kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme kasutamisega seotud

ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega mingida. Lapsed ei tohiks

seadmeid puhastada ega hooldada, vilja arvatud juhul, kui nad on

iile 8 aasta vanad ja seda tehakse jarelevalve all.

7. HOIATUS: seade kasutab laetavat liitium-ioonakut, 25,9V

2000mAh 51,8Wh. Kasutage ainult originaalakut.

8. HOIATUS: laadige akut ainult tootega kaasasoleva laadijaga.

9. HOIATUS: Hoidke akupakett lastele kdttesaamatus kohas.

Akupakki ei tohi kuumutada, avada, ldbistada, hivitada ega visata

tulekahju.

10. Vanad tiihjad voi kasutatud akud tuleb seadmest eemaldada ja

korvaldada voi taaskasutada vastavalt riiklikele

jaatmekdaitlusnormidele.

11. ETTEVAATUST - HOIATUS: Seadme voolik ja

tthendusvoolikud sisaldavad oma konstruktsioonis elektriiihendusi:

- drge kasutage tolmuimejat vee imemiseks

- drge kastke pesemiseks ja puhastamiseks vette

- voolikut ja tihendustorusid tuleb regulaarselt kontrollida ja neid ei

tohi kasutada, kui need on kahjustatud

12. Tommake pistik parast kasutamist alati pistikupesast vilja,

hoides pistikupesa kdega kinni. ARGE tdmmake vorgujuhet.

13. Arge kastke kaablit, pistikut ega kogu seadet vette vdi monda
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muusse vedelikku. Arge pange seadet vilja ilmastikutingimustele

(vihm, piike jne.) ega kasutage seda niisketes tingimustes

(vannitoas, niisketes elamutes).

14. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe on

kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks vilja vahetada spetsiaalse

remonditéokoja poolt.

15. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see on

maha kukkunud v61 muul viisil kahjustatud voi ei toota korralikult.

Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrilddgi oht. Viige

kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks padevasse

teeninduskeskusesse. Koiki remonditodid voivad teostada ainult

volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont voib kujutada endast

tosist ohtu kasutajale.

16. Arge kasutage seadet tuleohtlike materjalide liheduses.

17. Toitejuhe ei tohi puutuda kuuma pinnaga kokku.

18. Arge jitke seadet vdi vooluvdrku pistikupessa iihendatuna

jarelevalveta.

19. Tdiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada

vooluahelasse jddkvooluseade (RCD), mille nimivoolutugevus on

mis ei iileta 30 mA. Sellega seoses tuleks konsulteerida

elektrispetsialistiga.

20. Arge laske seadme mootoriosa mirjaks saada.

21. Arge kasutage seadet viljaspool kodu, kasutage seda ainult

siseruumides.

22. Arge kasutage tolmuimejat tuleohtlike ainete (nt kiitus,

lahustid) kogumiseks.

23. Arge tolmuimeerige teravate servadega esemeid (nt

klaasikillud).

24. Arge suunake tolmuimeja imitoru teiste inimeste vdi loomade

poole.

25. Tolmuimeerige ainult kuivad pinnad.

26. Kasutage ainult selle seadme jaoks ettendhtud tarvikuid.

27. Olge eriti ettevaatlik treppide tolmuimeerimisel, tagage oma
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ohutus.

28. Arge blokeerige iihtegi ventilatsiooniava.

29. Arge kiivitage tolmuimejat ilma filtrita.

30. Arge tdmmake tolmuimejat voolikust vdi torust.

31. Jélgige, et toitejuhe ei jadks ukse kiilge kinni voi ei jadks Kinni.
Poorake tolmuimeja liigutamisel tdhelepanu toitejuhtme pikkusele.
Kiire tdmbamine, kui tolmuimeja on pinge all, voib seda
kahjustada.

32. Arge tolmu ega ehitusprahti tolmuimejaga tolmuime, seda tiiiipi
prahi jadgid muudavad kohe garantii kehtetuks.

33. Arge jitke seadet voi toiteallikat t66 ajal jirelevalveta.

34. Uhendage seade alati vooluvdrgust lahti, kui see jietakse
jarelevalveta ja enne kokkupanekut, lahti voltimist voi puhastamist.
35. Liilitage seade alati nupuga vélja, enne kui tdombate pistiku
pistikupesast vilja.

Seadme kirjeldus Juhtmeta tolmuimeja koos laadimis- ja puhastusjaamaga AD 7087: Hoover Illustratsioon A Ik 2:

1. Juhtpaneel 2. Sisse/valja luliti 3. Aku 4. Aku vabastamisnupp
5. Nupp tolmukonteineri 6. Teleskooptoru reguleerimise " . 8. Nupp elektrilise harja

L . 7. Elektriline harja X
tiihjendamiseks nupp vabastamiseks

. 10. Teleskooptoru 11. 12. Tolmukonteineri
9. Metallist teleskooptoru . . R
vabastamisnupp Tolmukonteiner  vabastamisnupp

13. Pragude kinnitus 14. Tolmupuhastusvarda 2inl  15. Madratsi kork 16. Puhastus- ja laadimisjaam

Naidiku kirjeldus Illustratsioon B 1k 2:

17. Elektrilise harja ndidik  18. Madala kiiruse ndidik ~ 19. Keskmise kiiruse naidik 20. Valgustus

21. Elektrikatkestuse ndidik 22. Suure kiiruse indikaator 23. Kiiruse muutmise nupp 24. Aku laetuse tase

Puhastus- ja laadimisjaama kirjeldus Illustratsioon G Ik 4:
25. Praegust funktsiooni nditav LED

26. Noudmisepdhise tithjendamise nupp

27. Tooreziimi valik

28. Laadimisjaama tolmukonteineri kaas

49



29. Laadimis- ja puhastusjaama HEPA-filter alumisel kiiljel

Enne esimest kasutamist:
Eemaldage seadmelt kogu turundus- ja pakkematerjal. Piihkige puhta puuvillase voi mikrokiudlapiga kdik seadme
vilispinnad.

Seadme ettevalmistamine kasutamiseks:

1. Uhendage pohiseade teleskooptoruga Illustratsioon C Ik 3.

2. Uhendage teleskooptoru elektroharjaga.

3. Uhendage puhastus- ja laadimisjaam seinapistikupesaga Illustratsioon F Ik 3.

Seadme kasutamine:

1. Kinnitage valitud tarvik kas otse seadme enda kiilge vdi ihendage see teleskooptoru kiilge.

2. Kui kasutate teleskooptoru, saate selle pikkust reguleerida reguleerimisnupu (6) abil.

3. Liilitage seade kdepidemel oleva paistiku (2) abil sisse.

4. Seadistage soovitud imemisvoimsus kiiruse muutmise nupu (22) abil.

5. Kui t66 on 1dppenud, asetage seade laadimis- ja puhastusjaama.

6. Soltuvalt valitud reziimist puhastatakse ja tiihjendatakse seadet ning alustatakse laadimist voi alustatakse ainult
laadimist. Reziimi saab muuta reziimivaliku (27) abil.

7. Samuti on vdimalik aktiveerida puhastamine ndudmisel, kasutades ndudmisel tiihjendamise nuppu (26).

Puhastamine ja hooldus:

Tolmukonteineri tithjendamine:

1. Seadmel on funktsioon tolmukonteineri isetithjendamiseks laadimis- ja puhastusjaama abil. Vt "Seadme
kasutamine".

Saate seda ka ise tithjendada, kui te selle selleks lahti votate Illustratsioon D Ik 3:

1. Vajutage nuppu tolmumahuti vabastamiseks (12).

2. Mahuti eemaldamiseks tdmmake mahuti kindlalt alla.

3. Eemaldage tolmukonteineris asuv filter, keerates seda vasakule.

3. Tiihjendage konteiner.

4. Asetage tolmukonteiner tagasi, veenduge, et filter on digesti paigaldatud, seejérel asetage tolmukonteiner tagasi
masinasse; kuulete kldpsatust, mis nditab, et konteiner on digesti paigaldatud.

Tolmuimeja HEPA-filtri vahetamine ja puhastamine Illustratsioon H Ik 5:

1. Eemaldage tolmukonteiner, nagu on selgitatud juhendi eelmises osas.

2. Eemaldage HEPA-filter ja plastfilter.

3. Loputage plastikfiltrit ja HEPA-filtrit voolava vee abil.

4. Asetage plast- ja HEPA-filter kuivasse, sooja ja ventileeritud kohta, kuni see on 100% kuivanud.

MARKUS: #rge kasutage filtrit, kui see ei ole 100% kuiv. Kui filter on mirg ja vesi satub mootoriosasse, vdib seade
kahjustada. Sellised kahjustused ei kuulu garantii alla.

5. Kui filtrid ja konteiner on tdielikult kuivanud, voltige need kokku ja asetage konteiner tagasi oma kohale.

Laadimis- ja puhastusjaama koti ja HEPA-filtri véljavahetamine Illustratsioon I 1k 6:

Kotti ja HEPA-filtrit tuleb regulaarselt vahetada, et tagada seadme korge joudlus ning tolmuimeja ja laadimisjaama
hiigieeniline t66.

1. Eemaldage tolmukonteineri kaas (28).

2. Vajutage tolmukoti mahuti avamisnuppu (32) ja tdmmake seda enda poole, et avada mahuti.

3. Eemaldage tolmukott, tommates koti tilaosast (31).

4. Asetage kott tagasi.

MARKUS: kottlukku ei saa sulgeda ilma kotti eelnevalt sisestamata/asendamata.

Seadme esikiiljel on nupp HEPA-filtri (29) puhastus- ja laadimisjaama vabastamiseks. Vajutage filtri vabastamiseks
nuppu, seejdrel vahetage see vilja ja pange tagasi. Filtri eemaldamiseks raamilt vajutage ettevaatlikult iilevalt ja
altpoolt, vt joonist 1 30 Ik 6.

Elektriharja rulli puhastamine ja asendamine joonis J Ik 7:
MARKUS: Enne elektroharja rulli vahetamist veenduge, et elektrohari on masinast lahti iihendatud ja ei ole hetkel
vooluvdrku iihendatud.
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1. Elektroharja paremal kiiljel on rulli koostu vabastamisnupp.

2. Vajutage nuppu ja tdmmake koost paremale.

3. Puhastage rull voi asendage see uue/ teistsuguse rulliga.

4. Sisestage rulli koost koos uue voi puhastatud rulliga tagasi elektripintslisse.

MARKUS: rulli ei tohi vette uputada, rulli puhastamine tuleb teha niiske lapiga. Rulli puhastamiseks vdite kasutada ka
kédrid, et eemaldada peal keeratud karvad ja mustus. Kui rull on puhastatud mone vedelikuga, jétke rull taielikult
kuivama. Selle tegemata jatmine muudab automaatselt garantii kehtetuks.

Tehnilised andmed:
Hoover:

Mootori vdimsus: 350V
Toitevool: 25.9V
Laadimisvool: 31.0V

Aku mahutavus: 2000 mAh

Laadimisjaam:
Toitepinge: 220-240V~50/60Hz
Mootori vdimsus: 1000W

Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja

elektroonikaseadmete jadtmete seaduse artikli 13 IGigetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete

nduetekohasest kaitlemisest:

1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaidtmeid on keelatud paigutada koos muude jaatmetega - seda kinnitab mérgistus "l4bi kriipsutatud

prigikasti" ndol, millega antakse korraldus seda liiki jadtmete valikuliseks kogumiseks.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis keskkonda sattudes vdivad kujutada tdsist

ohtu inimeste ja elusorganismide tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada arvukaid terviseprobleeme, nditeks nagemis-, kuulmis- ja

kdnehdireid ning kahjustada neerusid, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku m&ju ka

hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vdhkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete tarbimine

vGib pdhjustada eespool nimetatud tervisemdjusid.

3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse

veebilehel.

4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevétule, kaasaaitamisel. Samuti
c E on tal vétmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmekaitlussisteemis tdnu vdimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja

kdrvaldada ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jaetakse jaatmeid kohtadesse, mis ei ole selleks ette nahtud.

Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed tileandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele

mdeldud seadmeid, on ta kohustatud vétma kodumajapidamistest parit seadmejaatmeid tasuta tagasi nende seadmete tarnekohas,

tingimusel, et kasutatud seadmed on sama tiilipi ja tdidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Papppakendid ja polietiileenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejaatmete eraldi

kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas k&rvaldada.

Arge visake seadet olmejaatmete konteinerisse!!!

Hooldus Kui soovite osta varuosasid vdi esitada pretensiooni, siis palun vGtke otse Ghendust edasimutjaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK FONTOS
BIZTONSAGI UTASITASOK. KERJUK, OLVASSA EL
FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBI
HASZNALATRA

1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot, és
kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyartd nem vallal
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felelosséget a késziilék rendeltetéstol eltérd hasznalatabol vagy
helytelen kezelésébdl eredd karokért.
2. A készilék kizardlag haztartasi haszndlatra késziilt. Ne hasznalja
mas, a rendeltetésszerii hasznélattal 6ssze nem egyeztethetd célra.
3. A késziiléket csak 220-240 V ~ 50/60 Hz-es konnektorba
csatlakoztassa.
A nagyobb hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy aramkorhoz.
4. Legyen kiilonosen Ovatos, ha a késziileket gyermekek
jelenlétében hasznalja. Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a
késziilekkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziileket nem
ismerd személyek hasznaljak a késziileket.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb
gyermekek ¢€s csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességii személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek akkor
hasznélhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy feliigyelete
mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsadgos hasznélatara
vonatkozd utasitasokat kaptak, €s tisztaban vannak a késziilék
hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek nem
jatszhatnak a berendezéssel. A berendezes tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
¢vesek, €s a tevékenységet felligyelet mellett végzik.
7. FIGYELMEZTETES: a késziilék tjratolthetd litium-ion
akkumulatort hasznal, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Kizarélag az
eredeti akkumulatort hasznalja.
8. FIGYELMEZTETES: az akkumulatort csak a termékhez
mellékelt toltdvel toltse fel.
9. FIGYELMEZTETES: Tartsa az akkumulatorcsomagot
gyermekek szdmadra elérhetetlen helyen. Az akkumulétorcsomagot
nem szabad felmelegiteni, kinyitni, kilyukasztani, megsemmisiteni
vagy tlizbe dobni.
10. A régi, lemeriilt vagy hasznalt akkumulatorokat ki kell venni a
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késziilékbol, és a nemzeti hulladékkezelési eldirasoknak
megfelelden kell artalmatlanitani vagy Gjrahasznositani.
11. FIGYELMEZTETES - VIGYAZAT: A késziilék tomléje és a
csatlakozdcsovek szerkezetiikben elektromos csatlakozokat
tartalmaznak:
- ne hasznalja a porszivot viz felszivasara
- ne meritse vizbe mosas ¢€s tisztitas céljabol
- a tomlot és a csatlakozocsoveket rendszeresen ellendrizni kell, és
sériilések esetén nem szabad hasznalni Oket
12. Hasznalat utdn mindig htizza ki a dugét a konnektorbodl ugy,
hogy a kezével megfogja a konnektort. NE hizza meg a halozati
kabelt.
13. Ne meritse a kabelt, a dugdt vagy az egész késziiléket vizbe
vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket iddjarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.), illetve ne hasznalja paras
koriilmények kozott (flirddszoba, nedves lakdauto).
14. Rendszeresen ellendrizze a tdpkabel allapotat. Ha a tapkabel
megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
15. Ne hasznalja a késziiléket sériilt tapkabellel, vagy ha a
késziileket leejtettek, vagy mas mdédon megsériilt, illetve nem
mikodik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga, mert
fennall az aramiités veszélye. A sériilt késziileket vigye el
ellendrzésre vagy javitasra egy illetekes szervizbe. Minden javitast
csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok végezhetnek el. A
nem megfeleld javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznalora
nézve.
16. Ne hasznalja a késziiléket gytlékony anyagok kozelében.
17. A tapkébel nem érintkezhet forro feliiletekkel.
18. Ne hagyja a késziiléket vagy a tapegységet feliigyelet nélkiil a
konnektorba dugva.
19. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) szerelni,
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amelynek névleges hibadramu

nem haladja meg a 30 mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszereld
szakemberrel kell konzultalni.

20. Ne engedje, hogy a késziilék motoros része vizes legyen.

21. Ne hasznalja a késziiléket a lakason kiviil, csak beltérben
hasznalja.

22. Ne hasznalja a porszivot gyalékony anyagok (példaul
lizemanyag, oldoszerek) Osszegyljtésere.

23. Ne porszivozzon ¢éles sz¢Eli targyakat (pl. livegszilankokat).
24. Ne iranyitsa a porszivo szivocsovet mas emberek vagy allatok
felé.

25. Csak szaraz feliileteket porszivozzon.

26. Csak ehhez a késziilékhez tervezett tartozékokat hasznaljon.
27. Lépcsoporszivozaskor legyen kiilondsen 6vatos, gondoskodjon
a biztonsagardl.

28. Ne zarja el a szell6zényilasokat.

29. Ne miikodtesse a porszivot a sziird nélkiil.

30. Ne huzza a porszivot a tomlonél vagy a csénél fogva.

31. Ugyeljen arra, hogy a tapkébelt ne csipje be egy ajto vagy ne
akadjon el. A porszivo mozgatasakor tigyeljen a tapkdbel hosszara.
A porszivo gyors hlizasa, amikor a kabel fesziiltsége alatt all,
karosithatja azt.

32. Ne porszivozzon port vagy €pitési tormeléket, az ilyen tipusu
tormelék maradvanyai azonnal érvénytelenitik a garanciat.

33. Ne hagyja feliigyelet nélkiil a késziiléket vagy a tapegységet
miikddés kozben.

34. Mindig valassza le a késziiléket a tapegységrol, ha feliigyelet
nélkiil hagyja, és mieldtt 6sszehajtja, kibontja vagy tisztitja.

35. Mindig kapcsolja ki a késziiléket a gombbal, miel6tt kihtizza a
dugot a konnektorbol.

A késziilek leirasa Akkus porszivo tolto- és tisztitoallomassal AD 7087: Porszivo A. ébra 2. oldal:
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1. VezérlGpanel 2. Be-/kikapcsold 3. Akkumulator 4. Akkumulator kioldé gomb

5. Gomb a portartaly 6. Teleszkdpos csGbedllitd 8. Gomb az elektromos kefe
. 7. Elektromos kefe =,
kitritéséhez gomb kiolddsahoz

10. Teleszkdpos csé6 kioldé  11. Porgydijtd

9. Fém teleszkdpos csé 12. Porgy(ijté tartaly kioldégombja

gomb tartaly
13. Résfelvarras 14. Porszivo palca 2inl 15. Matrac sapka  16. Tisztitd- és tolt6allomas
Kijelzo leirasa B 4bra 2. oldal:
17. Elektromos kefe 18. Alacsony fordulatszam 19. Koézepes fordulatszam .
e R T 20. Megvildgitas
kijelzGje kijelz6 kijelz6

24. Akkumulator toltottségi

21. Aramkimaradas jelz6  22. Nagy sebességi kijelz6 ~ 23. Sebességvalté gomb szint
zi

A tisztito- és toltéallomas leirasa G abra 4. oldal:

25. Az aktualis funkciot jelz6 LED

26. Igény szerinti tirités gomb

27. A miikodési mod kivalasztasa

28. Toltéallomas portartalyanak fedele

29. A t6lt6- és tisztitoallomas HEPA-sziir6je az als6 oldalon

Az els6 hasznalat el6tt:
Tévolitson el minden marketing- és csomagoldanyagot a késziilékrol. Egy tiszta pamut- vagy mikroszalas kenddvel
torolje at a késziilék minden kiils feliiletét.

A késziilék hasznalatra valo elokészitése:

1. Csatlakoztassa a foegységet a teleszkopos cs6hoz C. abra 3. oldal.

2. Csatlakoztassa a teleszkopos csovet az elektrokeféhez.

3. Csatlakoztassa a tisztito- és toltéallomast a fali aljzathoz Illusztracio F 3. oldal.

A késziilék hasznalata:

1. Csatlakoztassa a kivalasztott tartozékot vagy kozvetleniil magéhoz a késziilékhez, vagy a teleszkopos cs6hoz
csatlakoztatva.

2. Ha a teleszkopos csovet hasznalja, akkor annak hosszat az allitogomb (6) segitségével éllithatja be.

3. Kapcsolja be a késziiléket a fogantytiban 1év6 kioldd gomb segitségével (2).

4. Allitsa be a kivant szivoteljesitményt a sebességvaltd gomb (22) segitségével.

5. A munka befejeztével helyezze a késziiléket a tolto- és tisztitoallomasra.

6. A kivalasztott izemmodtol fliggden a késziilék vagy megtisztul €s kiiiriil, és elkezdddik a toltés, vagy csak a toltés
indul. Az lizemmodot az lizemmodvalasztd gomb (27) segitségével lehet megvaltoztatni.

7. Lehetség van az igény szerinti tisztitas aktivalasara is az igény szerinti {irités gomb (26) segitségével.

Tisztitas és karbantartas:

A portartaly kitiritése:

1. A késziilék rendelkezik a portartaly oniirit6 funkcidval a tolté- és tisztitoallomas segitségével. Lasd "A késziilék
hasznalata" cimii fejezetet.

On is kiiiritheti azt, ha erre a célra szétszereli azt Illusztracié D 3. oldal:
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1. Nyomja meg a gombot a portartaly kiliritéséhez (12).

2. A tartaly eltavolitasahoz huzza le erésen a tartalyt.

3. Vegye ki a portartalyban talalhato sziir6t balra forditva.

3. Uritse ki a tartalyt.

4. Helyezze vissza a portartalyt, iigyelve arra, hogy a szlird megfeleléen illeszkedjen, majd helyezze vissza a
portartalyt a gépbe; egy kattanast fog hallani, amely jelzi, hogy a tartaly megfelelGen illeszkedik.

A porszivo HEPA-szilirdjének cseréje és tisztitasa H abra 5. oldal:

1. Vegye ki a portartalyt a hasznalati utasitas el6z6 részében leirtak szerint.

2. Vegye ki a HEPA-sz{ir6t és a miianyag szlir6t.

3. Foly6 vizzel oblitse ki a milanyag sziirot és a HEPA-sziir6t.

4. Helyezze a milanyag és a HEPA-sz{irGt szaraz, meleg és szell6ztetett helyre, amig 100%-ban meg nem szarad.
MEGJEGYZES: ne hasznalja a szi{ir6t, ha az nem 100%-ban szaraz. Ha a sziir6 nedves, és viz keriil a motoros részbe,
a késziilék karosodhat. Az ilyen tipusu karokat a jotallas nem fedezi.

5. Ha teljesen szaraz, hajtsa 0ssze a sziir6ket €s a tartalyt, majd tegye vissza a tartalyt a helyére.

A t51t6- és tisztitallomas zsakjanak és HEPA-sziiréjének cseréje Abra I. oldal 6:

A késziilék nagy teljesitménye és a porszivo és a toltdallomas higiénikus mitkddése érdekében a zsakot és a HEPA-
sziirt rendszeresen cserélni kell.

1. Vegye le a portartaly fedelét (28).

2. Nyomja meg a porzsaktartaly nyitogombjat (32), és hlizza maga felé a rekesz kinyitasahoz.

3. Vegye ki a porzsakot a zsék tetején (31) valé hizassal.

4. Helyezze vissza a zsakot.

MEGJEGYZES: a zsakrekesz nem zarhat6 be a zsik elézetes behelyezése/visszahelyezése nélkiil.

A késziilék elején talalhatd egy gomb a tisztitd- és toltéallomas HEPA-szlir6jének (29) kioldasara. Nyomja meg a
gombot a szlir6 kioldasahoz, majd cserélje ki és helyezze vissza. A sziir$ keretb6l valo eltavolitasahoz dvatosan
nyomja meg a keret teteje és alja fel6l, lasd az I 30. oldal 6. abrat.

Az elektrokefében 1év6 henger tisztitasa és cseréje J abra 7. oldal:

MEGJEGYZES: Mielétt kicseréIné az ektrokefe hengerét, gy6z6djén meg arrol, hogy az elektrokefe le van valasztva a
géprol, és jelenleg nincs csatlakoztatva a tapegységhez.

1. Az elektrokefén a jobb oldalon talalhato egy gorgdegység kiolddo gomb.

2. Nyomja meg a gombot, és huizza a szerelvényt jobbra.

3. Tisztitsa meg a gorg6t, vagy cserélje ki egy 0j / mas gorgére.

4. Helyezze vissza a hengeregységet az \1j vagy megtisztitott hengerrel egyiitt az elektrokefébe.

MEGJEGYZES: a hengert nem szabad vizbe meriteni, a henger tisztitasat nedves ruhaval kell elvégezni. A henger
tisztitdsahoz hasznalhat ollot is a tetejére tekeredett szOr és szennyezddés eltavolitdsahoz. Ha a hengert barmilyen
folyadékkal tisztitotta, hagyja a hengert teljesen megszaradni. Ennek elmulasztasa automatikusan érvényteleniti a
garanciat.

Miiszaki adatok:

Hoover:

Motor teljesitmény: 350V

Tapfesziiltség: 25.9V

Toltési aram: 31.0V

Akkumulator kapacitas: Akkumulatorkapacitas: akkumulator kapacitas: 2000 mAh

Toltéallomas:

Tapfesziiltség: Tapfesziiltség: ~50/60Hz
Motor teljesitménye: 1000W
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A kornyezetvédelem érdekében. Informaciok az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarél A 2015. szeptember 11-i
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz616 térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatjuk Ont az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelels kezelésérdl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékkal egyiitt elhelyezni - ezt "athizott kuka" formdjaban torténd
jel6lés igazolja, elrendelve az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gydjtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és GsszetevSket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe
keriilve komoly veszélyt jelenthetnek az emberek és az é16 szervezetek egészségére és életére. Ezek szamos egészségligyi problémahoz
vezethetnek, példaul 1tas-, hallas- és beszédzavarokhoz, kdrosithatjak a vesét, a majat és a szivet, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A
karos anyagok kdros hatdssal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon
termG novények és a bel6lik szarmazo6 termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti.

3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat csak az erre felhatalmazott gy(jtéhelyeken szabad leadni, amelyek listdjat az
egyes 6nkormanyzatok honlapjan kell felttintetni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékeszkéz6k Ujrahasznélatahoz és hasznositasahoz, beleértve az djrafeldolgozast is, vald
hozzdjaruldsban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkoddsi rendszerében is kulcsszerepet jatszik, mivel kézvetlenil
az engedélyezett gydjtéhelyeken lehet leadni, és kikiisz6bolhetSk azok a nemkivénatos tarsadalmi szokasok, amelyek a hulladékkészilékek
nem erre a célra szolgald helyeken vald elhagyasat eredményezik.

Tovébba, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgaltatasa a leadas helyén. A forgalmazo, ha haztartasoknak
szant készuléket szallit a vasarlonak, koteles a haztartdsokbdl szarmazo hulladékkésziiléket a késziilék dtadasanak helyén téritésmentesen
visszavenni, feltéve, hogy a hasznalt késziilék ugyanolyan tipusu és ugyanolyan funkcidt lat el, mint a szallitott készulék.

A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelSen a telepulési hulladék elkuldnitett gyijtésére szolgald megfeleld
konténerekbe kell elhelyezni. Ha a készilékben akkumuldtorok vannak, azokat ki kell venni és kulon kell elhelyezni egy gy(ijt6- és
taroléhelyen.

Ne dobja a késziiléket a k alis hulladékgyijt6 edénybe!!!
Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vésarolni vagy reklamdciot kivan benyuijtani, kérjuk, hogy forduljon kozvetlentil a nyugtat kidllito
kereskedéhoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI
IMPORTANTE DE SIGURANTA. VA RUGAM SA CITITI CU
ATENTIE SI SA PASTRATI PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare Tnainte de a utiliza aparatul si

urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu va fi

raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in alte

scopuri decat cele pentru care a fost destinat sau de manipularea

necorespunzatoare.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in

niciun alt scop incompatibil cu destinatia sa.

3. Conectati aparatul numai la o priza de 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pentru o mai mare siguranta a utilizarii, nu conectati simultan mai

multe aparate electrice la un singur circuit.

4. Aveti grija deosebita la utilizarea aparatului in prezenta copiilor.

Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul nu permiteti copiilor
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sau oricarel persoane care nu este familiarizata cu aparatul sa il

utilizeze.

5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta

de peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau

mentale reduse sau de persoane fara experientd sau cunostinte

despre aparat, daca acest lucru se face sub supravegherea unei

persoane responsabile de siguranta lor sau daca li s-au dat

instructiuni privind utilizarea in siguranta a aparatului si sunt

constienti de pericolele asociate cu utilizarea acestuia. Copiii nu

trebuie sd se joace cu echipamentul. Curdtarea si intretinerea

echipamentului nu trebuie efectuate de copii decat daca acestia au

peste 8 ani si daca activitatea este efectuata sub supraveghere.

7. AVERTISMENT: aparatul utilizeaza o baterie litiu-ion

reincarcabild, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Utilizati numai

acumulatorul original.

8. AVERTISMENT: incdrcati bateria numai utilizdnd incdrcatorul

furnizat cu produsul.

9. AVERTISMENT: Pastrati pachetul de baterii departe de

indemana copiilor. Pachetul de baterii nu trebuie incalzit, deschis,

perforat, distrus sau aruncat in foc.

10. Bateriile vechi epuizate sau folosite trebuie scoase din

dispozitiv si eliminate sau reciclate in conformitate cu

reglementarile nationale privind eliminarea deseurilor.

11. AVERTISMENT - ATENTIE: Furtunul aparatului si tuburile

de legatura contin conexiuni electrice in constructia lor:

- nu utilizati aspiratorul pentru a aspira apa

- nu scufundati in apd pentru spalare si curdtare

- furtunul si tevile de conectare trebuie verificate periodic si nu

trebuie utilizate daca sunt deteriorate

12. Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupa utilizare tinand

priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

13. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in orice

alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice (ploaie,
58



soare etc.) st nu il utilizati in conditii de umiditate (bai, rulote

umede).

14. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de

alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un reparator

specializat pentru a evita orice pericol.

15. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau

dacd acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu

functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul, deoarece exista

riscul de electrocutare. Duceti aparatul deteriorat la un centru de

service competent pentru inspectie sau reparatii. Toate reparatiile

pot fi efectuate numai de catre centre de service autorizate.

Repararea necorespunzatoare poate reprezenta un risc serios pentru

utilizator.

16. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

17. Cablul de alimentare nu trebuie sa atinga suprafete fierbinti.

18. Nu lasati nesupravegheat aparatul sau sursa de alimentare

conectate la o priza.

19. Pentru a oferi protectie suplimentara, este recomandabil sa

instalati in circuitul electric, un dispozitiv de curent rezidual (RCD)

cu un curent rezidual nominal

care si nu depiseasca 30 mA. In acest sens, trebuie consultat un

electrician specializat.

20. Nu lasati partea motorului aparatului sa se ude.

21. Nu utilizati aparatul in afara casei, utilizati-l numai in interior.

22. Nu utilizati aspiratorul pentru a colecta substante inflamabile

(cum ar fi combustibil, solventi).

23. Nu aspirati obiecte cu margini ascutite (de exemplu, cioburi de

sticld).

24. Nu indreptati tubul de aspirare al aspiratorului spre alte

persoane sau animale.

25. Aspirati numai suprafete uscate.

26. Utilizati numai accesorii concepute pentru acest aparat.

27. Aveti grijd deosebita atunci cand aspirati scarile, pentru a va
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asigura siguranta.

28. Nu blocati orificiile de ventilatie.

29. Nu folositi aspiratorul fara filtru la locul sau.

30. Nu trageti aspiratorul de furtun sau de tub.

31. Aveti grija ca cablul de alimentare sa nu fie prins de o usa sau
blocat. Acordati atentie lungimii cablului de alimentare atunci cand
deplasati aspiratorul. Tragerea rapida a aspiratorului atunci cand
cablul este sub tensiune il poate deteriora.

32. Nu aspirati praf sau resturi de constructie, reziduurile de la acest
tip de resturi vor anula imediat garantia.

33. Nu lasati aparatul sau sursa de alimentare nesupravegheate in
timpul functionarii.

34. Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca
este lasat nesupravegheat si Tnainte de pliere, desfasurare sau
curatare.

35. Opriti intotdeauna aparatul cu ajutorul butonului Tnainte de a
scoate stecherul din priza.

Descrierea aparatului Aspirator fara fir cu statie de incarcare si curatare AD 7087: Hoover Ilustratia A pagina 2:

1. Panou de comanda 2. Comutator pornit/oprit 3. Baterie 4. Buton de eliberare a bateriei
5. Buton pentru golirea 6. Buton de reglare a tubului ) . . 8.Buton pentru eliberarea periei
. . . 7. Perie electricd )
recipientului pentru praf telescopic electrice
. . 10. Buton de eliberare a 11. Recipient 12. Buton de eliberare a
9. Tub telescopic metalic . K . .
tubului telescopic pentru praf recipientului pentru praf

15. Capac pentru 16. Statie de curatare si

13. Accesoriu pentru crevase 14. Bagheta de praf 2inl .
saltea incarcare

Descrierea afisajului Ilustratia B pagina 2:

17. Indicator perie electrica 18. Indicator vitezd mica 19. Indicator viteza medie 20. lluminare

21. Indicator de panad de 22. Indicator de vitezd ~ 23. Buton de schimbare a 24. Nivelul de incarcare al
curent mare vitezei bateriei
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Descrierea statiei de curatare si incarcare Ilustratia G pagina 4:

25. LED care indica functia curenta

26. Buton de golire la cerere

27. Selectarea modului de functionare

28. Capacul rezervorului de praf al statiei de incarcare

29. Filtru HEPA al statiei de incarcare si curatare pe partea inferioara

Inainte de prima utilizare:
Indepartati toate materialele de marketing si de ambalare de pe aparat. Folosind o carpa curata din bumbac sau
microfibra, stergeti toate suprafetele externe ale aparatului.

Pregatirea aparatului pentru utilizare:

1. Conectati unitatea principald la tubul telescopic Ilustratia C pagina 3.

2. Conectati tubul telescopic la electroperie.

3. Conectati statia de curatare si incarcare la priza de perete Ilustratia F pagina 3.

Utilizarea aparatului:

1. Atasati accesoriul selectat fie prin conectarea acestuia direct la aparatul in sine, fie prin conectarea acestuia la tubul
telescopic.

2. Daca utilizati tubul telescopic, puteti regla lungimea acestuia cu ajutorul butonului de reglare (6).

3. Porniti aparatul folosind declansatorul din méner (2).

4. Setati puterea de aspirare dorita utilizdind butonul de schimbare a vitezei (22).

5. Cand lucrarea este finalizata, asezati aparatul pe statia de incarcare si curatare.

6. In functie de modul selectat, aparatul va fi curitat si golit si va incepe incircarea sau va incepe doar incircarea.
Modul poate fi schimbat cu ajutorul selectorului de mod (27).

7. De asemenea, este posibil sa activati curatarea la cerere utilizand butonul de golire la cerere (26).

Curatarea si Intretinerea:

Golirea recipientului pentru praf:

1. Aparatul are o functie de autovidanjare a recipientului pentru praf cu ajutorul statiei de incarcare si curatare.
Consultati "Utilizarea aparatului®.

De asemenea, il puteti goli singur prin demontarea sa in acest scop Ilustratia D pagina 3:

1. Apasati butonul pentru eliberarea recipientului pentru praf (12).

2. Trageti ferm recipientul in jos pentru a scoate recipientul.

3. Scoateti filtrul situat in recipientul pentru praf prin rotirea acestuia spre stanga.

3. Goliti recipientul.

4. Inlocuiti recipientul pentru praf, asigurindu-va ci filtrul este montat corect, apoi asezati recipientul pentru praf
Tnapoi in masind; veti auzi un clic pentru a indica faptul ca recipientul este montat corect.

inlocuirea si curitarea aspiratorului Filtrul HEPA Ilustratia H pagina 5:

1. Scoateti recipientul pentru praf asa cum s-a explicat in sectiunea anterioara a instructiunilor.

2. Scoateti filtrul HEPA si filtrul din plastic.

3. Folosind apa curenta, clatiti filtrul din plastic si filtrul HEPA.

4. Asezati filtrul din plastic si filtrul HEPA intr-un loc uscat, cald si ventilat pana cand se usuca 100%.

NOTA: nu utilizati filtrul daci nu este uscat 100%. Daci filtrul este umed si apa intra in partea motorului, unitatea se
poate deteriora. Daunele de acest tip NU SUNT COVERSE DE GARANTIE.

5. Cand este complet uscat, pliati filtrele si recipientul si apoi puneti recipientul la loc.

Inlocuirea sacului si a filtrului HEPA ale statiei de incarcare si curatare Ilustratia I pagina 6:

Sacul si filtrul HEPA trebuie inlocuite in mod regulat pentru a asigura performantele ridicate ale aparatului si
functionarea igienica a aspiratorului si a statiei de incarcare.

1. Scoateti capacul recipientului pentru praf (28).

2. Apasati butonul de deschidere a recipientului pentru sacul de praf (32) si trageti spre dvs. pentru a deschide
compartimentul.

3. Scoateti sacul de praf tragand de partea superioara a sacului (31).

4. inlocuiti sacul.

NOTA: compartimentul pentru sac nu poate fi inchis fira a introduce / inlocui mai intai sacul.
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Pe partea frontala a aparatului existd un buton pentru eliberarea filtrului HEPA (29) al statiei de curatare si incércare.
Apasati butonul pentru a elibera filtrul, apoi inlocuiti-1 si introduceti-1 la loc. Pentru a scoate filtrul din cadru, apasati
usor din partea superioara si inferioara a cadrului, consultati ilustratia I 30 pagina 6.

Curatarea si inlocuirea rolei din electroperie ilustratia J pagina 7:

NOTA: Inainte de a inlocui rola periei electro, asigurati-va ca peria electro este deconectata de la masina si nu este
conectata in prezent la sursa de alimentare.

1. Existd un buton de eliberare a ansamblului rolei pe electroperie, pe partea dreapta.

2. Apasati butonul si trageti ansamblul spre dreapta.

3. Curatati rola sau inlocuiti-o cu o rold noud / diferita.

4. Introduceti ansamblul rolei cu rola noud sau curatata inapoi in electroperie.

NOTA: rola nu trebuie si fie scufundata in apa, curitarea rolei trebuie facuti cu o carpi umeda. De asemenea, puteti
utiliza o foarfeca pentru a indeparta parul si murdaria infasurate deasupra pentru a curata rola. Daca rola a fost curatata
cu orice lichid, lasati rola s se usuce complet. Daca nu faceti acest lucru, garantia va fi anulata automat.

Date tehnice:

Hoover:

Puterea motorului: 350V
Curent de alimentare: 25.9V
Curent de incarcare: 31.0V
Capacitatea bateriei: 2000 mAh

Statie de incarcare:
Tensiune de alimentare: 220-240V~50/60Hz
Puterea motorului: 1000W

Pentru binele mediului. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si

(2) din Legea privind deseurile de echipamente electrice si electronice din 11 septembrie 2015, dorim sd va informam cu privire la

gestionarea corectd a deseurilor de echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa depozitarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri - acest lucru este confirmat prin

marcarea sub forma unui "cos de gunoi barat", ordonand colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, atunci cand sunt eliberate in

mediu, pot reprezenta o amenintare grava pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de probleme

de sanatate, cum ar fi tulburdri de vedere, auz si vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele.

Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la leziuni canceroase.

Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate si de produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate

mai sus.

3. Deseurile de echipamente electrice si electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a caror listd ar trebui sa fie

inclusd pe site-ul internet al fiecdrei municipalitdti.

4. Gospodaria joaca un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente. De

asemenea, gospodaria joaca un rol-cheie in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice datoritd posibilitatii
C € de predare directd la punctele de colectare autorizate si de eliminare a obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de

echipamente in locuri care nu sunt destinate acestor scopuri.

in plus, Returnarea deseurilor de echipamente electrice si electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci cand furnizeaza unui
cumpdrator echipamente destinate gospodariilor, este obligat sa preia gratuit deseurile de echipamente de la gospodarii la locul de livrare a
echipamentelor respective, cu conditia ca echipamentele folosite sa fie de acelasi tip si sd indeplineasca aceleasi functii ca echipamentele
furnizate.

Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie sa fie plasate in containerele corespunzatoare pentru colectarea separatd a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. in cazul in care aparatul contine baterii, acestea trebuie indepértate si
eliminate separat la un centru de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri municipale!!!

Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau sa faceti o reclamatie, va rugam sa contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)
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OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY DULEZITE
BEZPECNOSTNI POKYNY. PECLIVE SI PRECTETE A
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebice si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
pokyny v ném uvedené. Vyrobce neruci za skody zplisobené
pouzitim spotiebice k jinému nez uréenému ucelu nebo nespravnou
manipulaci.

2. Spotiebi€ je urcen pouze pro pouziti v domdacnosti. NepouZivejte
jej k jinym uceltim, které nejsou slucitelné s jeho uréenim.

3. Spotiebic¢ piipojujte pouze do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pro vétsi bezpe€nost pouzivani neptipojujte k jednomu obvodu vice
elektrickych spottebicii najednou.

4. Pfi pouzivani spotiebice v piitomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebi¢em hraly nedovolte
détem nebo osobam, které nejsou se spottebicem obeznameny, aby
jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkusenosti a znalosti zatizeni, pokud
tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny k bezpecnému pouzivani
zatizeni a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho pouzivanim.
Déti by si se zafizenim nemély hrat. Cidténi a udrzbu zatizeni by
nemély provadét déti, pokud jim neni vice nez § let a Cinnost
neprovadeji pod dohledem.

7. VAROVANI: zatizeni pouziva dobijeci lithium-iontovou baterii
25,9 V 2000 mAh 51,8 Wh. Pouzivejte pouze originalni
akumulator.

8. VAROVANI: akumulétor nabijejte pouze pomoci nabijecky
dodan¢ s vyrobkem.

9. VAROVANI: akumulator uchovavejte mimo dosah déti.
Bateriovy blok se nesmi zahfivat, otevirat, propichovat, ni€it ani
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vhazovat do ohné.
10. Staré vybité nebo pouzité baterie by mély byt ze zatizeni
vyjmuty a zlikvidovany nebo recyklovany v souladu s
vnitrostatnimi piedpisy o likvidaci odpadu.
11. VAROVANT - UPOZORNENI: Hadice a spojovaci trubky
spotiebice obsahuji ve své konstrukci elektrické ptipojky:
- Nepouzivejte vysavac k vysavani vody
- neponotujte do vody urcene¢ k myti a ¢isténi
- hadice a pfipojovaci trubky se musi pravidelné kontrolovat a v
piipadé€ poskozeni se nesmi pouzivat
12. Po pouziti vzdy vytahnéte zastrCku ze zasuvky tak, zZe ji
pridrzite rukou. Netahejte za sitovou Sitliru.
13. Neponotujte kabel, zastr¢ku ani cely ptistroj do vody nebo jiné
kapaliny. Nevystavujte pfistroj povétrnostnim vliviim (dést’, slunce
apod.) a nepouzivejte jej ve vlhkych podminkach (koupelny, vihké
obytné vozy).
14. Pravidelné kontrolujte stav napdjeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozen, m¢l by byt vyménén odbornym servisem,
aby se predeslo nebezpeci.
15. Nepouzivejte spotiebi¢ s poskozenym napajecim kabelem nebo
pokud byl upustén nebo jinak poskozen nebo nefunguje spravné.
Spotiebi¢ neopravujte sami, hrozi nebezpeci trazu elektrickym
proudem. PoSkozeny spottebi¢ odneste do prisluSného servisniho
sttediska ke kontrole nebo opravé. Veskeré opravy smi provadét
pouze autorizované servisni stfedisko. Neodborna oprava muiiZze pro
uzivatele predstavovat vazné riziko.
16. NepouZivejte spotiebi¢ v blizkosti hotlavych materiali.
17. Napajeci kabel se nesmi dotykat horkych povrchd.
18. Nenechdvejte spotiebi¢ ani napdjeci zdroj zapojeny do zasuvky
bez dozoru.
19. Pro zajisténi dodatecné ochrany se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem
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nepresahujicim 30 mA. V tomto ohledu je tteba se poradit s
odbornym elektrikaiem.

20. Nedovolte, aby se motorova ¢ast spotiebi¢e namocila.

21. Nepouzivejte spottebi¢ mimo domov, pouzivejte jej pouze v
interiéru.

22. Nepouzivejte vysavac ke shromazd’ovani hotlavych latek (napf.
paliva, rozpoustédel).

23. Nevysavejte pfedméty s ostrymi hranami (napf. sklenéne
sttepy).

24. Nesmgérujte saci trubici vysavace na jiné osoby nebo zvitata.
25. Vysavejte pouze suché povrchy.

26. Pouzivejte pouze ptisluSenstvi urené pro tento spotiebic.

27. Pti vysavani schodl dbejte zvlastni opatrnosti, zajistéte svou
bezpecnost.

28. Neblokujte zddné vétraci otvory.

29. Nepouzivejte vysavac bez nasazeného filtru.

30. Netahejte vysavac za hadici nebo trubku.

31. Dbejte na to, aby napdjeci kabel nebyl ptiskiipnuty dvirky nebo
zaseknuty. Pii pfenaSeni vysavace davejte pozor na délku
napajeciho kabelu. Rychlé tahani vysavace, kdyz je kabel pod
napétim, jej mize poSkodit.

32. Nevysavejte prach nebo stavebni sut’, zbytky tohoto typu
necistot zpisobi okamzitou ztratu zaruky.

33. Nenechavejte spottebi€ nebo napajeci zdroj béhem provozu bez
dozoru.

34. Pokud je piistroj ponechan bez dozoru a pted skladanim,
rozkladanim nebo ¢iSténim jej vzdy odpojte od zdroje napajeni.

35. Pied vytazenim zastrCky ze zadsuvky spotiebi¢ vzdy vypnéte
tlacitkem.

Popis spotiebice Akumulatorovy vysavac s nabijeci a Cistici stanici AD 7087: Hoover Ilustrace A strana 2:

1. Ovladaci panel 2. Vypinac 3. Akumuldtor 4. Tladitko pro uvolnéni baterie
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5. Tlacitko pro vyprazdnéni 6. Tlacitko pro nastaveni 7. Elektricky 8. Tlacitko pro uvolnéni

nadoby na prach teleskopické trubice kartac elektrického kartace
3 o 10. Tlacitko pro uvolnéni 11. Nadoba na 12. Tlacitko pro uvolnéni
9. Kovova teleskopicka trubka o, J
teleskopické trubky prach nadoby na prach
< 15. Vicko N
13. Stérbinovy nastavec 14. Prachova ty¢ 2vl 16. Cistici a nabijeci stanice
matrace

Popis displeje llustrace B strana 2:

17. Indikdtor elektrickéh 19. Indikator stfedni
f]v kator elektrickeno 18. Ukazatel nizké rychlosti " |.a orstreant 20. Osvétleni
kartace rychlosti

22. Indikator vysokych 24. Uroven nabiti

21. Indikat ypadk djeni 23. Tlacitk é hlosti
ndikator vypadku napdjeni . atitko zmény rychlosti |

Popis Cistici a nabijeci stanice Ilustrace G strana 4:

25. Kontrolka indikujici aktualni funkci

26. Tlacitko vyprazdiovani na vyzadani

27. Volba provozniho rezimu

28. Kryt nadoby na prach nabijeci stanice

29. HEPA filtr nabijeci a Cistici stanice na spodni strané

Pted prvnim pouzitim:
Odstrante ze spotiebice veskery marketing a obalovy material. Cistou bavinénou utérkou nebo utérkou z mikrovlakna
otiete vSechny vnéjsi povrchy spotiebice.

Ptiprava spotiebice k pouziti:

1. Pfipojte hlavni jednotku k teleskopické trubici Ilustrace C strana 3.
2. Pripojte teleskopickou trubici k elektrokartaci.

3. Pfipojte Cistici a nabijeci stanici do zasuvky Ilustrace F strana 3.

Pouzivani spotiebice:

1. Pfipojte vybrany nastavec bud’ pfimo k samotnému spotiebici, nebo jej ptipojte k teleskopické trubici.

2. Pokud pouzivate teleskopickou trubku, mizete jeji délku nastavit pomoci nastavovaciho tlacitka (6).

3. Spotiebi¢ zapnéte pomoci spousté v rukojeti (2).

4. Nastavte pozadovany saci vykon pomoci tlacitka pro zménu rychlosti (22).

5. Po dokonceni prace poloZte spotiebi¢ na nabijeci a Cistici stanici.

6.V zavislosti na zvoleném rezimu se spotiebi¢ bud’ vycisti a vyprazdni a zacne se nabijet, nebo se pouze zacne
nabijet. Rezim Ize zménit pomoci volice rezimu (27).

7. Cisténi na vyzadani je mozné aktivovat také pomoci tlagitka vyprazdiiovani na vyzadani (26).

Cisténi a tdrzba:

Vyprazdnéni zasobniku na prach:

1. Spotiebi¢ je vybaven funkci samoc¢inného vyprazdiovani nadoby na prach pomoci nabijeci a Cistici stanice. Viz
"pouzivani spotiebice".

Mizete ji také vyprazdnit sami tak, Ze ji za timto uc¢elem demontujete Ilustrace D strana 3:

1. Stisknéte tlacitko pro uvolnéni nadoby na prach (12).

2. Nadobku pevné stahnéte doli, abyste ji mohli vyjmout.
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3. Otocenim doleva vyjméte filtr umistény v nadobé na prach.

3. Vyprazdnéte nadobu.

4. Vyméite nadobu na prach a ujistéte se, ze je filtr spravné nasazen, poté vlozte nadobu na prach zpét do stroje;
uslysite cvaknuti, které signalizuje, Ze je nadoba spravné nasazena.

Vyména a ¢isténi HEPA filtru vysavace Ilustrace H strana 5:

1. Vyjméte nadobu na prach, jak je vysvétleno v predchozi ¢asti navodu.

2. Vyjméte HEPA filtr a plastovy filtr.

3. Plastovy filtr a HEPA filtr oplachnéte pod tekouci vodou.

4. Plastovy filtr a HEPA filtr umistéte na suché, teplé a vétrané misto, dokud nebudou 100% suché.

POZNAMKA: filtr nepouZivejte, pokud neni 100% suchy. Pokud je filtr mokry a voda se dostane do motorové &asti,
miize dojit k poskozeni pistroje. Na poskozeni tohoto typu se NEVZTAHUJE ZARUKA.

5. Po uplném vysuseni slozte filtry a nadobu a poté nadobu vrat'te zpét na misto.

Vyména sacku a HEPA filtru nabijeci a Cistici stanice Ilustrace I strana 6:

Sacek a HEPA filtr je tfeba pravidelné vyménovat, aby byl zajistén vysoky vykon spotfebice a hygienicky provoz
vysavace a nabijeci stanice.

1. Sejméte viko nadoby na prach (28).

2. Stisknéte tlacitko pro otevieni nadoby na prachovy sacek (32) a tahem smérem k sobé ji oteviete.

3. Vyjméte sacek na prach zatazenim za horni ¢ast sacku (31).

4. Vlozte sacek zpét.

POZNAMKA: prostor pro satek nelze uzaviit bez predchoziho vloZeni/vymény sacku.

Na pfedni strané spotfebice se nachazi tlacitko pro uvolnéni HEPA filtru (29) ¢istici a nakladaci stanice. Stisknutim
tlacitka filtr uvolnéte, poté jej vyméite a vlozte zpét. Cheete-li filtr vyjmout z ramu, jemné zatlaéte z horni a spodni
¢asti ramu, viz obrazek I 30 strana 6.

Cisténi a vyména valetku v elektrokartagi ilustrace J strana 7:

POZNAMKA: Pied viyménou valetku elektrokartace se ujistéte, Ze je elektrokartag odpojen od stroje a neni pravé
pfipojen k napéjeni.

1. Na elektrokartaci na pravé strang je tlacitko pro uvolnéni sestavy valecku.

2. Stisknéte tlacitko a vytahnéte sestavu doprava.

3. Vycistéte valec nebo jej vyméite za novy / jiny valec.

4. Vlozte sestavu valeCku s novym nebo vy¢isténym valeckem zpét do elektrokartace.

POZNAMKA: viletek by nemél byt ponofen do vody, ¢isténi valetku by mélo byt provadéno vihkym hadiikem. K
vycisténi valecku miizete také pouzit nizky k odstranéni vlast a necistot namotanych na horni stran¢. Pokud byl valec
¢istén jakoukoli tekutinou, nechte valec zcela vyschnout. Pokud tak neucinite, automaticky ztracite zaruku.

Technické udaje: Valecek je uren pro pouziti v domacnosti, kde se nachazi:
Hoover:

Vykon motoru: 350V

Napajeci proud: 25.9V

Nabijeci proud: 31,0V

Kapacita baterie: 1,5 I: 2000 mAh

Nabijeci stanice:
Napajeci napéti: 220-240V~50/60Hz
Vykon motoru: 1000W

V zajmu ochrany Zivotniho prostfedi. Informace o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 zdkona
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich ze dne 11. z&fi 2015 bychom vas radi informovali o spravném nakladani s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

1. Je zakazano odklddat odpadni elektrickd a elektronickd zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem - toto je potvrzeno oznacenim v podobé
"preskrtnuté popelnice", kterd nafizuje tfidény sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou pfi Gniku do Zivotniho prostiedi vainé
ohrozit zdravi a Zivot lidi a Zivych organism0. Mohou vést k fadé zdravotnich problém, jako jsou poruchy zraku, sluchu a feci, mohou také
poskodit ledviny, jatra a srdce a zpUsobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivé Géinky na dychaci a reprodukéni
systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na kontaminovanych padéch a produkt z nich ziskanych maze mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni ucinky.
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3. Odpadni elektricka a elektronickd zafizeni by se méla odevzdavat pouze na autorizovanych sbérnych mistech, jejichz seznam by mél byt
uveden na internetovych strankach kazdé obce.

4. Domacnost hraje dileZitou roli pfi pfispivani k opétovnému poufZiti a vyuZiti, véetné recyklace, odpadnich zafizeni. Klicovou roli hraje také
v systému naklddani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi diky moZnosti pfimého predani na autorizovana sbérna mista a
eliminaci nezadoucich spolecenskych navykd vedoucich k odkladani odpadnich zafizeni na mistech, ktera k tomu nejsou urcena.

Kromé toho, Odevzdavani odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni v misté pfedani. Distributor je pfi doddvce zafizeni uréeného pro
domacnosti odbérateli povinen bezplatné odebrat odpadni zafizeni z domdcnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouZité zafizeni
stejného typu a plni stejné funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) pytle je tfeba odkladat do pFislusnych nadob na tfidény sbér komundlniho odpadu podle jejich popisu.
Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbérné a skladu.

Spotrebi¢ nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!!

Servis Pokud si piejete zakoupit ndhradni dily nebo uplatnit reklamaci, obratte se na obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil
doklad o koupi.

PyxoBoacTBo moab3oBaress (RU)

OBIIUE YCJIOBUS BE3OITACHOCTU BAXHBIE
YKA3AHUA 1O BE3OITACHOCTU. BHUMATEJILHO
[IPOYNTAUWTE U COXPAHUTE UL JAJIBHEHUILIETO
UCIIOJIb30OBAHU A

1. Ilepen ucnonap30BaHKEM MPUOOPA MPOUTUTE UHCTPYKIHUIO MO
AKCIUTyaTallu U CIEeAyNTe CoAepKauuMcs B Hel yKa3aHUsIM.
[TpousBoAMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YIIEPO, BHI3BAaHHBIM
UCII0JIb30BaHUEM IIPHOOpa HE 10 HA3HAYEHUIO UM HENPaBUIbHBIM
oOparieHreM ¢ HUM.
2. [Ipubop npenHa3HaA4YeH TOIBKO /JIsi OBITOBOTO UCIIOIH30BAHUS.
He ncnone3yiiTe ero mist Apyrux uejie, HECOBMECTUMBIX C €T0
Ha3HAYEHUEM.
3. [MoaxmrogaiiTe mpubop TobKO K poszeTke 220-240 B ~ 50/60 I,
s 6onpiei 6€30MacCHOCTH MCITOJIBb30BaHMS HE TTOIKIIOYANTE
OJIHOBPEMEHHO HECKOJIBKO 3JIEKTPONPHOOPOB K OJTHOM LIETH.
4. Cobnrogaiite 0co0yt0 OCTOPOKHOCTh MPU UCTIOJIb30BAHUU
npubopa B NpuUCyTCTBUM AeTed. He mo3Bosstiite AeTsM Urpath ¢
npuOOpPOM, HE TO3BOJISIUTE IETAM WJIU JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C
npruOOPOM, MOJIH30BATHCS UM.
5. NPEAYIIPEXJIEHUE: [{annoe 060pyaoBaHHE MOMKET
UCIIOJI30BAThCS JETHMU CTaplile 8 JIET U JIMIIAMHU C
OTpaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMH, CEHCOPHBIMU WUJIM YMCTBEHHBIMH
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CIIOCOOHOCTSIMH, a TaK)Ke JIMIAMHU, HE UMEIOLUMU OMbITA WU
3HaHHUM 00 3TOM 000PYIOBAHUH, €CIIH ATO JIETAETCS MO
HaAO0JII0ICHUEM JIMIIa, OTBETCTBEHHOTO 32 X 0€30MacCHOCTh, WIH
€CJIM OHU TOJIYYHIJIM HHCTPYKIIUHU MO 6€30MaCHOMY UCTIOIb30BAHUIO
000py10BaHUS U 3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBSI3aHHBIX C €T0
UCIIOJIb30BaHuEM. [IeTH He JOJKHBI UTPaTh ¢ 000PYOBAHHUEM.
Yuctka u o0cayKUBaHUE 000PYI0OBAaHUS HE JOJKHBI BBITOIHITHCS
J€TbMM, €CJIM TOJIBKO OHU HE CTapIIE § JIET U HE BBIMOJHSIIOTCS MO
IIPUCMOTPOM.
7. MPEAYIIPEXXIEHUE: B ycTpoiCTBE HCIIOJIB3YETCS
nepesapsbkaemas TuTuii-uonHas o6arapes 25,9 B 2000 mAu 51,8
Btu. Ucnionp3ylTe TOMBKO OPUTHHAIBHBIN AKKYMYJISATOP.
8. TIPEAYIIPEXXAEHMUE: 3apsixaiiTe akKyMyJIsaTOP TOJIBKO C
IIOMOILBIO 3aPSAIHOr0 YCTPOMCTBA, IOCTABIISIEMOIO C YCTPOMUCTBOM.
9. OCTOPOXHO: xpanute akkyMyJIsITOPHBIN OJIOK B
HEJIOCTYITHOM JIJIS JIeTe MecTe. barapeiHblii 070K Heb3s
HarpeBaTh, OTKPHIBATh, MPOKAJIBIBATh, pa3pyllIaTh WIK OpocaTh B
OT'OHb.
10. Crapsle pa3psiKeHHbIE HIIM UCTIOJIb30BaHHBIE OaTapeu cleayer
U3BJIeYb U3 YCTPONCTBA U YTHIIM3UPOBATh WU epepadoTaTh B
COOTBETCTBHUHM C HAIIUOHAIBHBIMY NIPaBUJIAMH YTHJIN3aLUN
OTXOJIOB.
11. IIPEAYITIPEXXAEHUE - BHUMAHMUE: IlInanr npubopa u
COEJIMHUTEbHBIE TPYOKH CoJiepKaT dJEKTPUUECKUE COSTUHEHUS B
CBOEU KOHCTPYKLUH:
- HE UCIOJI3YHTE MBUIECOC JIJI1 BCACBIBAHUSI BOJIbI
- HE MOTPYKANTE B BOAY JJI MBIThSI 1 YACTKU
- HEOOXOIUMO PETYJISIPHO MPOBEPSATH IUIAHT ¥ COSTUHUTEIHHBIC
TpyOKH 1 HE HUCIIOJIH30BATh UX B CIIy4dae MOBPEKICHUS
12. ITocne ucnonb30BaHMUs BCET1a BBIHUMANTE BUJIKY M3 PO3ETKH,
npunepxubas ee pykor. HE TsHuTe 3a ceTeBoi mHyp.
13. He morpy>aiite kabeinb, BUIKY WIH BeCh TPUOOP B BOAY WIH
Tr00y10 apyryto xuakocTb. He moasepraiite mpubop BO3AEHCTBUIO
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NOTOAHBIX YCIOBUH (10K /b, COIHIIE U T. J.) U HE UCIIOJIb3YUTE €ro
B YCJIOBUSIX MOBBIIIEHHON BIAQXHOCTU (BaHHBIE KOMHATBI, BIIaYKHbIE
JIoMa Ha KoJiecax).
14. I[lepuognyecku MpOBEPSITE COCTOSIHUE IIHYpa nuTaHus. Eciau
IIHYp NUTaHUS TOBPEXK/IEH, BO U30€KaHNE OACHOCTHU €T0 CIIEAYyeT
3aMEHUTH Yy CIIELUAIUCTA 10 PEMOHTY.
15. He ucnonp3yiite nprubOp ¢ NOBPEKACHHBIM IIIHYPOM MUTAHMUS,
a TaKXXe €CJIA €ro YPOHWJIU, IOBPEIUIN KAaKUM-JIM0O IpyTruM
Croco0OM WJIM OH He paboTaeT J0JKHBIM oOpa3zom. He
PEMOHTHPYITE NPUOOP CAMOCTOSITENIBHO, TaK KaK CYILIECTBYET
OMAaCHOCTbh MOPAKEHUSI JEKTPUUECKUM TOKOM. OTHEcuTe
MOBPEXKICHHBII NpUOOpP B KOMIETEHTHBIA CEPBUCHBIN LIEHTP IS
IPOBEPKH WIIK peMOHTA. Bce peMOHTHBIE pabOThI AOKHBI
BBINIOJIHATHCS TOJIBKO B aBTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPAX.
HenpaBuibHbI pEMOHT MOKET MPEICTABISATH CEPHE3HYIO
ONACHOCTb JUISl IOJIb30BATEIIA.
16. He ucnone3yiite mpubop BOJIU3H JIETKOBOCIIAMEHSFOIIIUXCS
MaTepHUaJIOB.
17. llInyp nuTaHus HE NOJDKEH KAcaTbCs TOPSIUYUX OBEPXHOCTEM.
18. He ocrapnsiite npuOoOp min 070K MUTaHUS, TOKIIOUCHHBIN K
po3eTrke, 6€3 MpucMoTpa.
19. Jlnst obecnieueHrs JONOJHUTENBHON 3aIlUThl PEKOMEHYETCS
YCTaHOBUTH B AJIEKTPUUECKYIO LIEMb YCTPOMCTBO OCTATOYHOTO TOKA
(Y30) ¢ HoMHHAJTBEHBIM OCTATOYHBIM TOKOM
He 6osee 30 MA. Ilo aTomy Bompocy cieayer
POKOHCYIBTUPOBATHCS CO CHEUATUCTOM-3JIEKTPUKOM.
20. He momyckaiiTe HaMOKaHUs MOTOPHOM yacTu npudopa.
21. He ucnonp3yiite npubOp BHE JOMa, TOJIBKO B TOMEIIEHUU.
22. He ucnonb3yiite npuiecoc st coopa
JIETKOBOCILJIAMEHSFOIIUXCS BEUIECTB (HAIpUMep, TOIINBA,
pacTBOpUTENEN).
23. He coOupaiiTe nbuiecocoM MNpeIMEThI C OCTPHIMU KpasiMu
(HampuMep, OCKOJIKU CTEKIIA).
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24. He nanpasiisiiiTe BCaChIBAIOLLYI0 TPYOKY IblIecoca Ha IPYTUX
JIIOJIEH WM )KUBOTHBIX.

25. IpecockTe TOMBKO CYyXHE MOBEPXHOCTH.

26. Ucnionb3yiiTe TONBKO NPUHAJICKHOCTH, TPEIHA3HAUCHHBIE IS
3TOTO MpUdopa.

27. Cobmronaiite 0coOyr0 OCTOPOKHOCTD MPHU YOOPKE JIECTHHII,
4TOOBI 00ECIIEUNUTh CBOIO 0€30M1aCHOCTb.

28. He OnokupyiTe BEHTHISIIUOHHBIE OTBEPCTHSI.

29. He 3amyckaiiTe nbuiecoc 0€3 yCTaHOBJICHHOTO (DUIIBbTpA.

30. He TsHUTE NbLIECOC 32 IIJIAHT WA TPYOKY.

31. Cnenure 3a TeM, 4TOOBI IIHYP MUTaHUS HE ObLT 3aKaT IBEPHIO
uiu 3axart. [Ipu nepemeniennu neiiecoca oOpaaiiTe BHUMAaHUE HA
JUTMHY TIHYpa TUTaHus. BICTpoe BRITATUBAHHUE MBUIECOCA, KOT/Ia
Ka0eJb HaXOUTCS MO/ HANIPSKEHUEM, MOKET MIPUBECTHU K €T0
MOBPEXKICHUIO.

32. He yOupaiiTe nblIb WIK CTPOUTEIBHBIN MyCOpP, OCTaTKH TaKOTO
Mycopa HEMEJUIEHHO aHHYJIUPYIOT TapaHTHIO.

33. He ocraBmnsiite npubop mwin 070K TUTaHUS 6€3 TPUCMOTpa BO
BpeMs pabOTHI.

34. Becerna oTkitouaite mpudOp OT UCTOUYHUKA TTUTAHUS, €CIIA OH
octaercs 0e3 MPUCMOTPA, a TAK¥KE NEPeJ] CKIIaIbIBAHUEM,
PACKJIabIBAHUEM WJIM YUCTKOM.

35. Beerna Boikitouaite npuOOp ¢ MOMOIIBIO KHOIKH, TPEXK/IE YeM
BBIHUMATh BUJIKY U3 PO3ETKH.

Ornucanue npubopa AKKyMYJISTOPHBII TIBLIECOC ¢ 3apsAaHOM 1 uucTsmei craniuei AD 7087: Hoover Wintroctpanus
A ctp. 2:

4. KHoNKa oTcoeguHeHuna
1. NaHenb ynpasneHua 2. BbIknitoyaTtenb 3. AKKymynaTtop

aKKymynAaTopa
5. KHonKa ana onopoxkHeHnAa 6. KHOMKa perynvpoBku 7. 3neKTpuyeckana 8. KHonka gns ocBoboxaeHus
KOHTeHepa ANA Nblan Teneckonuyeckon TpybKkm LeTKa 3NEKTPUYECKOW LLETKM

9. MeTannunyeckas 10. KHonka oTcoeanHeHna
Teneckonmyeckas Tpybka TeNeCcKONUYecKon TpyoKu

12. KHonka ocBoboXaeHNUA

11. MbinecbopHuK .
KOHTeWHepa Ana Nblav
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14. Manoyka AnAa yaaneHuna 15. Hacagka gna  16. CTaHUMA ANA YUCTKU U

13. Hacaaka ana wenew
AKa ANA noinm2el marpaca 3apAaaKu

Onucanue aucries Mimocrpanus B ctp. 2:

17. UnankaTop 18. IHAWKaTOp HU3KOM 19. UHauKaTop cpeaHeW

" 20. OcselLeHune
3NEKTPUYECKOM LLETKM CKOpOCTH cKopocTU

21. UHguKaTop oTKNtoueHna  22. MHAMKaTop Bbicokon  23. KHOMKa nepekntoveHna  24. YposeHb 3apsaga
nuTaHua CKOpOCTH cKopocTh aKKymynaTtopa

Onucanue CTaHUMKM OYUCTKHU U 3apsaku Mimoctpauus G crp. 4:

25. CBeTOANOA, YKA3bIBAOLIMI HA TEKYIYIO (YHKLIUIO

26. KHoITKa ONOpOXHEHHs 10 TPeOOBaHHIO

27. Beibop pexxuma paboTsl

28. Kpslmka koHTelHepa i1 cOopa MbLUIH 3apsAAHON CTaHIIMN

29. HEPA-buiIbTp cTaHIMy 3apsikk M OYUCTKH HA HIDKHEH CTOpOHe

Ilepen nepBBIM HCIIOIb30BAHUEM:
Y nanute ¢ npudOpa Bce MapKETHHIOBBIC M YIIAKOBOYHBIC MaTepuaisl. [IpoTpuTe Bce BHELIHIE IOBEPXHOCTH MPHOOpa
YHCTOH XJI0MYaTOOYMa)KHOW MM MUKPO(GHOPOBOH TKaHBIO.

IToaroroBka npu6opa K UCIONB30BAHHIO:

1. IToncoenHUTE OCHOBHOM OJIOK K Teleckonuueckoi Tpyoke Mimoctparms C ctp. 3.
2. INoncoeIMHUTE TENECKOMMYECKYIO TPYOKY K 3JIEKTPOILETKE.

3. [Tonk/04MTE CTAHLIMIO OYUCTKH U 3apsaKu K poserke Miumoctpanus F crp. 3.

Hcnons3oBanue npudopa:

1. IToxkmnounTe BHIOPaHHYIO HACAAKY MO0 HEMOCPEACTBEHHO K PUOOPY, MO0 K TEIECKOMMYECKON TpyOKe.

2. Ecii BBI HCTIONIB3y€TE TEIECKOMMYECKYIO TPYOKY, BBl MOXKETE OTPEryIHPOBATH €€ IIHHY C MOMOLIBIO KHOIKH
perynupoBku (6).

3. BxurounTe npuOOp ¢ MOMOIIBIO KHOIIKY BKIIFOUSHHUS B PYKOSITKE (2).

4. YCTaHOBHTE XKEJIAEMYIO MOIIHOCT BCACBIBAHMS C TIOMOIIBIO KHOIKH IIEPEKITIOYCHUST CKOPOCTH (22).

5. Ilo oxoHYaHHH PabOTHI IOCTaBbTE MPHOOP HA CTAHIIMIO 3aPSIIKH H OYHCTKH.

6. B 3aBUCHMOCTH OT BBIOPaHHOTO PEXUMA PUOOP JIMOO OYUCTUTCS, OTIOPOKHUTCS U HAYHET 3apsHKaThCs, TMO0
TOJIBKO 3apsiUTCs. PeXXNM MOXXHO M3MEHHUTb C IIOMOIIBIO CEIEKTOpa PexuMoB (27).

7. Takxke MOXKHO aKTUBHPOBATh OYHCTKY 110 TPEOOBAHMIO C MOMOIIBIO KHOIIKU OIIOPOXKHEHUS 110 TpeOoBaHUIO (26).

YucTka 1 00CITy)KHBaHHE:

OmnopoxHeHNe KOHTeHHepa JUIs ITBLIH:

1. B mpubope npeaycMoTpeHa (pyHKIHs CaMOCTOSATEIBHOTO OMOPOKHEH!S KOHTEiTHepa TSt MbIIN C TOMOIIBIO
CTaHIMU 3apsaaku 1 ouncTku. CM. pasznen "HMcnons3oBanue npudopa”.

BEI Taroke MoxKeTe OIIOPOXKHUTE €r0 CaMOCTOSTENBHO, Pa3o0pas ero Juist atoi nenn Minmocrpanus D ctp. 3:

1. Haxkxmure KHOMKY, 4TOOBI 0CBOOOANTD KOHTEHHEp At nbutH (12).

2. CHJIBHO TIOTSHUTE KOHTEHHEP BHHU3, YTOOBI H3BIICYB €rO.

3. 3Bnexute GUIBTP, pacIONIOKEHHBIH B KOHTEHHEpE JUIS IIBLUIH, HOBEPHYB €ro BIECBO.

3. OnopoxHUTE KOHTEHHEP.

4. YcTaHOBHTE KOHTCHHEP AIS MBI HAa MECTO, YO@IHUBILNCE, 9TO (GUIBTP HPABHIBHO yCTAHOBICH, 3aTEM yCTAaHOBHUTE
KOHTelHep Il TBUIH 00paTHO B MAlIMHY; BB YCIIBIIINTE IETIOK, YKa3bIBAIOMIUH Ha TO, YTO KOHTEHHEp yCTaHOBICH
MPaBHIIBHO.

72



3amena u ounctka HEPA-dunbTpa nsuecoca Mimoctparus H crp. 5:

1. I3BniexuTe KOHTEHHEP VIS IBUIM, KaK OIIHCAHO B IPEIbIIYIEeM pa3jielie HHCTPYKIHH.

2. UzBnexute punstp HEPA ¥ mmactukoBbiii GpuibTp.

3. IIpomoiite mnactukoBsiit Gpuistp 1 HEPA-GuibTp npoTouHoit BogO#.

4. ITomecTuTe miactukoBslil prisTp U pusTp HEPA B cyxoe, Temnoe u nposerpuBaemMoe Mecto 1o 100%
BBICBIXaHMI.

IMTPUMEYAHMUE: ve ucnons3yiite GunpTp, eciu oH He Bbicox Ha 100%. Eciu GuasTp HaMOKHET U BOZJa MOHazieT B
MOTOPHYIO 4aCTh, yCTPOICTBO MOXKET BbIHTH U3 cTpost. Ha moBpexnenus Takoro poga TAPAHTUS HE
pacnpocTpaHsercs.

5. ITocse moJTHOTO BBICHIXaHHUS CIIOKHUTE (GUIIBTPBI M KOHTEHHED, a 3aT€M YCTAHOBUTE KOHTEHHEDP Ha MECTO.

3amena memka u HEPA-dunbTtpa cranimu 3apsaku u ounctku Minmtoctpanus I ctp. 6:

Memok 1 HEPA-GunbTp crnenyer peryaspHo 3aMeHsTh, 4TOObI 00€CIIeYHTh BEICOKYIO IPOU3BOUTEIBHOCT NPUOOpa
U THTHEHHYHOCTH PabOTHI IbUIECOCa H 3apsAHOM CTaHIINH.

1. CHUMHTE KPBILIKY KOHTEHHEpa Jyis mbLIx (28).

2. HaxxmMuTe Ha KHOTIKY OTKPBITUS KOHTeHHepa st MeLIKa Uit IbUTH (32) U MOTSHUTE Ha ce0sl, YTOOBI OTKPBITH OTCEK.
3. M3BnexkuTe mbuIeCOOPHUK, MIOTSHYB 32 BEPXHIOIO 4acTh Memika (31).

4. YcTaHOBUTE MENIOK Ha MECTO.

IMPUMEYAHMUE: oTcek Juisi MEIIKa HEJb3s 3aKPbITh, HE BCTABUB/3aMEHUB MEILIOK.

Ha nepenneii manesn npuOopa HaXOAUTCSI KHOIKa 111t ocBoOosknenust HEPA-¢unbTpa (29) cTaHINM OYHCTKY U
3arpy3ku. Haxmure Ha KHONKY, YTOOBI 0CBOOOUTH (GUIIBTP, 3aTE€M 3aMEHUTE €r0 U YCTAaHOBUTE 00paTHO. UToOBI
U3BJIeYb QUIBTP U3 KapKaca, aKKypaTHO Ha)KMHUTE Ha HEro CBEPXY M CHU3Y, cM. mutoctpauuio 1 30 Ha cTp. 6.

OuucTKa ¥ 3aMEHa BaJIMKa B JIEKTPOILETKE WutocTpanus J crp. 7:

MMPUMEYAHMUE: Ilepexn 3amMeHOi poJIMKa 3MEKTPOIIETKH YOS IUTECh, YTO ANEKTPOLIETKA OTCOSTUHEHA OT MAIIMHBI 1
HE ITOJKIII0OYeHa K HCTOUYHHKY TUTaHU.

1. Ha snekTpolieTke ¢ npaBoi CTOPOHbI HAXOAUTCS KHOIKA CHATUS poJIMKa B cOope.

2. HaxxmuTe Ha KHOIIKY H IIOTSIHUTE y3€Il BIIPaBo.

3. O4ncTHTE PONIUK WM 3aMEHHTE eT0 Ha HOBBIN/PYTOM.

4. BcTaBbTe posMK B cOOpE ¢ HOBBIM MIIM OYMIIEHHBIM POJIMKOM OOPATHO B AJIEKTPOLIETKY.

[NPUMEYAHUE: ponuk He cleayeT NorpykaTh B BOLY, OYUCTKY POJIMKA ClIeAyeT IPOU3BOIAUTH BIAXKHOM TKAHBIO.
JUIst OYMCTKH POJIHKA MOXKHO TaKKe HCIIOIb30BaTh HOXKHHIIBI, YTOOBI YAAINTH HAMOTABIIHECS CBEPXY BOJIOCHI H IPA3b.
Ecnu posnyk ObUT OYHILEH C TIOMOIBIO KAKUX-THO0 )KUIKOCTEH, OCTaBbTE €ro 10 MOJIHOT0 BEICHIXaHHA. B mpoTHBHOM
ClIy4ae TapaHTUsl aBTOMATHIECKU aHHYIIHPYETCS.

Texnuueckue naHHbBIE:

Hoover:

MormiaocTs auratens: 350V

Tok mutanus: 25.9V

Tox 3apsku: 31.0V

Emkocth akkymyisitopa: 2000 MAg

3apsiiHast CTaHIMSL:
Hanpsoxenne nuranus: 220-240V~50/60Hz
MorunocTts aBuratens: 1000W

B MHTepecax oXpaHbl OKp! ¥ cpeabl. UHD 06 0TX0/aX 3NEKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOrO 060pyA0BaHMA B cooTBETCTBUM
co cratbeit 13(1) u (2) 3akoHa 06 0TX0ZAax 3/IEKTPUYECKOTO M 3N1EKTPOHHOTO 060pyaoBaHus ot 11 ceHTabps 2015 roaa, Mbl XxoTesm Gbl
NPOUHGOPMMPOBATH BAC O HaZ/iexallemM 06palLeHN C OTXOAaMM SNEKTPUYECKOTO U 31eKTPOHHOTO 060pYyA0BaHMA:

1. 3anpewjaeTca pa3melLaTb OTXOAbI 31EKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 060pY40BaHUA BMECTE C APYTMMM OTXOAAMM - 3TO NOATBEPKAAETCA
MapK1POBKOIA B BUAE "NnepeyepKHyTOM ypHbI", NpeanucbiBatoLLei CeNeKTUBHbIN cbop AaHHOTO BUAA OTXOA0B.

2. INeKTPUYECKOE 1 INEKTPOHHOE 060PY/I0BaHNE MOXKET COZlepKaTb ONacHbIe BELLECTBA, CMECH M KOMMOHEHTbI, KOTOpble NPy NonasaHu B
OKPY’KaIoLLI0 Cpe/ly MOTYT NPeACTaBAATb CEPbE3HYIO YIPO3Y ANA 3[0POBbLA W KM3HM YeN0BEKA W XKUBbIX OPraHn3moBs. OHU MOTyT NpuBecTn
K pAzZy Npob/iem €O 340pOBbEM, TaKMX KaK HapyLIEHWUA 3pEHUA, CIYXa U PeUM, MOTYT TaKKe NOBPeANTb NOYKM, NeYeHb U Cep/Lie, Bbi3BaTb
KOXHble 3a60n1eBaHNA. BpefHble BELLECTBA TaKKe MOTYT OKasblBaTb HEraTUBHOE BO3AEMCTBUE Ha AbIXaTe/bHYIO U PENPOAYKTUBHYIO
CUCTEMbI ¥ NPUBOAUTL K PaKoBbIM 3a60/1€BaHNAM. YNOTpebaeHWe B ML PaCTEHUIA, PACTYLIMX Ha 3arPASHEHHDBIX MOYBAX, U NMPOAYKTOB,
NONYYEHHbIX U3 HUX, MOXKET NPUBECTM K BbILLEYNOMAHYTHIM NOCAEACTBUAM /1A 340POBbA.

3. OTXOAbl INEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOTO 060PYA0BaAHMA CAEAYET CAAaBATh TONBKO B YNOJHOMOYEHHbIE MYHKTbI C6OPa, CIMCOK KOTOPbIX
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[0/MKeH BbITb PasMelLeH Ha CaiiTe KaX/0ro MyHULMnanuTeTa.

4. [lomalHee X03A1UCTBO UrPaeT BaXKHYIO PO/ib B COAEHCTBUM NOBTOPHOMY MCMO/L30BaHMIO U BOCCTAHOB/IEHUIO, BK/OYaA NepepaboTky,
oTpaboTaHHOro 060pyA0BaHNA. OHO TaKKe UrPaeT KIoYeBYIO PO/ib B CUCTEME YNPAB/IEHUA OTXO4AMU INEKTPUYECKOTO U INEKTPOHHOTO
obopyaoBaHua 6aarogapa BO3MOXKHOCTU NPAMOW [0CTaBKM B YNONHOMOYEHHbIE MYHKTbI C60pa 1 yCTPaHEHUIO HeXeNaTe/IbHbIX
COLMaNbHbIX NPUBbLIYEK, MPUBOAALLMX K OCTABAEHMIO OTPaboTaHHOrO 060PYA0BaHUA B MECTAX, HE MPEAHA3HAYEHHbIX ANA ITUX LieNelt.
Kpome Toro, Bo3Bpaluaiite oTpaboTaHHOE 3N1eKTPUYECKOe 1 3IEKTPOHHOE 060pyA0BaHME MO MECTY NOCTaBKU. [AUCTPpMBLIOTOP, NOCTaBNAA
nokynatesio 060pyAoBaHu1e, NpeAHasHaYeHHOe ANA 4OMALLHMX XO3ANCTB, 06A3aH 6ecnNaTHO NPUHUMATL OTXOAbI 060PYAOBaHMA OT
AOMALLHKX XO3AUCTB B MeCTe NOCTaBKM 3TOro 060pyA0BaHNA, MPY YCN0BMM, YTO UCNONL30BaHHOE 060PYA0BaHME TOTO e TUNa 1
BbINONHAET Te 3Ke GYHKLMUM, Y4TO M NOCTaBAEHHOE 06OpYAOBaHME.

KapToHHyto ynakoBKy 1 nonnatuneHosble (M3) nakeTbl ceyeT NOMeLLaTb B COOTBETCTBYIOWME KOHTEMHEPDI ANA pasaenbHoro cbopa
6bITOBbIX OTXOZI0B B COOTBETCTBUM C UX OnUcaHuem. Ecan B npubope nmetoTca 6aTtapeu, x HeO6XOAUMO U3BNEYL U YTUAU3UPOBATL
OTAENbHO B NyHKTe c6opa 1 XpaHeHuA.

He Bbi6pacbiBaiiTe npubop B KOHTeliHep Ans 6biToBbIX oTxogos!!!

Cepsuc Ecm Bbl XoTUTE NPUOBPECTH 3anacHble YacTU MM NPeAbABUTL NPETEH3UM, NOXKaNyicTa obpalaiTeck HENOCPeACTBEHHO K
NpoAaBLy, BblAaBLIEMY YeK.

Eyyeipiowo ypiong (EL)

['ENIKEX 2YNOHKEXZ AXOAAETIAY X HMANTIKEXZ
OAHI'IEX AXOAAETAZ. [TAPAKAAOYME AIABAXTE
[TPOZEKTIKA KAI ®YAAETE TIX I'TA MEAAONTIKH

ANAOOPA

1. AwPdote Tic 00NYieg Asttovpyiog TPtV YPNGULOTOGETE TN
GLOKELN KOl KOAOLONGTE TIC 00TYiEG TOV TTEPLEYOVTAL GE ALTEC. O
KATOGKELAGTNG O0ev vBuveTa Yo (nég TOV TPOKAAOVVTAL ATt
YPNON TNG GLOKELNG EKTOG TOV TPOOPICUOV TNE N OTO AKATAAANAO
YEPLGUO.
2. H ovoxeun mpoopiletatl povo yio oklokn xprorn. Mn
YPNOLUOTOLEITE TN GLGKELT] Y10 OTOLOVONTOTE AALO GKOTO TTOL OEV
elvatl coppotdc pe v mpoPremdpevn ypNoN TNG.
3. Zuvdéote ) cvokevn povo og mpila 220-240 V ~ 50/60 Hz.
[Mo peyoddtepn ac@aiela ¥p1oNG, LNV GLUVOEETE TAVLTOYPOV,
TOAAEG NAEKTPIKEG GLOKEVEC GE £VOL KUKAMLLOL.
4. No gloTe 10101TEPA TPOGEKTIKOL OTAV YPTOUOTOIEITE T GLOKELN
otav vdpyovv wadld. Mnv entpénete oto Tadid vo woilovv e
TN GLGKEVT UNV EMTPENETE GE OO 1] GE ATOpO TTOV OEV Efvar
eCOKEIMUEVD LLE TT] GLGKELN VA T1] YPTCLULOTOLOVV.
5. [TPOEIAOITIOIHZH: Avt n cvokevn umopet va ypnoyomoindet
amd ool Ave TV 8 ETOV Kot a0 ATOUO LLE LEWOUEVES
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COUATIKES, eONTNPLOKES 1] OLOVONTIKES IKOVOTNTEG 1) ATO ATOLLOL
YOPIC EUTEPLA 1) YVOOT TNG GLOKELVNG, EPOGOV ALTO YIVETOL VIO
™V enifreyn atdpov mTov ival veLBLVO Yo TNV AGPAAELL TOVG 1)
TOLG EYOVV 000el 00N YIES YO0 TV ACPAAT XPT|OT TNG CLOKEVTC KO
Yvopilovv Tovg KIvouVoLE Tov cuvoLovTat Le T xpnon ™. Ta
mondd oev mpémel va, mailovv pe tov eEomAopnd. O kabapiopds Kot
1N cVVTPNGT TOL e£0TAMGUOD deV TPEMEL VAL YIVETOL OO TTOOLd,
EKTOG €AV glval Ave TV 8 TMV KoL 1] OpaGTNPLOTNTA
TpaypaTomoleiton vTo eMIPAEY).
7. ITPOEIAOITOIHZH: n 6uckevt| xpnoonolel emava@opTiCopevn
uratopio wOviov Mbiov, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Xpnoyonoieite
uovo v avBevTikn proatopio.
8. TIPOEIAOIIOIHXH: @oprilete Tnv uratopio LOVoO e TOV
(QPOPTIGTI] TOL TOPEYETAL LE TO TPOTOV.
9. [TIPOEIAOIIOIHXZH: ®vAdETe TO TAKETO UTATOPIOV HOKPLE 0T
nondd. To maxéto pumatapiog dev mpémet va Beppaivetat, va
avOlyETOL, VO TPLTATOL, VO KATAGTPEPETOL 1) VO PTYVETOL GE POTLA.
10. Or maAég e€avtAnuéveg | ypnoomonuéveg umatopisg o
TPEMEL VOL 0PAIPOVVTOL ATTO TT) GUGKEDLT] KOl VO OITOPPITTOVTOL 1 VL
OVOKVKADVOVTOL GOUPMOVA [LE TOVS 0VIKODS Kavoviouovg d1a0eonc
amoPANTOV.
11. ITIPOEIAOIIOIHXH - ITPOZOXH: O €0Kauntoc GOANVOAG TNG
GLGKELNC KOl Ol COANVEG GUVOECTC TEPLEXOVV NAEKTPIKES
GUVOEGELS GTNV KOTAGKELT] TOVG:
- UMV XPNOLUOTOLEITE TNV NAEKTPIKT] GKOVTO Y10 VO OLVAPPOPNGETE
vepo
- unv PoBilete oe vepo Yo TAVGIUO Kot Kabapiopo
- 0 e0KOUTTOG COANVOG KOl Ol GOANVEG GUVOECTG TPETEL VO
EAEYXOVTOL TOKTIKA Kot OEV TPEMEL VAL YPNGUYLOTOLOVVTOL EGV EYOLV
vrootel (nud
12. Aparpeite mdvta to @15 and v npilo PETA TN Yp1IoM
Kpatdvtag v mpila pe 1o xépt coc. MHN tpafdte 10 kaAdoo TG
npiCag.
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13. Mnv Bubilete t0 K0AdO10, TO @1 1] OAOKANPN TN pOVAdQ GE
vepO 1] 0mo10dNToTE AAAO LYPO. MnV exbétete T GLoKELN GE
Kopikég cuvOnkec (Bpoyxn, NA10G K.AT.) Ko pnv T YPNoLonoleite
o€ ocvvOnkec vypaciog (UTavia, VYPE AVTOKIVOOUEVO TPOYOCTLTA).
14. EAéyyete meplodikd TV KATAGTAGCT] TOV KOAMSIIOL TPOPOd0Giag.
Edv 10 kaAdd10 Tpopodociog £xet vrootel {nuid, o mpénel va
avTiKataotadel omd e£E10IKEVUEVO EMOKEVOGTI Y10 VO ATOoPELYDEl
Kivouvoc.
15. Mnv ypNGOTOIEITE TN GLGKEVT] UE KATEGTPAUUEVO KOADOLO
PEVUOITOG 1 AV EXEL TEGEL 1] £XEL LTOGTEL (NULA [LE OTTOLOVONTTOTE
dAAo TpOTO 1 dev Aertovpyel cwotd. Mnv emokevdlete T
GLOKELT LOVOL GO, KOOMDS LITAPYEL Kivouvog nAektponAn&iag.
Metapépete T cuokeLT TOL £xel vootel PAAPN o€ Eva aprdd10
KEVTPO G€pPig yia ELeyyo N emokevt). OAeg O1 EMGKEVES
EMITPEMETAL VO, TPOLYLLATOTOLOVVTOL LOVO atd EE0VGL000TNUEVL
kévipa 6€pPic. H axatdAAnin emiokevn pumopel va anotelécel
coPapd kivovvo Yo Tov YpNRoT.
16. Mnv yp1NGUYLOTOLEITE TI] GLGKEVT] KOVTH G€ EVPAEKTO VAIKAL.
17. To KaA®O10 TPoP0d0Giag dev TPEMeL vor oy yilel KavTég
EMPAVELEG.
18. Mnv a@nveTe 1 GLOKELN 1] TO TPOPOSOTIKO GUVIEIEUEVO GE
npila yopic emifieym.
19. I'a v mapoyr| TpdcHetng Tpoctaciag, cuVieTAToL VO
EYKOATOGTIOETE GTO NAEKTPIKO KUKAMUO, L0 GLGKEVT] SOUAEITOVTOC
pevpotog (RCD) pe ovopaotikd pedpa SaAEITOVTOg pEVUATOG
mov oev vrepPaivetl o 30 mA. IMa to B&pa avtd Oa Tpémet va
ovpPovAevteite Evav £101KO NAEKTPOAOYO.
20. Mnv a@nvete 10 LEPOS TOL KIVNTHPO TG GLOKELNG Vo Bporyet.
21. Mnv ypNGOTOLELTE TN GLGKELT] EKTOG GTLTIO,
YPNOUYLOTOINGTE TN UOVO GE EGMTEPIKOVS YDPOLG.
22. Mnv ypNGOTOIEITE TNV NAEKTPIKT] GKOVTTA Y10l T GLAAOYN
E0QAEKTOV 0VGIBV (OTMG KOG, SHADTES).
23. Mnv oxovnilete pe NAEKTPIKY) GKOVTO, AVTIKEIUEVO LUE QLY UNPES
76



dxpeg (m.y. OpavopoTa YLaALoD).

24, Mnv oTp€@eTe TO COANVO 0vOpPOPNONG TN NAEKTPIKNG
oKovTaC TPog AAAoVG avOpdTovg 1 Cdal.

25. Xxovmilete HOVO GTEYVEC EMUPAVELEC.

26. Xpnowomnoteite povo e€aptiuato mov £Yovv oyedlaoTEL Yo
OLTN T1) GLGKELT).

27. Ilpocéyete Wdaitepa OTOV GKOVTILETE [LE NAEKTPIKT) OKOVTA TIG
oKbAec, eE0cPUAIoTE TNV OGPAAELL GOG.

28. Mnv pumAoxkapete KovEVo Avoryplo 50EPIGUOV.

29. Mnv xpNGLOTOIEITE TNV NAEKTPIKT] GKOVTTO YMPIG TO PIATPO
o11 0éom Tov.

30. Mnv tpafdte v nAEKTPIKN KOV, Atd TOV EDKAUTTO COANVA
N TO GOANVA.

31. [IpocéEte va unv mepikAeieTon To KaAm®O0 TpoPodoGiag amd
Kémola wopta 1 vo unv pumhokdpetat. [Ipocéyete 1o pKog tov
KOA®II0V TPOPOOOGIaG OTUV LETAKIVEITE TNV NAEKTPIKT] GKOVTA.
To ypriyopo tpdfnyuna g NAEKTPIKIC GKOVTOG OTAV TO KOAMO10
Bpioketal vwd Taomn propel va Tpokarécsel {nuid.

32. Mnv okovumilete e NAEKTPIKY GKOVTO GKOVN 1| VITOAEILUOTOL,
KOTOOKEVMV, DVTOAEILUATO 0O avTOV TOV €100V TO VITOAEILLOTOL
Oa akvpOGOLY APECHS TNV £YYONON.

33. Mnv a@nVeTe TN GLGKELT 1 TO TPOPOOOTIKO YWPIc eMiPAeyn
KOTA TN OLOPKELD TNG AELTOVPYIOC.

34. AToGUVIEETE TAVTOTE TN GLUGKELT] OO TNV TOPOYT PEVLOTOG
edv v apnvete yopic enifreyn kot Tpv amnd 10 dHimAmpa, To
Eedimhopa 1 Tov kabapiouo.

35. Amevepyomoleite TAvVTa T GVGKELN] LE TO KOV TPV Pydhete
T0 P15 oo TNV mpilo.

[Teprypogn g cvokevng Hiektpikn okovma pratopiog pe otabud eoptiong kot kabapiopod AD 7087: Hoover
Amgwcovion A oghida 2:

4. Kouprni aneleuBépwong tng
urotapiag

2. ALoaKOTTNG

. , 3. Mnatapia
evepyormnoinong/anevepyomnoinaong

1. Nivakag eAéyxou
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5. Koupni yia to 8. Koupri yia tnv

6. Koupuni puBuiong tnAeokormikov 7. HAextpkn
adelaopo tou doxeiou , Wit pUBLans T , pud) aneAeuBépwon TG NAEKTPLKAG
) cwARva Bouptoa i
oKovVNG Bouptoag
9. MeTaAAkdg 10. Kouumi aneAeuBépwong 11. Aoxeio 12. Koupmi aneheuBépwong
TNAEOKOTIKOG CWARVAG  TNAEOKOTILKOU CWARVA oKovNg Soxeiou okovng
15. Kamdkt 16. ZTaOUOG KaBapLopol Kot
13. E€Gptnua oXLOUAG 14. P&B6oc¢ Eeokoviopatog 20el X ] Hos PLoN
OTPWHATOG doptiong

Teprypoger 006vng Eucdva B celida 2:

17."Ev6€t§n NAEKTPLKAG 18.'I’Ev6a£n XOUNAAG 19."EV58I.§I'] péong 20. Dutiopbe
Bouptoag ToxUTNTag Taxutntag

21.'Ev6elgn Slakomng 22.'Evéelgn udbnAng 23. Kouprti aA\ayng 24. Eninedo $podptiong
PEVOTOG TaxvTnTag Taxutntag unatopilag

Tleptypagn tov otabrod kabapiopod kat poptiong Ewodva G cerida 4:

25. Evdgwctikn Avyvia LED mov vodeikviet Ty Tp€xovco Agttovpyio

26. Kovpni ekkévoong kat' araitnon

27. Emoyn 1poémov Aettovpyiog

28. KdAvppa doyeiov 6KdvNG Tou otafpon poptions

29. ®iktpo HEPA tov 6tafpol @options kat kabopiopod oty K4t TALvpa

IIpw amd v TpdT™ YPYON:
Apapéote 6A0 T0 VAKO gumoplog Kot cuokevasiog and T cvokevn. Xpnoorodvog éva Kabapd Papfokepd mavi v
Tovi LKPOTV®V, GKOVTIoTE OAEG TIG EEMTEPIKEG EMUPAVELES TNG GCLOKEVTG.

TIpogtoyacio TG GLGKELNG Yo YPHON:

1. Zuvdéote TV KOpLa povada otov TnAeokomikd cwinve Ewova C oelida 3.

2. ZuVdE0TE TOV TNAEGKOTIKO GOANVO 6TV NAekTpofovptoéta.

3. Zuvdéote 10 0TaOpHd KaBAPIGHOL Kot popTiong oty mpila Tov Toiyov Ewdva F cerida 3.

Xpnon g CLCKELNG:

1. Zuvdéote 1o emheypévo eEdppa eite GuVOEOVTAG To amevdeing oTnV idla T GLoKELVT| €iTe GLVOEOVTAS TO GTOV
TNAECKOTIKO COAVOL.

2. EGv ypnoLomnoteite Tov TNAEGKOTIKO GOANVA, UTOPEITE VO, pLOUIGETE TO UAKOG TOV YPNGLLOTOLDVTOG TO KOVUTL
pubuong (6).

3. Evepyonom|oTe T GUGKELT YPNOILOTOLOVTOG TN okavddAn ot Aapr (2).

4. PvOpiote v emtbount 1) ovappdenong xpNOYOTOIOVTOG TO KOVUTE odlayng Taydtntog (22).

5. Otav oAokAnpwbel n epyosia, ToToHETHOTE T GLGKELT GTO GTAOO POPTIONG Kt KOBAPIGHOV.

6. AvaAoyo pe Tov emAeypévo TpOTO AgrTtovpyiag, 1| cuokeLt| gite Oo kabopiotel kot Oa aderdoet ko Oo Egxvioet
@option gite Oo Eekvioet povo 1 eoption. O Tpdmog Aettovpyiag Hmopet vo aALGEEL YPTCLULOTOLOVTAG TOV EMAOYEN
Aertovpyiog (27).

7. Eivan emiong duvatd vo evepyomoceTe ToV KaopIopHo KoTd ToporyyeAiol xpnoLLOTOIOVTOS TO TANKTPO EKKEVOONG
Kot mapoyyehio (26).

Kabapiopdg kat cuvripnon:
Adelocpo Tov doygiov oKOVNG:
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1. H ovokevn dtobétet pia Aettovpyia Yo To dVTOAIENGHO TOV SOYEIOV GKOVNG XPNOLULOTOIOVTOS TO GTAOUO POPTIONG
kot kabopiopov. Avatpééte oty evotnta "Xpnon g cvokevng'.

Mmnopeite eniong vo. 70 adEGGETE LOVOL GOG OTOGVVOPLOAOYDVTOG TO Yot TO 6Komd avtd Ewdva D cerida 3:

1. Iotote o KovuTE Yo var omedevbepdoete To doyelo okovng (12).

2. Tpofn&te to doyeio Tpog o KAt oTafepd Yo v apotpEcETE TO doyelo.

3. Apaipéote 0 @ikTpo Tov Ppioketar péca 6to doyeio orOVNG YuPIlovTas TO TPOG T APLGTEPE.

3. Adeldote 10 doyeio.

4. Avtikatootiote 1o d0yeio okovng, Befarwbeite 4tL To PiATPO gival GmGTd TOTOOETNUEVO KO, GTN GLVEYELD,
tomofetnote to doyeio okdvng Eava oto pnydvna- Oa axodoete éva KAK Yo va vtodeifete 6Tt To doyeio ivol cmoTd
TomofeTnpévo.

Avtikotdotaom kot kabapiopdg tov eiltpov HEPA g niextpucig okovrag Ewdva H oekida 5:

1. Agaipéote 10 doyeio okdVNG dnmwg e€NyNONKe 6To TPONYOOUEVO TUNHA TOV OONYLDV.

2. Apapéote 1o @idtpo HEPA Kot to mhaotikd ¢iktpo.

3. Xpnoonotdvrag tpexodevo vepo, Eemivvete o ThaoTikd GidTpo Kot to gidtpo HEPA.

4. TomoBetoTE TO MAAGTIKO PikTpO Kot T0 QikTtpo HEPA o¢ o1eyvo, (e0T0 Kot aepllOpevo Hépog LéEYPL VoL GTEYVHOGOLV
100%.

YHMEIQXH: pnv ypnotponoteite to gidtpo edv dev eivar 100% oteyvo. Edv to giltpo eivan Bpeypévo kat elcédet
vEPO GTO TUNLA TOV KIYNTAPO, 1 povada evdéyetat va vrtootel PAGPN. Ot {inpiég avtod Tov tomov AEN
KAAYIITONTAI AIIO THN EITYHXZH.

5. Otav o1eyvdoet evieldS, SmAmoTe Ta GidTpa kot To doyeio kot TN cuvEyEw TonoeThoTe TO doygio ot BEom ToV.

Avtikatdotoon g cakovrog kat Tov ¢piktpov HEPA tov 610810l @optiong kot kabapiopod Arewkovion I cerida 6:
H cakovio kot to gidtpo HEPA mpénet va avtikabictovtor toktikd yio va dtaceoiiletar n vynin omddoon mg
GLOKEVNG KO 1] VYIEWVH AELTOVPYiL TNG NAEKTPIKNG GKOVTTOG KOl TOV 6Taflod eopTiong.

1. Apaipéote 10 Kamdkt Tov doyeiov okoVNG (28).

2. Ioatote o Kovumi avoiypatog Tov doyeiov cokovrag okovng (32) kon Tpafii&te T0 TPOG TO HEPOG GOG YO VOL
avoigel o Swapépiopa.

3. Apopéote ™ GoKoVAN oKOVIG TPAPOVTOG TO TAV® HEPOG TG cakovAas (31).

4. AvTIKOTOOTIGTE TN GOKOVAQL.

THMEIQXH: 1 Onkn g cakovrog dev pmopet va kheloel xopig TpdTa Vo TOmoBETHGETE/AVTIKOTAGTGETE TN
GOKOVAQ.

210 UIPOOTIVO HEPOG TNG GLOKELNG VILAPYEL Eva KOVUT Yo TV amehevbipwaon tov eidtpov HEPA (29) tov otabpod
kabopiopol kot poptmong. [lammote To Kovuni Yo va anelevbep®daoete T0 GIATPO, GTN GUVEXELDL, AVTIKATAGTNOTE TO
kot Tomofetote 1o Eava. T va apopéoete To gilTpo amd 10 TANiGLo, TEGTE OTOAR Ad TO TAVE® KoL TO KAT® HEPOG
oV mAosiov Bréne ewova I 30 cerida 6.

Koabapiopdg kot avtikatdotac tov KuAivopov oty niektpofovptoéto eikova J oerida 7:

THMEIQXH: IIpw and v avTikatdotacn Tov KuAivdpov ¢ niektpofovptoidas, Pefarwbeite 6Tin
niektpoPovptoida ival 0mocuVIESEUEVN OO TO UNYXAVILLO KOL OEV EIVOL AUTI TN GTLYUN GUVIESEUEVT GTNV TOPOYN
PEVLLOTOG.

1. Zmv nAektpoPovptoéta ot Se€id TAeVPA VIAPYEL £VOL KOVUTL Y10 TV OTEAEVOEPOST TOV GUYKPOTHULUTOG
KUAIVOpOUL.

2. TTotote O KOLUTE Kot TPaPNETE TO CLYKPOTNUA TPOG TaL EELE.

3. Kabapicte 1oV KOAMVIPO 1| OVTIKOTAGTAGTE TOV e EVOV VEO/SLPOPETLKO KOAVIPO.

4. TomoBeTt0TE TO GLYKPITNLLA KLAIVOPOL pE TOV VEO 1} KaBOPIopEVO KOAVOPO TG®m 6TV NAEKTPOBOVPTCETA.
YHMEIQXH: o kbAvdpog dev mpémet va Bubiletar og vepd, o KaBapiopdg Tov KuAivEpov mpémet va yivetat e Evo
VYpo Tavi. Mropeite eniong va xpnoYLoTooete Yot Yo vo apatpécete TIG TPiyeS Kot T Bpmpid mov givat
TUAYHEVEG GTNV KOpLPN Yo v KaBapicete Tov KOAVSpo. Edv o koAvdpog €xet kabapiotel pe omowadnmote vypd,
APNOTE TOV KOAVOPO VO, 6TEYVOOEL vIEA®C. Edv dev 10 KaveTe avto, 1 yydnon Oa axvpwdei avtopota.

Teyvikd ctoyeio:

Hoover:

Ioydg kivnmipa: 350V

Pedpo tpopodoaciag: 25.9V

Pevpo pdptiong: 31.0V
Xopntuwomrta pratapiog: 2000 mAh
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Ztabpodc eopTiong:
Tdon tpopodosiac: ~50/60Hz: 220-240V~50/60Hz
Ioydg kvnmipa: 1000W

Na xapn tou BdAAovrog. MAnpodopieg oXeTkd pe Ta andPAnTa NAEKTPLKOU Kat NAeKTpoviKoU e§omAiopol IUpdwva pe to apbpo 13
napdypadot 1 kat 2 Tou vopou nepi aroPAATWY NAEKTPKOU Kat NAEKTpovikoU e§omAtopol tng 11ng ZemtepBpiov 2015, Ba OAape va oog
EVNUEPWOOULE OXETIKA HE TOV 0pOS XELPLOO TwV amoBARTWY NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU EEOTIAMLOUOU:

1. Antayopevetal n TornoB£tnon Twv anoBARTwY NAEKTPLKWY Kat NAEKTPOVIKWY CUCKELWV pali pe GAa andBAnta - autd emuBefalwvetal pe
™ onjpavon pe  popdn "Slaypappévou kadou", Tou SLaTtAooEL TNV EMAEKTIKN QIOKOULEH auTol Tou €idoug Twv artoPATWY.

2. O NAeKTPLKAG Kat NAEKTPOVIKOG EEOTALONOG UITOPEL VO TIEPLEXEL ETUKIVOUVEG OUGIEG, PElYHATA KOL OLOTATIKA TV, Otav aneleuBepwBolv
oto meptBaMov, unopel va anotedéoouv ooPapn ametln yia Thv vyl Kat T wn Twv avBpwWtwy Kat Twv {WVTavwy 0pyaviouwy. Mmopouv
va 08nyrioouv o€ moAvdptBpa poPApHaTa LYELNG, OTIWG SLATAPAXES TNG OPAGNE, TNG AKOMG Kot TG OMALS, EVW HIOPOUV EMiong va
BAagouv Ta vedpd, TO CUKWTL KaL TNV KapSLa Kat va ipokaléoouv Seppatikég madnoetg. Ot emBraBeis ouoieg propei eniong va €xouvv
SUCHEVELG EMUTTWOELG OTO OVATIVEUOTLKO KAl TO QVATTOPAYWYLIKO CUCTNHA KO VAL 08NYo0UV 08 KAPKWIKEG AAAOLWOELG. H katavdAwon
$UTWV OV AVATTUCCOVTAL 08 HOAUGHEVD ESADN, KABWG KAL TWV TPOIGVTWY TIOU TIPOEPXOVTAL OO AUTA, HITOPEL VAL EXEL WG ATIOTEAECHA TLG
nipoavadepOeioeg EMUTTWOELG oTNV LYELQ.

3. Ta amoPANTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU EEOTALOHOU TipémeL va tapadidovtat povo oe e§ouctodotnpéva onpeia cUANOYNG, KatdAoyog
Twv onolwv npéneL va nepapBdvetal otny otooeAida kdBe Afjpou.

4. Ta vokokupLd Stadpapatifouv onpavtikd poAo otn cURBOAR TOUG OTNV EMOVOXPNOLLOTIOINON KAl AVAKTNON, CUMIEPAAUBAVOUEVNG TNG
avakUKAwong, Twv aroBAfTwy eomAiopol. Aladpapatilet emiong Baoikd pdAo oto clotnpa Slaxeiplong twv amoBARTWY NAEKTPLKOU Kot
nAektpovikol e€omAopol Adyw g Suvatotntag dpeong napddoong ot e€ouotodotnuéva onpeia cUANOYAG Kat tng e§GAewpng
QVETLOUUNTWVY KOWWVLKWV CUVNBELWV TIOU £XOUV WG AMOTEAEOHA TNV eYKATAAELYN armoBARTwY eOMALOOU O€ XWPOUG Ttou Sev
Tpoopilovral yla TETOLOUG OKOTOUG,.

EnutAéov, Eruotpédte ta andBAnta nAeKTpKOU Kat NAEKTPOVIKOU £60TALOMOU oTov TOMo apddoong. O Stavopéag, otav popundelel
£EOMALOPO TIOU TIPOOPITETAL YL VOLKOKUPLA OE ayopaaTr], UToXpeouTat va TopalapBavel Swpedv Tov LETAXELPLOUEVO EEOTALONO Ao Ta
VOLKOKUPLA OTOV TOTO TapdSoang tou ev Adyw £§0MALOPOU, UTLO TNV TpoUndBeon OTL 0 PETAXELPLOUEVOG EOMALOMOG EivaL Tou iSlou TUTIOU
Ko eKTEAEL TLG iBLeg Aettoupyieg pe tov mapadobévia e§OMAOO.

OLXAPTVEG CUOKEVAOLEG KaL OL 0akoUAEG ToAuatBuAeviou (PE) rpérnet va tormoBetouvtat otoug KAtdAANAoug KaSoug XwpLotrig cUANOYIG
AOTIKWV amoBATwY cUpdwva pe Ty eptypadr Toug. EQv UTIAPXOLV HIATAPLEG OTN CUOKEUT, QUTEG TIPETEL va adatpeBolv Kal va
anopptdpBoLV XWPLOTA OF pia eyKaTdoTtaon cUANOYAG Kat aroBfiKkevong.

MRV TETATE T GUOKEUK OTOV KAS0 aOTIKWV anoppupdtwyv!!!

ZépPig EGv emBupeite va ayopdoete avtaAaKTIKA 1} va ipoBeite o€ pia amaitnon, mapakahoUE EMKOWVWVIOTE aneuBeiag pe Tov
QAVTUTPOOWTTO TIoL e§£SWOE TNV anodelén.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES. ZORGVULDIG LEZEN EN
BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik
neemt en volg de instructies op. De fabrikant is niet aansprakelijk
voor schade veroorzaakt door gebruik van het apparaat anders dan
waarvoor het bestemd is of door onjuist gebruik.

2. Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die onverenigbaar
zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240 V ~ 50/60 Hz
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stopcontact.
Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische
apparaten tegelijk aan op één circuit.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat
spelen en laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het
apparaat, het apparaat niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten, of personen zonder ervaring of
kennis van het apparaat, als dit gebeurt onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als zij
instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het
apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met
het gebruik ervan. Kinderen mogen niet met de uitrusting spelen.
Reiniging en onderhoud van de uitrusting mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de
activiteit onder toezicht wordt uitgevoerd.
7. WAARSCHUWING: het apparaat gebruikt een oplaadbare
lithium-ion batterij, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Gebruik alleen de
originele batterij.
8. WAARSCHUWING: laad de batterij alleen op met de
meegeleverde oplader.
9. WAARSCHUWING: Houd de batterij buiten het bereik van
kinderen. De batterij mag niet worden verhit, geopend, doorboord,
vernietigd of in het vuur worden gegooid.
10. Oude lege of gebruikte batterijen moeten uit het apparaat
worden verwijderd en worden weggegooid of gerecycled in
overeenstemming met de nationale regelgeving voor
afvalverwerking.
11. WAARSCHUWING - VOORZICHTIG: De slang en
verbindingsbuizen van het apparaat bevatten elektrische
aansluitingen in hun constructie:
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- gebruik de stofzuiger niet om water op te zuigen

- niet onderdompelen in water voor wassen en reinigen

- de slang en de verbindingspijpen moeten regelmatig worden

gecontroleerd en mogen niet worden gebruikt als ze beschadigd zijn

12. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het

stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het

netsnoer.

13. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder in

water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan

weersomstandigheden (regen, zon, enz.) en gebruik het niet in

vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige campers).

14. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het

netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door een

gespecialiseerde reparateur om gevaar te voorkomen.

15. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als

het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet goed

werkt. Repareer het apparaat niet zelf, want dan bestaat er gevaar

voor elektrische schokken. Breng het beschadigde apparaat naar

een bevoegd servicecentrum voor inspectie of reparatie. Alle

reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende

servicecentra. Ondeskundige reparaties kunnen een ernstig risico

voor de gebruiker inhouden.

16. Gebruik het apparaat niet in de buurt van ontvlambare

materialen.

17. Het netsnoer mag niet in contact komen met hete oppervlakken.

18. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd aangesloten op

een stopcontact.

19. Om extra bescherming te bieden, is het aan te raden om een

aardlekschakelaar (RCD) met een nominale aardlekstroom in het

elektrische circuit te installeren

van niet meer dan 30 mA. Raadpleeg hiervoor een elektricien.

20. Zorg dat het motorgedeelte van het apparaat niet nat wordt.

21. Gebruik het apparaat niet buitenshuis, maar alleen binnenshuis.
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22. Gebruik de stofzuiger niet voor het verzamelen van brandbare
stoffen (zoals brandstof, oplosmiddelen).

23. Zuig geen voorwerpen met scherpe randen (zoals glasscherven)
op.

24. Richt de zuigbuis van de stofzuiger niet op andere mensen of
dieren.

25. Zuig alleen droge opperviakken.

26. Gebruik alleen accessoires die voor dit apparaat zijn ontworpen.
27. Wees extra voorzichtig bij het stofzuigen van trappen om uw
veiligheid te garanderen.

28. Blokkeer geen ventilatieopeningen.

29. Laat de stofzuiger niet draaien zonder filter.

30. Trek de stofzuiger niet aan de slang of buis.

31. Zorg ervoor dat het netsnoer niet wordt afgeklemd door een
deur of klem komt te zitten. Let op de lengte van het netsnoer als u
de stofzuiger verplaatst. Als u snel aan de stofzuiger trekt terwijl
het snoer onder spanning staat, kan deze beschadigd raken.

32. Zuig geen stof of bouwafval op, resten van dit soort vuil maken
de garantie onmiddellijk ongeldig.

33. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd achter tijdens
het gebruik.

34. Haal altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat
onbeheerd achterlaat en voordat u het opvouwt, uitklapt of
schoonmaakt.

35. Schakel het apparaat altijd uit met de knop voordat u de stekker
uit het stopcontact haalt.

Beschrijving van het apparaat Snoerloze stofzuiger met oplaad- en schoonmaakstation AD 7087: Hoover Afbeelding
A pagina 2:

1. Bedieningspaneel 2. Aan/uit-schakelaar 3. Batterij 4. Ontgrendelingsknop batterij
5. Knop voor het legen van het 6. Knop voor aanpassen 7. Elektrische 8. Knop om de elektrische borstel te
stofreservoir telescoopbuis borstel ontgrendelen
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10. Knop voor losmaken
9. Metalen telescoopbuis P . 11. Stofreservoir 12. Ontgrendelknop stofreservoir
telescoopbuis

13. Hulpstuk voor spleten 14. Stofstaaf 2inl 15. Matrasdop  16. Reinigings- en oplaadstation

Beschrijving display Afbeelding B pagina 2:

17. Aanduidi lektrisch 18. Indicator |
andulding elektrische n .|ca orlage 19. Indicator gemiddelde snelheid 20. Verlichting
borstel snelheid
22. Indicator hoge 23. Knop voor 24. Laadniveau

21. Indicator stroomuitval
snelheid snelheidsverandering batterij

Beschrijving van het reinigings- en laadstation Afbeelding G pagina 4:
25. LED die de huidige functie aangeeft

26. Ledigingstoets op verzoek

27. Selectie van bedrijfsmodus

28. Deksel stofreservoir laadstation

29. HEPA-filter van het laad- en reinigingsstation aan de onderkant

Voor het eerste gebruik:
Verwijder al het marketing- en verpakkingsmateriaal van het apparaat. Veeg alle externe oppervlakken van het
apparaat schoon met een schone katoenen doek of microvezeldoek.

Het apparaat voorbereiden op gebruik:

1. Sluit het apparaat aan op de telescoopbuis Illustratie C pagina 3.

2. Sluit de telescoopbuis aan op de elektroborstel.

3. Sluit het schoonmaak- en oplaadstation aan op het stopcontact Illustratie F pagina 3.

Het apparaat gebruiken:

1. Bevestig het gekozen hulpstuk door het rechtstreeks op het apparaat zelf aan te sluiten of door het op de
telescoopbuis aan te sluiten.

2. Als je de telescoopbuis gebruikt, kun je de lengte aanpassen met de verstelknop (6).

3. Schakel het apparaat in met de trekker in de handgreep (2).

4. Stel de gewenste zuigkracht in met de snelheidsschakelaar (22).

5. Plaats het apparaat na afloop op het laad- en reinigingsstation.

6. Afhankelijk van de geselecteerde modus wordt het apparaat gereinigd en leeggemaakt en begint het met opladen of
begint het alleen met opladen. De modus kan worden gewijzigd met de moduskeuzeknop (27).

7. Het is ook mogelijk om reinigen op verzoek te activeren met de ledigingstoets op verzoek (26).

Reiniging en onderhoud:

Legen van het stofreservoir:

1. Het apparaat heeft een functie voor het zelf legen van het stofreservoir met behulp van het laad- en reinigingsstation.
Zie "gebruik van het apparaat".

U kunt het ook zelf legen door het voor dit doel te demonteren Illustratie D pagina 3:

1. Druk op de knop om het stofreservoir te ontgrendelen (12).

2. Trek het reservoir stevig naar beneden om het te verwijderen.

3. Verwijder het filter in het stofreservoir door het naar links te draaien.

3. Maak het reservoir leeg.

4. Plaats het stofreservoir terug, zorg ervoor dat het filter correct is geplaatst en plaats het stofreservoir terug in de
machine; u hoort een klik om aan te geven dat het reservoir correct is geplaatst.
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Het HEPA-filter van de stofzuiger vervangen en reinigen Illustratie H pagina 5:

1. Verwijder het stofreservoir zoals uitgelegd in het vorige deel van de instructies.

2. Verwijder het HEPA-filter en het plastic filter.

3. Spoel het plastic filter en het HEPA-filter af met stromend water.

4. Plaats het plastic en HEPA filter op een droge, warme en geventileerde plaats totdat ze 100% droog zijn.
OPMERKING: gebruik het filter niet als het niet 100% droog is. Als het filter nat is en er water in het motorgedeelte
terechtkomt, kan het apparaat beschadigd raken. Dit soort schade wordt NIET GEDEKT DOOR GARANTIE.

5. Vouw de filters en de container op als ze volledig droog zijn en plaats de container terug.

De zak en het HEPA-filter van het laad- en reinigingsstation vervangen Illustratie | pagina 6:

De zak en het HEPA-filter moeten regelmatig worden vervangen om hoge prestaties van het apparaat en een
hygiénische werking van de stofzuiger en het laadstation te garanderen.

1. Verwijder het deksel van het stofreservoir (28).

2. Druk op de knop voor het openen van het stofzakreservoir (32) en trek het naar je toe om het compartiment te
openen.

3. Verwijder de stofzak door aan de bovenkant van de zak te trekken (31).

4. Plaats de zak terug.

OPMERKING: het zakcompartiment kan niet worden gesloten zonder eerst de zak te plaatsen/vervangen.

Aan de voorkant van het apparaat zit een knop om het HEPA-filter (29) van het reinigings- en laadstation vrij te geven.
Druk op de knop om het filter los te maken, plaats het terug en plaats het terug. Om het filter uit het frame te
verwijderen, drukt u voorzichtig vanaf de boven- en onderkant van het frame, zie illustratie | 30 pagina 6.

Reinigen en vervangen van de roller in de elektroborstel zie illustratie J pagina 7:

OPMERKING: Voordat je de rol van de ectroborstel vervangt, moet je ervoor zorgen dat de elektroborstel is
losgekoppeld van de machine en momenteel niet is aangesloten op de voeding.

1. Op de elektroborstel zit aan de rechterkant een knop om de rol te ontgrendelen.

2. Druk op de knop en trek het geheel naar rechts.

3. Reinig de roller of vervang deze door een nieuwe/andere roller.

4. Plaats het geheel met de nieuwe of schoongemaakte roller terug in de elektroborstel.

OPMERKING: de roller mag niet worden ondergedompeld in water, reinig de roller met een vochtige doek. U kunt
ook een schaar gebruiken om de haren en het vuil te verwijderen die bovenop de roller zitten. Als de roller is gereinigd
met vloeistoffen, laat de roller dan volledig drogen. Als je dit niet doet, vervalt automatisch de garantie.

Technische gegevens:
Hoover:

Motorvermogen: 350V
Voedingsstroom: 25.9V
Laadstroom: 31.0V
Capaciteit batterij: 2000 mAh

Laadstation:
Voedingsspanning: 220-240V~50/60Hz
Motorvermogen: 1000W

In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13,
leden 1 en 2, van de wet betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur van 11 september 2015 willen wij u informeren
over de juiste verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door
markering in de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de gescheiden inzameling van dit soort afval wordt bevolen.

2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het
milieu, een ernstige bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot
talrijke gezondheidsproblemen, zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, en kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen
en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en
leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid,
kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffecten.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet
worden opgenomen op de website van elke gemeente.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het
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speelt ook een sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van
rechtstreekse afgifte aan erkende inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte
apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar niet voor bedoeld zijn.

Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens
bestemde apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats van
levering van die apparatuur, mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor
gescheiden inzameling van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en
apart worden afgevoerd naar een inzamelings- en opslagfaciliteit.

Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afvall!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA. POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za skodo, ki
nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z njegovim
namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprava je namenjena samo za domaco uporabo. Naprave ne
uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv z njeno
predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo v vti¢nico 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec¢
elektri¢nih naprav hkrati.

4. Pri uporabi aparata v prisotnosti otrok bodite Se posebej previdni.
Ne dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom
ali osebam, ki niso seznanjene z aparatom, da ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z zmanj$animi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkusenj ali poznavanja opreme, ¢e to
pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e
so prejeli navodila za varno uporabo opreme in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se z opremo ne
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smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati opreme, razen Ce

so starejsi od 8 let in dejavnost izvajajo pod nadzorom.

7. OPOZORILO: naprava uporablja litij-ionsko baterijo za ponovno

polnjenje, 25,9 V 2000 mAh 51,8 Wh. Uporabljajte samo

originalno baterijo.

8. OPOZORILO: baterijo polnite samo s polnilnikom, ki je priloZzen

izdelku.

9. OPOZORILO: baterijski vlozek hranite zunaj dosega otrok.

Baterijskega paketa ne smete segrevati, odpirati, prebadati,

unicevati ali metati v ogenj.

10. Stare izpraznjene ali uporabljene baterije je treba odstraniti iz

naprave in jih odstraniti ali reciklirati v skladu z nacionalnimi

predpisi 0 odstranjevanju odpadkov.

11. OPOZORILO - POZOR: Cev naprave in priklju¢ne cevi v svoji

konstrukeiji vsebujejo elektricne prikljucke:

- sesalnika ne uporabljajte za sesanje vode

- ne potapljajte v vodo za pranje in ¢iScenje

- cev in prikljucne cevi je treba redno preverjati in jih ne smete

uporabljati, ¢e so posSkodovane

12. Po uporabi vedno izvlecite vti€ iz elektri¢ne vti¢nice tako, da

vti¢nico drzite z roko. NE vleci za omreZni kabel.

13. Kabla, vti¢a ali celotne enote ne potapljajte v vodo ali katero

koli drugo tekocino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim

vplivom (deZz, sonce itd.) in je ne uporabljajte v vlaznih prostorih

(kopalnice, vlazni avtodomi).

14. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni

kabel poSkodovan, ga mora zamenjati specializiran serviser, da se

izognete nevarnosti.

15. Naprave ne uporabljajte s poskodovanim napajalnim kablom ali

¢e vam je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne deluje

pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost

elektricnega udara. Poskodovani aparat odnesite na pregled ali

popravilo v pristojni servisni center. Vsa popravila lahko opravljajo
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le pooblasceni servisni centri. Nepravilno popravilo lahko
predstavlja resno tveganje za uporabnika.
16. Naprave ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov.
17. Napajalni kabel se ne sme dotikati vrocih povrsin.
18. Naprave ali napajalnika, ki je prikljucen v vticnico, ne puscajte
brez nadzora.
19. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim
tokom
ki ne presega 30 mA. V zvezi s tem se posvetujte s strokovnjakom
elektriCarjem.
20. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave zmocil.
21. Naprave ne uporabljajte zunaj doma, temve¢€ le v zaprtih
prostorih.
22. Sesalnika ne uporabljajte za zbiranje vnetljivih snovi (kot so
gorivo, topila).
23. Ne sesajte predmetov z ostrimi robovi (npr. steklenih
odlomkov).
24. Sesalne cevi sesalnika ne usmerjajte proti drugim ljudem ali
Zivalim.
25. Sesajte samo suhe povrsine.
26. Uporabljajte samo pribor, ki je namenjen tej napravi.
27. Pri sesanju stopnic bodite Se posebej previdni, da zagotovite
SV0jo varnost.
28. Ne zapirajte prezracevalnih odprtin.
29. Ne uporabljajte sesalnika brez nameScenega filtra.
30. Sesalnika ne vlecite za cev ali cev.
31. Pazite, da se napajalni kabel ne zatakne za vrata ali da se ne
zatakne. Pri premikanju sesalnika bodite pozorni na dolzino
napajalnega kabla. Hitro vlecenje sesalnika, ko je kabel pod
napetostjo, ga lahko poskoduje.
32. Ne sesajte prahu ali gradbenih odpadkov, ostanki tovrstnih
odpadkov bodo takoj izni¢ili garancijo.
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33. Med delovanjem naprave ali napajalnika ne puSc¢ajte brez
nadzora.

34. Ce napravo pustite brez nadzora in pred zlaganjem, razlaganjem
ali ¢iS€enjem, jo vedno odklopite od napajanja.

35. Preden izvlecCete vti€ iz vti¢nice, napravo vedno izklopite z
gumbom.

Opis naprave Akumulatorski sesalnik s polnilno in ¢istilno postajo AD 7087: Hoover Ilustracija A stran 2:

1. Nadzorna plosca 2. Stikalo za vklop/izklop 3. Baterija 4. Gumb za sprostitev baterije
5. Gumb za praznjenje 6. Gumb za nastavitev . . 8.Gumb za sprostitev
. 7. Elektri¢na krtaca - .

posode za prah teleskopske cevi elektri¢ne krtace

10. Gumb za sprostitev 12. Gumb za sprostitev
9. Kovinska teleskopska cev p. 11. Posoda za prah P

teleskopske cevi posode za prah

14. Palica za odstranjevanje 15. Pokrovéek za 16. Postaja za Cis¢enje in

13. Nastavek za skarje v . Lo
prahu 2v1 Zimnico polnjenje

Opis zaslona Ilustracija B stran 2:

17. Indikator elektri¢ne
! ! 18. Prikaz nizke hitrosti  19. Indikator srednje hitrosti  20. Osvetlitev

krtace
21. Indikator izpada 22. Indikator visoke 23. Gumb za spremembo 24. Stopnja napolnjenosti
napajanja hitrosti hitrosti baterije

Opis postaje za ¢iSc¢enje in polnjenje Ilustracija G stran 4:
25. LED dioda, ki oznacuje trenutno funkcijo

26. Gumb za praznjenje na zahtevo

27. Izbira nadina delovanja

28. Pokrov posode za prah polnilne postaje

29. HEPA filter polnilne in Cistilne postaje na spodnji strani

Pred prvo uporabo:
Z naprave odstranite ves marketingki in embalazni material. S ¢isto bombazno krpo ali krpo iz mikrovlaken obrisite
vse zunanje povr$ine naprave.

Priprava aparata za uporabo:
1. Prikljucite glavno enoto na teleskopsko cev Ilustracija C stran 3.
2. Teleskopsko cev prikljucite na elektro krtaco.

3. Prikljucite postajo za ¢iS¢enje in polnjenje na stensko vti¢nico Ilustracija F stran 3.
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Uporaba naprave:

1. Prikljudite izbrani nastavek tako, da ga prikljucite neposredno na aparat ali pa tako, da ga prikljucite na teleskopsko
cev.

2. Ce uporabljate teleskopsko cev, lahko njeno dolZino nastavite z gumbom za nastavitev (6).

3. Napravo vklopite s sprozilcem v ro¢aju (2).

4. Z gumbom za spreminjanje hitrosti (22) nastavite Zeleno mo¢ sesanja.

5. Po kon¢anem delu aparat postavite na postajo za polnjenje in ¢isc¢enje.

6. Glede na izbrani nacin se bo aparat o€istil in izpraznil ter zacel polniti ali pa se bo zacel samo polniti. Na¢in lahko
spremenite s stikalom za izbiro na¢ina (27).

Cis¢enje in vzdrzevanje:

Praznjenje posode za prah:

1. Naprava ima funkcijo za samopraznenje posode za prah z uporabo polnilne in ¢istilne postaje. Glejte "uporaba
aparata".

Posodo lahko izpraznite tudi sami, tako da jo v ta namen razstavite Ilustracija D stran 3:

1. Pritisnite gumb za sprostitev posode za prah (12).

2. Posodo mo¢no povlecite navzdol, da jo odstranite.

3. Odstranite filter, ki se nahaja v posodi za prah, tako da ga obrnete v levo.

3. Posodo izpraznite.

4. Zamenjajte posodo za prah in se prepricajte, da je filter pravilno name$cen, nato pa posodo za prah vstavite nazaj v
stroj; slisali boste klik, ki kaze, da je posoda pravilno namesc¢ena.

Zamenjava in ¢isCenje filtra HEPA sesalnika Ilustracija H stran 5:

1. Odstranite posodo za prah, kot je razlozeno v prej$njem razdelku navodil.

2. Odstranite filter HEPA in plasti¢ni filter.

3. S tekoco vodo sperite plasti¢ni filter in filter HEPA.

4. Plasticni filter in filter HEPA postavite na suho, toplo in prezracevano mesto, dokler se 100 % ne posusita.
OPOMBA: filtra ne uporabljajte, Ge ni 100 % suh. Ce je filter moker in voda pride v motorni del, se lahko naprava
poskoduje. Za tovrstne poskodbe ni zagotovljena garancija.

5. Ko so filtri popolnoma suhi, zlozite filtre in posodo ter nato posodo postavite nazaj na svoje mesto.

Zamenjava vrecke in filtra HEPA postaje za polnjenje in ¢is€enje Ilustracija I stran 6:

Vrecko in filter HEPA je treba redno menjati, da zagotovite visoko zmogljivost naprave ter higieni¢no delovanje
sesalnika in polnilne postaje.

1. Odstranite pokrov posode za prah (28).

2. Pritisnite gumb za odpiranje posode za vre¢ko za prah (32) in jo povlecite proti sebi, da odprete predaléek.

3. Odstranite vrecko za prah tako, da potegnete za zgornji del vrecke (31).

4. Vrecko ponovno namestite.

OPOMBA: predala za vrecko ni mogoce zapreti, ne da bi pred tem vstavili / zamenjali vrecko.

Na sprednji strani naprave je gumb za sprostitev filtra HEPA (29) postaje za ¢i$€enje in polnjenje. Pritisnite gumb, da
sprostite filter, nato ga zamenjajte in vstavite nazaj. Ce Zelite filter odstraniti iz okvirja, nezno pritisnite z zgornje in
spodnje strani okvirja, glejte sliko I 30 na strani 6.

Ciscenje in zamenjava valja v elektri¢nem krtadku Tlustracija J stran 7:

OPOMBA: Pred zamenjavo valja v elektro krtaci se prepricajte, da je elektro krtaca odklopljena od stroja in da
trenutno ni priklju¢ena na elektri¢no omreZzje.

1. Na elektro krtaci je na desni strani gumb za sprostitev sklopa valja.

2. Pritisnite gumb in potegnite sklop proti desni.

3. Ocistite valjcek ali ga zamenjajte z novim / druga¢nim valjckom.

4. Vstavite sklop valja z novim ali o¢i§¢enim valjem nazaj v elektro krtaco.

OPOMBA: valjcka ne smete potopiti v vodo, ¢is¢enje valjcka opravite z vlazno krpo. Za ¢is€enje valja lahko uporabite
tudi $karje, s katerimi odstranite dlake in umazanijo, zavito na vrhu. Ce ste valj ogistili s kakrno koli tekogino, pustite
valj, da se popolnoma posusi. Ce tega ne storite, bo garancija samodejno prenehala veljati.

Tehni¢ni podatki:
Hoover:
Mo¢ motorja: 350V
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Napajalni tok: 25.9V
Polnilni tok: 31,0 V
Kapaciteta baterije: 2000 mAh

Polnilna postaja:
Napajalna napetost: 220-240V ~ 50/60Hz
Moc¢ motorja: 1000W

Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi z dne 11. septembra 2015 vas obve$¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. To je potrjeno z oznako v obliki "precrtanega kosa", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje
in Zivljenje ljudi in Zivih organizmov. Povzrodijo lahko Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha in govora, lahko pa tudi
poskodujejo ledvice, jetra in srce ter povzroéijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem
ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzroci zgoraj
navedene udinke na zdravje.

3. Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddajati le na poobla$éenih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni
strani posamezne obcine.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vklju¢no z recikliranjem, odpadne opreme. Prav tako
ima klju¢no vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo zaradi moznosti neposredne oddaje na pooblas¢ene
zbirne tocke in odpravljanja nezazelenih druzbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pus¢a na mestih, ki za to niso namenjena.
Poleg tega Odpadno elektri¢no in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene
gospodinjstvom, kupcu brezplaéno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, Ce je rabljena oprema iste vrste in
opravlja enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih
odpadkov. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in skladis¢nem centru.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za | | dpadke!!!

Servis Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT TARKEITA

TURVALLISUUSOHJEITA. LUE HUOLELLISESTI JA

SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

oo 0s o

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kédyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat
laitteen kdyttotarkoituksen vastaisesta kdytosta tai
epdasianmukaisesta kasittelysta.

2. Laite on tarkoitettu vain kotikiyttodn. Ald kiytd muuhun
tarkoitukseen, joka ei ole yhteensopiva sen kdyttotarkoituksen
kanssa.

3. Kytke laite vain 220-240 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi 414 kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
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4. Ole erityisen varovainen, kun kaytat laitetta lasten lasna ollessa.
Ali anna lasten leikkii laitteella 414 anna lasten tai sellaisten
henkildiden, jotka eivit tunne laitetta, kdyttda laitetta.
5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kdyttaa yli 8-vuotiaat lapset ja
henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset
kyvyt, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietdmystd laitteesta,
jos tdma tapahtuu heidéin turvallisuudestaan vastaavan henkilon
valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytostd ja he ovat tietoisia laitteen kdyttoon liittyvistd vaaroista.
Lapset eivit saa leikkid laitteilla. Lapset eivit saa suorittaa
laitteiden puhdistusta ja huoltoa, elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja
ellei toimintaa suoriteta valvonnan alaisena.
7. VAROITUS: Laitteessa kiytetddn ladattavaa litiumioniakkua,
25,9V 2000mAh 51,8Wh. Kéayta vain alkuperdistd akkua.
8. VAROITUS: lataa akku vain tuotteen mukana toimitetulla
laturilla.
9. VAROITUS: Pida akkupaketti poissa lasten ulottuvilta.
Akkupakettia ei saa kuumentaa, avata, puhkaista, tuhota tai heittda
tuleen.
10. Vanhat tyhjentyneet tai kdytetyt akut on poistettava laitteesta ja
havitettiava tai kierratettava kansallisten jatehuoltoméairdysten
mukaisesti.
11. VAROITUS - VAROITUS: Laitteen letku ja liitintédputket
sisaltdvat rakenteeltaan sdhkoliitdnto;a:
- 414 kdytd imurointilaitetta veden imemiseen
- 414 upota veteen pesua ja puhdistusta varten
- letku ja liitantaputket on tarkistettava sdédnnollisesti, eikd niitd saa
kayttdd, jos ne ovat vaurioituneet
12. Irrota pistoke pistorasiasta aina kiyton jdlkeen pitdimailla
pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
13. Al upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun
nesteeseen. Alj altista laitetta sifiolosuhteille (sade, aurinko jne.) tai
kiyta sitd kosteissa olosuhteissa (kylpyhuoneet, kosteat
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asuntoautot).
14. Tarkista virtajohdon kunto sddnnéllisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, se on vaarojen valttdmiseksi vaihdettava
erikoiskorjaajan toimesta.
15. Al4 kiyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, silli sihkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan huoltoliikkeeseen
tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Kaikki korjaukset saavat suorittaa
vain valtuutetut huoltokeskukset. Virheellinen korjaus voi aiheuttaa
vakavan vaaran kiyttdjille.
16. Ald kiiyti laitetta syttyvien materiaalien ldhelli.
17. Virtajohto ei saa koskettaa kuumia pintoja.
18. Al4 jiti laitetta tai virtaldhdettd pistorasiaan kytkettyni ilman
valvontaa.
19. Lisdsuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin
vikavirtasuojakytkin, jonka nimellisvirran vikavirtasuoja on
Seuraava
enintddn 30 mA. Asiantuntevaa sdhkdasentajaa on kuultava tdssa
asiassa.
20. Al4 anna laitteen moottoriosan kastua.
21. Ali kiiyti laitetta kodin ulkopuolella, kiiyti vain sisitiloissa.
22. Al4 kiytd polynimuria syttyvien aineiden (kuten polttoaineen,
livottimien) kerddmiseen.
23. Ald imuroi terdvireunaisia esineitd (esim. lasinsiruja).
24. Al4 suuntaa imurin imuputkea muita ihmisié tai eldimii kohti.
25. Imuroi vain kuivia pintoja.
26. Kéyta vain télle laitteelle suunniteltuja lisdvarusteita.
27. Ole erityisen varovainen imuroidessasi portaita, varmista
turvallisuutesi.
28. Al4 tuki ilmanvaihtoaukkoja.
29. Al kiytd polynimuria ilman suodatinta paikallaan.
30. Ald vedi imuria letkusta tai putkesta.
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31. Varo, ettei virtajohto jaa kiinni oveen tai juuttuudu kiinni.
Kiinnitd huomiota virtajohdon pituuteen, kun siirrdt imuria. Imurin
nopea vetdminen, kun johto on jannitteinen, voi vahingoittaa sita.
32. Ald imuroi polyi tai rakennusjitettd, téllaisten jitteiden jadmit
mitdtoivit valittomasti takuun.

33. Ali jiti laitetta tai virtalihdettdi ilman valvontaa kiyton aikana.
34. Irrota laite aina virtaldhteestd, jos se jitetddn ilman valvontaa ja
ennen taittamista, avaamista tai puhdistamista.

35. Sammuta laite aina painikkeella ennen pistokkeen irrottamista
pistorasiasta.

Laitteen kuvaus Langaton imuri lataus- ja puhdistusasemalla AD 7087: Hoover Kuva A sivu 2:

1. Ohjauspaneeli 2. On/Off-kytkin 3. Akku 4. Akun vapautuspainike
5. Painike polysailion 6. Teleskooppiputken 8. Painike séhkoharjan

. I I.. p y " ey i PpIpY 7. Séhkéharja n ) !
tyhjentamistd varten sdatopainike vapauttamista varten

10. Teleskooppiputken

9. Metallinen teleskooppiputki
PPIP vapautuspainike

11. Polysailio  12. Polysailion vapautuspainike

15. Patjan

13. Rakolapivienti 14. Pélysauva 2inl .
korkki

16. Puhdistus- ja latausasema

Nayton kuvaus Kuva B sivu 2:

17. Sahkoharjan merkkivalo 18. Alhaisen nopeuden nayttd 19. Keskinopeuden nayttd  20. Valaistus

21. Virtahairion ilmaisin 22. Suuren nopeuden ilmaisin 23. Nopeudenvaihtopainike 24. Akun varaustaso

Puhdistus- ja latausaseman kuvaus Kuva G sivu 4:

25. Nykyisté toimintoa ilmaiseva LED

26. Tarvittaessa tyhjennyspainike

27. Toimintatilan valinta

28. Latausaseman polysilion kansi

29. Lataus- ja puhdistusaseman HEPA-suodatin alapuolella

Ennen ensimmadista kayttoa:
Poista kaikki markkinointi- ja pakkausmateriaali laitteesta. Pyyhi kaikki laitteen ulkopinnat puhtaalla puuvilla- tai
mikrokuituliinalla.

Laitteen valmistelu kdyttdd varten:
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1. Kytke péddyksikkd teleskooppiputkeen Kuva C sivu 3.
2. Liité teleskooppiputki sahkoharjaan.
3. Kytke puhdistus- ja latausasema seinépistorasiaan Kuva F sivu 3.

Laitteen kédyttdminen:

1. Kiinnité valitsemasi lisdlaite joko liittdmalld se suoraan itse laitteeseen tai liittamélla se teleskooppiputkeen.

2. Jos kaytat teleskooppiputkea, voit sdétdd sen pituutta sddtopainikkeella (6).

3. Kytke laite paélle kahvassa olevan liipaisimen (2) avulla.

4. Aseta haluttu imuteho nopeudenvaihtopainikkeella (22).

5. Kun ty6 on valmis, aseta laite lataus- ja puhdistusasemaan.

6. Valitusta tilasta riippuen laite joko puhdistetaan ja tyhjennetdén ja aloitetaan lataus tai aloitetaan vain lataus. Tilaa
voidaan vaihtaa tilanvalitsimella (27).

7. Puhdistus on my6s mahdollista aktivoida tarpeen mukaan tyhjennyspainikkeella (26).

Puhdistus ja huolto:

Polyséilion tyhjentdminen:

1. Polysdilio voidaan tyhjentéd itse lataus- ja puhdistusaseman avulla. Katso kohta "Laitteen kaytto".

Voit myos tyhjentdd siilion itse purkamalla sen tété tarkoitusta varten Kuva D sivu 3:

1. Paina painiketta polysiilion vapauttamiseksi (12).

2. Vedi siilio tiukasti alaspdin sdilion irrottamiseksi.

3. Poista polysdiliossé oleva suodatin kaantamalla sitd vasemmalle.

3. Tyhjenna sdilio.

4. Aseta polysiilio takaisin paikalleen ja varmista, ettd suodatin on oikein paikallaan, ja aseta polysilio takaisin
koneeseen; kuulet naksahduksen, joka osoittaa, ettd sdili on oikein paikallaan.

Imurin HEPA-suodattimen vaihtaminen ja puhdistaminen Kuva H sivu 5:

1. Poista polysdilio ohjeiden edellisessd osassa selitetylld tavalla.

2. Poista HEPA-suodatin ja muovisuodatin.

3. Huuhtele muovisuodatin ja HEPA-suodatin juoksevalla vedella.

4. Aseta muovi- ja HEPA-suodatin kuivaan, limpiméan ja tuuletettuun paikkaan, kunnes se on 100-prosenttisesti
kuiva.

HUOMAUTUS: dl4 kéytd suodatinta, jos se ei ole 100 % kuiva. Jos suodatin on mérka ja vettd pddsee moottoriosaan,
laite voi vaurioitua. Timéntyyppiset vauriot EIVAT KUULU TAKUUN KANSSA.

5. Kun suodattimet ja sdilio ovat tdysin kuivia, taita ne yhteen ja aseta sdilio takaisin paikalleen.

Lataus- ja puhdistusaseman pussin ja HEPA-suodattimen vaihtaminen Kuva I sivu 6:

Pussi ja HEPA-suodatin on vaihdettava sdénnollisesti, jotta varmistetaan laitteen korkea suorituskyky ja imurin ja
latausaseman hygieeninen toiminta.

1. Poista polysiilion kansi (28).

2. Paina polypussisdilion avauspainiketta (32) ja veda sité itseédsi kohti avataksesi lokeron.

3. Poista p6lypussi vetdmalld pussin yldosasta (31).

4. Aseta pussi takaisin paikalleen.

HUOMAUTUS: pussilokeroa ei voi sulkea ilman, ettd pussi on ensin asetettu / vaihdettu.

Laitteen etupuolella on painike puhdistus- ja lastausaseman HEPA-suodattimen (29) vapauttamiseksi. Vapauta
suodatin painamalla painiketta, vaihda se ja aseta se takaisin paikalleen. Jos haluat irrottaa suodattimen kehyksest,
paina kevyesti kehyksen yla- ja alapuolelta, katso kuva | 30 sivulla 6.

Séhkoharjan telan puhdistaminen ja vaihtaminen kuva J sivu 7:

HUOMAUTUS: Ennen kuin vaihdat séhkdharjan telan, varmista, ettd sdhkoharja on irrotettu koneesta eiké sité ole
parhaillaan kytketty virtaldhteeseen.

1. Sahkoharjassa on oikealla puolella rullakokoonpanon vapautuspainike.

2. Paina painiketta ja vedd kokoonpano oikealle.

3. Puhdista rulla tai vaihda se uuteen/eri rullaan.

4. Aseta telayhdistelmé uuden tai puhdistetun telan kanssa takaisin séhkoharjaan.

HUOMAUTUS: telaa ei saa upottaa veteen, vaan telan puhdistus on tehtévé kostealla liinalla. Voit myos kéyttaa
saksia poistaaksesi péille kaarityt hiukset ja lian rullan puhdistamiseksi. Jos rulla on puhdistettu milld tahansa
nesteelld, anna rullan kuivua kokonaan. Jos ndin ei tehdd, takuu raukeaa automaattisesti.
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Tekniset tiedot:

Hoover:

Moottorin teho: 350V
Sy6ttovirta: 25.9V
Latausvirta: 31.0V

Akun kapasiteetti: 2000 mAh

Latausasema:
Sy6ttojannite: 220-240V~50/60Hz
Moottorin teho: 1000W

Ympdriston vuoksi. Tietoa sdhko- ja elektroniikkalaiteromusta Syyskuun 11. pdivana 2015 annetun sahko- ja elektroniikkalaiteromusta

annetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinulle sahko- ja elektroniikkalaiteromun asianmukaisesta kasittelysta:

1. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jatteen joukkoon - tdma vahvistetaan merkinnalla "yliviivatun roskiksen"

muodossa, jossa maarataan tamdntyyppisen jatteen valikoivasta kerdyksesta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ymparistdon joutuessaan voivat aiheuttaa

vakavan uhan ihmisten ja elavien organismien terveydelle ja elamaélle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten ndké-, kuulo- ja

puhehdiri6ita, ja ne voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla my6s

haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisddntymisjarjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa sydpamuutoksia. Saastuneella maaperélld kasvavien kasvien

ja niista saatavien tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveysvaikutuksia.

3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarked rooli jatelaitteiden uudelleenkéyton ja hyddyntamisen, myos kierratyksen, edistamisessa. Kotitalouksilla on myos

keskeinen asema sahko- ja elektroniikkalaiteromun jatehuoltojarjestelméassd, koska ne voivat toimittaa sahké- ja elektroniikkalaitteet

suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jattamiseen paikkoihin,
C € joita ei ole tarkoitettu tallaiseen tarkoitukseen.

Lisaksi Palauta sahko- ja elektroniikkalaiteromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle,

jakelijan on otettava kotitalouksilta kdytetyt laitteet takaisin maksutta niiden toimituspaikassa edellyttden, etta kdytetyt laitteet ovat

samantyyppisia ja toimivat samoilla toiminnoilla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajatteen erilliskerdysta varten niiden

kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa.

Al havité laitetta yhdyskuntajiteastiaan!!!!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehda reklamaation, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen

jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA WAZNE
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA. PROSIMY UWAZNIE
PRZECZYTAC I ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac

instrukcje obstugi 1 postepowac wedtug wskazéwek w niej

zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane

uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub

niewlasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywaé

do innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podlaczy¢ wytacznie do gniazdka 220-240 V
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~50/60 Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownocze$nie wiacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.
4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnosci
fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzgtu, jesli odbywa si¢ to pod
nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty
Im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia 1 maja $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z
jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzg¢tem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢
wykonywana przez dzieci, chyba ze sa powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
7. OSTRZEZENIE: w urzadzeniu zastosowano akumulator Litowo-
jonowy, 25.9V 2000mAh 51.8Wh. Stosowaé wylacze oryginalny
akumulator.
8. OSTRZEZENIE: ladowanie akumulatora nalezy przeprowadzaé
wylacznie przy uzyciu tadowarki dostarczonej z produktem.
9. OSTRZEZENIE: Akumulator nalezy przechowywac poza
zasiggiem dzieci. Akumulatora nie nalezy podgrzewac, otwierac,
naktuwa¢, niszczy¢ ani wrzuca¢ do ognia.
10. Stare wyczerpane lub zuzyte akumulatory nalezy wyjac z
urzadzenia 1 przekaza¢ do utylizacji lub recyklingu zgodnie z
krajowymi przepisami dotyczacymi usuwania odpadow.
11. OSTRZEZENIE — UWAGA: W3z urzadzenia i rury
polaczeniowe zawieraja w swojej budowie polaczenia elektryczne:
* - nie uzywac odkurzacza do zasysania wody
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* - nie zanurza¢ w wodzie w celu umycia 1 czyszczenia
* - w3z 1 rury potaczeniowe nalezy regularnie sprawdzac 1 nie
wolno uzywac ich jesli sg uszkodzone
12. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka rgka. NIE ciggnac za
przewod sieciowy.
13. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz calego urzadzenia w wodzie
lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dzialanie warunkow
atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki
kempingowe).
14. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢
wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
unikni¢cia zagrozenia.
15. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajagcym
lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidlowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem pradem. Uszkodzone
urzadzenie oddaj do wlasciwego punktu serwisowego w celu
sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga
dokonywac¢ wylacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne
zagrozenie dla uzytkownika.
16. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych.
17. Przewdd zasilania nie moze dotykac goragcych powierzchni.
18. Nie wolno pozostawia¢ wtaczonego urzadzenia ani zasilacza do
gniazdka bez nadzoru.
19. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
réznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie r6znicowym
nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic si¢ do
specjalisty elektryka.
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20. Nie dopusci¢ do zamoczenia czg$ci silnikowej urzadzenia.

21. Nie uzywac urzadzenia poza domem, uzytkowac jedynie
wewnatrz pomieszczen.

22. Nie uzywa¢ odkurzacza do zbierania tatwopalnych substancji
(takich jak paliwo, rozpuszczalniki).

23. Nie odkurza¢ przedmiotoéw o ostrych krawedziach (np. odtamki
szkla).

24. Nie kierowac rury ssacej odkurzacza w stron¢ innych ludzi badz
zwierzat.

25. Odkurzac¢ tylko suche powierzchnie.

26. Uzywac tylko akcesoriow przeznaczonych dla tego urzadzenia.
27. Zachowaj szczeg6lng ostroznos¢ przy odkurzaniu schodow,
zadbaj o swoje bezpieczenstwo.

28. Nie zatykaj zadnych otworéw wentylacyjnych.

29. Nie uruchamia¢ odkurzacza bez zatozonego filtra.

30. Nie ciggnij odkurzacza za waz lub rurg.

31. Uwazaj by przewdd zasilajacy nie byt przyciety drzwiami, lub
nie zaklinowat si¢. Zwr6¢ uwage na dtugos¢ kabla zasilajgcego
przy przemieszczaniu odkurzacza. Gwaltowne przeciaggniecie
odkurzacza przy naprgzonym kablu moze spowodowac jego
uszkodzenie.

32. Nie odkurza¢ pytow 1 pozostatosci budowlanych, pozostatosci
po tego typu zanieczyszczeniach powodujg natychmiastowa utratg
gwarancji.

33. Nie wolno pozostawia¢ urzadzenia lub zasilacza bez nadzoru w
czasie pracy.

34. Zawsze odlgczac¢ urzadzenie od zasilania, jezeli pozostaje on
bez nadzoru, oraz przed sktadaniem, rozktadaniem lub
czyszczeniem.

35. Przed wyjeciem wtyczki z gniazdka nalezy zawsze wylaczy¢
urzadzenie przyciskiem.

Opis urzadzenia Odkurzacz bezprzewodowy ze stacja fadujaco czyszczaca AD 7087: Odkurzacz Ilustracja A strona 2:
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1. Panel kontrolny 2. Wiacznik 3. Bateria 4. Przycisk zwalniajacy baterie

. Przycisk . Przycisk lacji . Przycisk Iniania elek
5 .rzyc!s oprdzniania 6. Przycis regu acji rury 7. Elektro szczotka 8 rzyc.|s zwalniania elektro
pojemnika na kurz teleskopowe;j szczotki
9. Metalowa rura teleskopowa 10. Przycisk z.walniania rury 11. Pojemnik na 12.‘ Przy.cisk zwalniajacy

teleskopowe;j kurz pojemnik na kurz

15. Nasadka do

13. Nasadka szczelinowa 14. Nasadka 2w1 16. Stacja czyszczaco fadujaca
materacy

Opis Wyswietlacza Ilustracja B strona 2:

17. Wskaznik elektro 18. Wskaznik niskiej 19. Wskaznik sredniej L, .

. . L. 20. Podswietlenie

szczotki predkosci predkosci

21. Wskaznik braku 22. Wskaznik wysokiej 23. Przycisk zmiany 24, Stopien natadowania

zasilania predkosci predkosci baterii

Opis stacji czyszczaco tadujacej Ilustracja G strona 4:

25. Dioda wskazujaca aktualng funkcje

26. Przycisk oprozniania na zadanie

27. Wybdr trybu pracy

28. Pokrywa pojemnika na kurz stacji tadujacej

29. Od spodu znajduje si¢ filtr HEPA stacji fadujaco czyszczacej

Przed pierwszym uzyciem:
Usun wszelkie materiaty marketingowe i pakowe z urzadzenia. Przy pomocy czystej $ciereczki bawetnianej lub z
mikro fibry przetrzyj wszystkie zewnetrzne powierzchnie urzadzenia.

Przygotowanie urzadzenia do pracy:

1. Podtacz jednostke gtdéwna do rury teleskopowej Ilustracja C strona 3.

2. Podlacz rurg teleskopowa do elektro szczotki.

3. Podlacz stacj¢ czyszczaco tadujaca do gniazdka $ciennego Ilustracja F strona 3.

Uzywanie urzadzenia:

1. Zat6z wybrana nasadke albo podiaczajac ja bezposrednio na samo urzadzenia lub podiaczajac ja do rury
teleskopowej.

2. Jezeli uzywasz rury teleskopowej mozesz regulowac jej dtugosé przy pomocy przycisku regulacji (6).

3. Wiacz urzadzenie przy pomocy spustu w raczce (2).

4. Ustaw zadana moc ssania przy pomocy przycisku zmiany predkosci (22).

5. Po zakonczonej pracy odtdz urzadzenie na stacj¢ tadujaco czyszczaca.

6. W zaleznoéci od wybranego trybo urzadzenie albo bedzie oczyszczone i oproznione i zacznie si¢ tadowac albo
zacznie si¢ tylko fadowa¢. Tryb mozna zmieni¢ przy pomocy przetacznika wyboru trybu (27).

7. Mozliwe jest rowniez wiaczenie czyszczenia na zadanie przy pomocy przycisku oproézniania na zadanie (26).

Czyszczenie i konserwacja:

Oproézniania pojemnika na kurz:

1. Urzadzenie posiada funkcj¢ samo oprozniania pojemnika na kurz przy pomocy stacji tadujaco czyszczacej. Patrz
»uzywanie urzadzenia”.
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Mozna réwniez oprozni¢ go samemu po przez demontaz w tym celu Ilustracja D strona 3:

1. Przycisnij przycisk do zwalniajacy pojemnik na kurz (12).

2. Pewnie pociagnij pojemnik w dot zeby zdja¢ pojemnik.

3. Wyjmij filtr znajdujacy si¢ w pojemniku na kurz przekrecajac go w lewo.

3. Oproéznij pojemnik.

4. W16z pojemnik na swoje miejsce upewniajac si¢ ze filtr jest na poprawnie zamontowany a nastgpnie wtoz pojemnik
na kurz z powrotem do urzadzenia, uslyszysz kliknigcie $wiadczace ze pojemnik jest poprawnie zamontowany.

Wymiana i czyszczenie filtra HEPA odkurzacza llustracja H strona 5:

1. Wyjmij pojemnik na kurz jak wyttumaczono w poprzedniej czesci instrukcji.

2. Wyjmij filtr HEPA i filtr plastikowy.

3. Przy pomocy biezacej wody przeptucz filtr plastikowy i filtr HEPA.

4. Potoz filtr plastikowy i HEPA w suchym, cieptym i przewiewnym miejscu az do 100% wyschnigcia.
UWAGA: nie uzywaj filtra jezeli nie jest w 100% suchy. Jezeli filtr bgdzie mokry i woda dostanie si¢ do czgsci
silnikowej urzadzenie moze si¢ uszkodzi¢. Uszkodzenie tego typu NIE JEST OBJETE GWARANCIJA.

5. Po catkowitym wyschnigciu, zt6z filtry i pojemnik a nastegpnie zal6z pojemnik na swoje miejsce.

Wymiana worka i filtra HEPA stacji tadujaco czyszczacej Ilustracja I strona 6:

Worek oraz filtr HEPA nalezy wymienia¢ regularnie w celu zapewnienia wysokiej wydajno$ci urzadzenia i
higienicznego dziatania odkurzacza i stacji fadujace;j.

1. Zdejmij pokrywe pojemnika na kurz (28).

2. Nacis$nij przycisk otwierania pojemnika worka na kurz (32) i pociagnij do siebie w celu otworzenia komory.
3. Wyjmij worek na kurz ciagnac za gorng czg¢s¢ worka (31).

4. Wymien worek.

UWAGA: komory na worek nie da si¢ zamkna¢ bez wczesniejszego wlozenia / wymiany worka.

Z frontu urzadzenia znajduje si¢ przycisk zwalniajacy filtr HEPA (29) stacji czyszczaco tadujacej. Nalezy nacisnaé
przycisk aby zwolni¢ filtr, nastgpnie go wymienic¢ i wlozy¢ z powrotem. W celu wyjecia filtra z ramki nalezy
przycisna¢ delikatnie z gory i wotu ramki patrz ilustracja I 30 strona 6.

Czyszczenie i wymiana watka w elektro szczotce ilustracja J strona 7:

UWAGA: prze wymiang walka ektro szczotki upewnij si¢ ze elektro szczotka jest odtaczona od urzadzenia i aktualnie
nie jest podtaczona do zasilania.

1. Na elektro szczotce z prawej strony znajduje si¢ przycisk zwalniania zespotu watka.

2. Nacisnij przycisk i pociagnij zespot w prawo.

3. Oczy$¢ watek lub wymien go na nowy / inny watek.

4. W16z zespot watka z nowym lub oczyszczonym watkiem z powrotem do elektro szczotki.

UWAGA: walka nie nalezy zanurza¢ w wodzie, czyszczenie watka powinno odbywac si¢ przy pomocy wilgotnej
Sciereczki. Mozna réwniez przy pomocy nozyczek usunaé zawinigte na wierzchu wiosy i zanieczyszczenia w celu
oczyszczenia watka. Jezeli watek byt czyszczony przy pomocy jakichkolwiek ptynow nalezy zostawi¢ watek do
catkowitego wyschnigcia. Zignorowanie tych zastrzezen spowoduje automatyczng utratg prawa do gwarancji.

Dane techniczne:

Odkurzacz:

Moc silnika: 350V

Prad zasilania: 25.9V

Prad tadowania 31.0V
Pojemnos¢ baterii: 2000 mAh

Stacja fadujaca:

Napigcie zasilania: 220-240V~50/60Hz
Moc silnika: 1000W
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W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11

wrzesnia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje si¢ umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego facznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w

formie , przekreslonego kosza”, nakazujgce selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddw.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne mogg zawierac niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie

do srodowiska mogg powodowac powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw zywych. Mogg doprowadzi¢ do licznych

dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,

oraz wywotac choroby skéry. Substancje szkodliwe, moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz

doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosngcych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢

w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywa¢ wytgcznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostaé

zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role, w przyczynianiu sie¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Petni

rowniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwos¢ ich
c € bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykéw spotecznych skutkujacych

pozostawianiem odpaddw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla

gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu

dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbidrki

odpaddéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyjac¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i

sktadowania.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze

sprzedawcy, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA IMPORTANTI
ISTRUZIONI DI SICUREZZA. LEGGERE ATTENTAMENTE E
CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per lI'uso e
seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore non ¢
responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio diverso da
quello previsto o da un utilizzo improprio.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzare per scopi diversi da quelli previsti.

3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente da 220-240
V ~50/60 Hz.

Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico circuito.

4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza lI'apparecchio in
presenza di bambini. Non permettere ai bambini di giocare con
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'apparecchio, né ai bambini o a chiunque non abbia dimestichezza
con l'apparecchio.
5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere utilizzata da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, o da persone prive di
esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a condizione che ci0
avvenga sotto la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o che siano state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchiatura e siano consapevoli dei pericoli associati al suo
utilizzo. 1 bambini non devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia
e la manutenzione dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai
bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e l'attivita sia svolta
sotto supervisione.
7. AVVERTENZA: l'unita utilizza una batteria ricaricabile agli ioni
di litio, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Utilizzare solo la batteria
originale.
8. AVVERTENZA: caricare la batteria solo con il caricabatterie
fornito con il prodotto.
9. AVVERTENZA: tenere il pacco batteria fuori dalla portata dei
bambini. Il pacco batteria non deve essere riscaldato, aperto, forato,
distrutto o gettato nel fuoco.
10. Le batterie esaurite o usate devono essere rimosse dal
dispositivo e smaltite o riciclate in conformita con le norme
nazionali sullo smaltimento dei rifiuti.
11. AVVERTENZA - ATTENZIONE: il tubo flessibile
dell'apparecchio e i tubi di collegamento contengono collegamenti
elettrici nella loro struttura:
- non utilizzare I'aspirapolvere per aspirare acqua
- non immergere I'apparecchio in acqua per il lavaggio e la pulizia
- il tubo flessibile e i tubi di collegamento devono essere controllati
regolarmente e non devono essere utilizzati se danneggiati
12. Dopo l'uso, togliere sempre la spina dalla presa di corrente
tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.
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13. Non immergere il cavo, la spina o I'intero apparecchio in acqua
o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti atmosferici
(pioggia, sole, ecc.) e non utilizzarlo in condizioni di umidita
(bagni, camper umidi).
14. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di
alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, deve
essere sostituito da un riparatore specializzato per evitare pericoli.
15. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o non
funziona correttamente. Non riparare 1'apparecchio da soli, perche
c'¢ il rischio di scosse elettriche. Portare 1'apparecchio danneggiato
presso un centro di assistenza competente per I'ispezione o la
riparazione. Tutte le riparazioni devono essere effettuate solo da
centri di assistenza autorizzati. Una riparazione non corretta puo
comportare gravi rischi per l'utente.
16. Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di materiali
inflammabili.
17. 1l cavo di alimentazione non deve toccare superfici calde.
18. Non lasciare incustodito I'apparecchio o l'alimentatore collegato
a una presa di corrente.
19. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare
nel circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con
corrente residua nominale
non superiore a 30 mA. A tale proposito, si consiglia di rivolgersi a
un elettricista specializzato.
20. Non lasciare che la parte motore dell'apparecchio si bagni.
21. Non utilizzare I'apparecchio fuori casa, ma solo in ambienti
chiusi.
22. Non utilizzare I'aspirapolvere per raccogliere sostanze
inflammabili (come carburante, solventi).
23. Non aspirare oggetti taglienti (ad es. frammenti di vetro).
24. Non puntare il tubo di aspirazione dell'aspirapolvere verso altre
persone o animali.
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25. Aspirare solo superfici asciutte.

26. Utilizzare solo gli accessori previsti per questo apparecchio.
27. Prestare particolare attenzione durante I'aspirazione delle scale,
per garantire la propria sicurezza.

28. Non ostruire le aperture di ventilazione.

29. Non far funzionare I'aspirapolvere senza il filtro.

30. Non tirare I'aspirapolvere per il tubo flessibile o il tubo.

31. Fare attenzione che il cavo di alimentazione non sia impigliato
in una porta o incastrato. Prestare attenzione alla lunghezza del
cavo di alimentazione quando si sposta l'aspirapolvere. Tirando
rapidamente 1'aspirapolvere quando il cavo ¢ in tensione, si rischia
di danneggiarlo.

32. Non aspirare polvere o detriti di costruzione; i residui di questo
tipo di detriti invalidano immediatamente la garanzia.

33. Non lasciare incustodito I'apparecchio o l'alimentatore durante
il funzionamento.

34. Scollegare sempre I'apparecchio dall'alimentazione se lasciato
incustodito e prima di piegarlo, dispiegarlo o pulirlo.

35. Spegnere sempre l'apparecchio con il pulsante prima di togliere
la spina dalla presa.

Descrizione dell'apparecchio Hoover a batteria con stazione di ricarica e pulizia AD 7087: Hoover Illustrazione A
pagina 2:

. 2. Interruttore di . 4. Pulsante di rilascio della
1. Pannello di controllo R . 3. Batteria R
accensione/spegnimento batteria
5. Pulsante per svuotare il 6. Pulsante di regolazione del tubo 7. Spazzola 8. Pulsante per sbloccare la
contenitore della polvere telescopico elettrica spazzola elettrica
9. Tubo telescopico in 10. Pulsante di rilascio del tubo 11. Contenitore 12. Pulsante di rilascio del
metallo telescopico della polvere contenitore della polvere
15. Tappo per 16. Stazione di pulizia e
13. Attacco per fessure 14. Bacchetta per spolverare 2inl PRO P N P
materasso ricarica

Descrizione del display lllustrazione B pagina 2:
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17. Indicatore della spazzola 18. Indicatore di bassa 19. Indicatore di media .
20. llluminazione

elettrica velocita velocita
21. Indicatore di mancanzadi  22. Indicatore di alta 23. Pulsante di cambio 24, Livello di carica della
corrente velocita velocita batteria

Descrizione della stazione di pulizia e ricarica lllustrazione G pagina 4:
25. LED che indica la funzione corrente

26. Pulsante di svuotamento su richiesta

27. Selezione della modalita di funzionamento

28. Coperchio del contenitore della polvere della stazione di ricarica
29. Filtro HEPA della stazione di ricarica e pulizia sul lato inferiore

Prima del primo utilizzo:
Rimuovere tutto il materiale di commercializzazione e di imballaggio dall'apparecchio. Con un panno di cotone o di
microfibra pulito, pulire tutte le superfici esterne dell'apparecchio.

Preparazione dell'apparecchio per I'uso:

1. Collegare I'unita principale al tubo telescopico Illustrazione C pagina 3.

2. Collegare il tubo telescopico all'elettrospazzola.

3. Collegare la stazione di pulizia e ricarica alla presa di corrente lllustrazione F pagina 3.

Utilizzo dell'apparecchio:

1. Collegare I'apparecchio selezionato direttamente all'apparecchio stesso o al tubo telescopico.

2. Se si utilizza il tubo telescopico, ¢ possibile regolarne la lunghezza con il pulsante di regolazione (6).

3. Accendere l'apparecchio utilizzando il pulsante nell'impugnatura (2).

4. Impostare la potenza di aspirazione desiderata con il pulsante di cambio velocita (22).

5. Al termine del lavoro, posizionare I'apparecchio sulla stazione di ricarica e pulizia.

6. A seconda della modalita selezionata, I'apparecchio verra pulito e svuotato e iniziera a caricarsi oppure iniziera solo
a caricarsi. La modalita puo essere cambiata con il selettore di modalita (27).

7. E inoltre possibile attivare la pulizia su richiesta utilizzando il pulsante di svuotamento su richiesta (26).

Pulizia e manutenzione:

Svuotamento del contenitore della polvere:

1. L'apparecchio dispone di una funzione che consente di svuotare autonomamente il contenitore della polvere
utilizzando la stazione di ricarica e pulizia. Vedere "Uso dell'apparecchio”.

E anche possibile svuotarlo autonomamente smontandolo a tale scopo Illustrazione D pagina 3:

1. Premere il pulsante per sbloccare il contenitore della polvere (12).

2. Tirare con forza il contenitore verso il basso per rimuoverlo.

3. Rimuovere il filtro situato nel contenitore della polvere ruotandolo verso sinistra.

3. Svuotare il contenitore.

4. Sostituire il contenitore della polvere, assicurandosi che il filtro sia montato correttamente, quindi reinserire il
contenitore della polvere nella macchina; si sentira un clic per indicare che il contenitore ¢ montato correttamente.

Sostituzione e pulizia del filtro HEPA di Hoover Illustrazione H pagina 5:

1. Rimuovere il contenitore della polvere come spiegato nella sezione precedente delle istruzioni.

2. Rimuovere il filtro HEPA e il filtro di plastica.

3. Sciacquare il filtro in plastica e il filtro HEPA con acqua corrente.

4. Riporre il filtro in plastica e il filtro HEPA in un luogo asciutto, caldo e ventilato fino al 100% di asciugatura.
NOTA: non utilizzare il filtro se non ¢ asciutto al 100%. Se il filtro ¢ bagnato e I'acqua penetra nella parte del motore,
l'unita potrebbe danneggiarsi. Danni di questo tipo NON SONO COPERTI DALLA GARANZIA.

5. Quando ¢ completamente asciutto, ripiegare i filtri e il contenitore e rimettere il contenitore in posizione.

Sostituzione del sacchetto e del filtro HEPA della stazione di ricarica e pulizia lllustrazione | pagina 6:
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1l sacchetto e il filtro HEPA devono essere sostituiti regolarmente per garantire elevate prestazioni dell'apparecchio e
un funzionamento igienico dell'aspirapolvere e della stazione di ricarica.

1. Rimuovere il coperchio del contenitore della polvere (28).

2. Premere il pulsante di apertura del contenitore del sacchetto della polvere (32) e tirare verso di sé per aprire il vano.
3. Rimuovere il sacchetto della polvere tirando la parte superiore del sacchetto (31).

4. Sostituire il sacchetto.

NOTAL: il vano del sacchetto non puo essere chiuso senza aver prima inserito/sostituito il sacchetto.

Sulla parte anteriore dell'unita € presente un pulsante per sbloccare il filtro HEPA (29) della stazione di pulizia e
caricamento. Premere il pulsante per sbloccare il filtro, quindi sostituirlo e reinserirlo. Per rimuovere il filtro dal telaio,
premere delicatamente dalla parte superiore e inferiore del telaio, vedi illustrazione | 30 a pagina 6.

Pulizia e sostituzione del rullo dell'elettrospazzola illustrazione J pagina 7:

NOTA: Prima di sostituire il rullo dell'elettrospazzola, assicurarsi che I'elettrospazzola sia scollegata dalla macchina e
non sia collegata all'alimentazione.

1. Sull'elettrospazzola, sul lato destro, ¢ presente un pulsante per sbloccare il gruppo del rullo.

2. Premere il pulsante e tirare il gruppo verso destra.

3. Pulire il rullo o sostituirlo con uno nuovo o diverso.

4. Inserire nuovamente il gruppo del rullo con il rullo nuovo o pulito nell'elettrospazzola.

NOTA: il rullo non deve essere immerso nell'acqua; la pulizia del rullo deve essere effettuata con un panno umido. Per
pulire il rullo si possono anche usare le forbici per rimuovere i peli e la sporcizia avvolti sulla parte superiore. Se il
rullo ¢ stato pulito con liquidi, lasciarlo asciugare completamente. In caso contrario, la garanzia decade
automaticamente.

Dati tecnici:

Hoover:

Potenza del motore: 350V
Corrente di alimentazione: 25.9V
Corrente di carica: 31,0V
Capacita della batteria: 2000 mAh

Stazione di ricarica:
Tensione di alimentazione: 220-240V~50/60Hz
Potenza del motore: 1000W

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafile 2,
della legge sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche dell'11 settembre 2015, desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

1. E vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - cio & confermato dalla marcatura sotto
forma di "bidone barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati
nell'ambiente, possono costituire una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una serie
di problemi di salute, come disturbi alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della
pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni cancerogene. Il
consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute.

3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco &
disponibile sul sito web di ciascun Comune.

4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature.
Svolge inoltre un ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilita di
consegnare direttamente ai punti di raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di
apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo.

Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce
un'apparecchiatura destinata ai nuclei familiari a un acquirente, € obbligato a ritirare gratuitamente i rifiuti delle apparecchiature dei nuclei
familiari nel luogo di consegna di tali apparecchiature, a condizione che I'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e svolga le stesse
funzioni dell'apparecchiatura fornita.

Gliimballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei
rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se |'apparecchio & dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in
un centro di raccolta e stoccaggio.

Non smaltire I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!!
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Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha
emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR VIKTIGA
SAKERHETSINSTRUKTIONER. LAS NOGA OCH SPARA
FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvénder apparaten och
f6lj de anvisningar som finns i den. Tillverkaren ansvarar inte for
skador som orsakas av att apparaten anvénds pa ett sitt som inte
overensstimmer med dess avsedda anvindning eller av felaktig
hantering.

2. Apparaten dr endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte
for ndgot annat andamal som inte ar forenligt med dess avsedda
anvandning.

3. Anslut endast apparaten till ett 220-240 V ~ 50/60 Hz-uttag.
For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater till
en enda krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig ndr du anvédnder apparaten nér barn ar
nirvarande. Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn eller
personer som inte dr bekanta med apparaten anvinda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvéndas av barn 6ver 8 &r och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméaga, eller
personer utan erfarenhet av eller kunskap om utrustningen, om
detta sker under 6verinseende av en person som ansvarar for deras
sdkerhet eller om de har fatt instruktioner om sidker anvindning av
utrustningen och dr medvetna om de faror som ér forknippade med
dess anvindning. Barn far inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen far inte utforas av barn, sdvida de
inte dr over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.

7. VARNING: enheten anvénder ett uppladdningsbart
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litiumjonbatteri, 25,9 V 2000 mAh 51,8 Wh. Anvind endast
originalbatteripaketet.
8. VARNING: Ladda endast batteriet med den laddare som
medfoljer produkten.
9. VARNING: Forvara batteripaketet utom rackhall for barn.
Batteripaketet far inte virmas upp, Oppnas, punkteras, forstoras
eller kastas i eld.
10. Gamla urladdade eller anvédnda batterier ska tas ut ur enheten
och kasseras eller atervinnas 1 enlighet med nationella
bestammelser for avfallshantering.
11. VARNING - FORSIKTIGHET: Apparatens slang och
anslutningsror innehéller elektriska anslutningar 1 sin konstruktion:
- anvénd inte dammsugaren for att suga upp vatten
- Sénk inte ned dammsugaren 1 vatten for tvitt och rengoéring
- Slangen och anslutningsréren maste kontrolleras regelbundet och
far inte anvdndas om de &r skadade
12. Dra alltid ut stickkontakten ur eluttaget efter anvdndning genom
att hilla i uttaget med handen. Dra INTE i nétsladden.
13. Sénk inte ner kabeln, kontakten eller hela enheten i vatten eller
nagon annan vitska. Utsétt inte apparaten for vader och vind (regn,
sol etc.) och anvind den inte 1 fuktiga miljéer (badrum, fuktiga
husbilar).
14. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nitsladden ar
skadad ska den bytas ut av en fackman for att undvika fara.
15. Anvind inte apparaten med skadad nitsladd eller om den har
tappats eller skadats pa annat sétt eller inte fungerar som den ska.
Reparera inte apparaten sjélv, eftersom det finns risk for elektriska
stotar. Ldmna in den skadade apparaten till en behorig
serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla reparationer far
endast utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig reparation
kan innebéra en allvarlig risk for anvéndaren.
16. Anvind inte apparaten i ndrheten av lattantandliga material.
17. Nitkabeln far inte komma 1 kontakt med heta ytor.
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18. Ldmna inte apparaten eller stromforsdrjningen ansluten till ett
vagguttag utan uppsikt.
19. For att ge ytterligare skydd ar det 1ampligt att installera en
jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen med en nominell
reststrom
som inte overstiger 30 mA. En elektriker bor radfragas 1 detta
avseende.
20. Lat inte apparatens motordel bli vét.
21. Anvand inte apparaten utanfor hemmet, utan endast inomhus.
22. Anvind inte dammsugaren for att samla upp brandfarliga
dmnen (t.ex. bransle, 16sningsmedel).
23. Sug inte upp foremdl med vassa kanter (t.ex. glasskérvor).
24. Rikta inte dammsugarens sugror mot andra méanniskor eller
djur.
25. Dammsug endast torra ytor.
26. Anvind endast tillbehor som ér avsedda for denna apparat.
27. Var sarskilt forsiktig nar du dammsuger trappor, for din egen
sdkerhets skull.
28. Blockera inte nagra ventilationsppningar.
29. Kor inte dammsugaren utan att filtret sitter pa plats.
30. Dra inte dammsugaren i slangen eller roret.
31. Se till att nitsladden inte klams av en dorr eller fastnar. Var
uppmairksam pa natsladdens langd nér du flyttar dammsugaren.
Snabb dragning av dammsugaren nér sladden ar spénd kan skada
den.
32. Dammsug inte damm eller byggavfall, rester fran denna typ av
skrip gor att garantin omedelbart upphor att gélla.
33. Ldmna inte apparaten eller stromforsérjningen obevakad under
drift.
34. Koppla alltid bort enheten frén stromforsorjningen om den
lamnas utan uppsikt och innan den falls ihop, viks ut eller rengors.
35. Sténg alltid av apparaten med knappen innan du drar ut
stickkontakten ur vigguttaget.
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Beskrivning av apparaten Sladdlos dammsugare med laddnings- och rengdringsstation AD 7087: Hoover Illustration A
sidan 2:

1. Manéverpanel 2. Pa/av-strombrytare 3. Batteri 4. Knapp for urtagning av batteri
K for tomni K forj i K o I
5. Knapp c:r témning av 6. Knapp "orjustermg av 7. Elektrisk borste 8 na.pp Or att lossa den
dammbehallaren teleskoproret elektriska borsten
9. Teleskopror av metall 10. Knappﬂft‘)r frigoring av 11. ) 12. Knapp fé’)r frigbring av
teleskoproret Dammbehallare  dammbehallare
15. Lock f6 16. Rengorings- och
13. Tillbehor for sprickor 14. Dammsugarstav 2inl ocktor e:ngorlng.s o¢
madrass laddningsstation

Displaybeskrivning Illustration B sidan 2:

17. Indikator for elektrisk 18. Display for lag 19. Indikator for .

. . 20. Belysning
borste hastighet medelhastighet
21. Indikator for 22. Indikator for hog 23. Knapp for 24. Batteriets
stromavbrott hastighet hastighetsandring laddningsniva

Beskrivning av rengdrings- och laddningsstationen Illustration G sidan 4:
25. LED indikerar aktuell funktion

26. Knapp for tomning vid behov

27. Val av driftldge

28. Skydd for dammbehallare for laddningsstation

29. HEPA-filter for laddnings- och rengéringsstationen péa undersidan

Fore forsta anvéndning:
Ta bort allt marknadsforings- och férpackningsmaterial fran apparaten. Anvind en ren bomulls- eller mikrofiberduk
for att torka av alla yttre ytor pa apparaten.

Forbereda apparaten for anvandning:

1. Anslut huvudenheten till teleskoproret Illustration C sidan 3.

2. Anslut teleskoproret till elborsten.

3. Anslut rengorings- och laddningsstationen till vigguttaget Illustration F sidan 3.

Anvinda apparaten:

1. Montera det valda tillbehoret antingen genom att ansluta det direkt till sjilva apparaten eller genom att ansluta det
till teleskoproret.

2. Om du anvinder teleskoproret kan du justera dess langd med hjdlp av justeringsknappen (6).

3. Sla pa apparaten med hjélp av avtryckaren i handtaget (2).

4. Stéll in 6nskad sugeffekt med hjélp av knappen for hastighetséndring (22).

5. Nar arbetet ar klart stéller du apparaten pé laddnings- och rengdringsstationen.

6. Beroende pa det valda laget kommer apparaten antingen att rengoras och tommas och borja laddas eller bara borja
laddas. Léget kan dndras med hjilp av ldgesviljaren (27).

7. Det dr ocksa mojligt att aktivera rengoring pa begdran med hjélp av knappen for tomning pa begéran (26).
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Rengoring och underhall:

Tomning av dammbehallaren:

1. Apparaten har en funktion for sjalvtomning av dammbehallaren med hjélp av laddnings- och rengoringsstationen.
Se "Anvéndning av apparaten”.

Du kan ocksé tomma den sjilv genom att demontera den for detta &ndamal Illustration D sidan 3:

1. Tryck pé knappen for att frigéra dammbehallaren (12).

2. Dra ner behallaren ordentligt for att ta bort den.

3. Ta bort filtret som sitter i dammbehallaren genom att vrida det at vénster.

3. Tom behallaren.

4. Satt tillbaka dammbehéllaren, se till att filtret 4r korrekt monterat och sétt sedan tillbaka dammbehallaren i
maskinen; du kommer att hora ett klick for att indikera att behallaren ar korrekt monterad.

Byte och rengoring av dammsugarens HEPA-filter Illustration H sidan 5:

1. Ta bort dammbehallaren enligt beskrivningen i féregadende avsnitt av anvisningarna.

2. Ta bort HEPA-filtret och plastfiltret.

3. Skolj plastfiltret och HEPA-filtret med rinnande vatten.

4. Placera plast- och HEPA-filtret pa en torr, varm och ventilerad plats tills de &r 100% torra.

OBS: Anvind inte filtret om det inte dr 100% torrt. Om filtret &r vétt och vatten trénger in i motordelen kan enheten
skadas. Skador av denna typ ticks INTE av garantin.

5. Niér filtren och behallaren &r helt torra, vik ihop dem och sitt sedan tillbaka behallaren pa plats.

Byte av pase och HEPA-filter i laddnings- och rengéringsstationen Illustration | sidan 6:

Pasen och HEPA-filtret bor bytas ut regelbundet for att sakerstélla hog prestanda hos apparaten och hygienisk drift av
dammsugaren och laddningsstationen.

1. Ta bort dammbehéllarens lock (28).

2. Tryck pd dammbehallarens dppningsknapp (32) och dra den mot dig for att 6ppna facket.

3. Ta bort dammpésen genom att dra i toppen av pasen (31).

4. Sitt tillbaka péasen.

OBS: Pasfacket kan inte stingas utan att pasen forst sitts i/byts ut.

P4 enhetens framsida finns en knapp for att lossa HEPA-filtret (29) pa rengérings- och laddningsstationen. Tryck pé
knappen for att lossa filtret, sitt sedan tillbaka det och sitt tillbaka det. For att ta bort filtret fran ramen trycker du
forsiktigt uppifran och ner pa ramen, se illustration I 30 sidan 6.

Rengoring och byte av valsen i elektroborsten illustration J sidan 7:

OBS: Innan du byter ut rullen i elektroborsten, se till att elektroborsten ar bortkopplad frén maskinen och inte dr
ansluten till stromforsorjningen.

1. Det finns en frigéringsknapp for valsenheten pa hoger sida av elektroborsten.

2. Tryck pa knappen och dra enheten &t hoger.

3. Rengor rullen eller byt ut den mot en ny/annan rulle.

4. Sitt tillbaka rullenheten med den nya eller rengjorda rullen i elektroborsten.

OBS: rullen ska inte sdnkas ned i vatten, rengéring av rullen ska goras med en fuktig trasa. Du kan ocksé anvinda en
sax for att ta bort har och smuts som ligger ovanpa for att rengora rullen. Om rullen har rengjorts med nagon vitska
ska du lata rullen torka helt. Om du inte gor det upphdr garantin automatiskt att gélla.

Tekniska data:

Hoover:

Motoreffekt: 350V
Stromforsorjning: 25.9V
Laddningsstrom: 31,0V
Batteriets kapacitet: 2000 mAh

Laddningsstation:

Matningsspanning: 220-240V~50/60Hz
Motoreffekt: 1000W

112



For miljons skull. Information om avfall som utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13.1 och
13.2 i lagen om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter av den 11 september 2015 vill vi informera dig
om korrekt hantering av avfall som utgors av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter:
1. Det ar forbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekréaftas genom markning i form av en
"6verkorsad soptunna”, som bestaller selektiv insamling av denna typ av avfall.
2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehalla farliga @mnen, blandningar och komponenter som, nér de slapps ut i miljon, kan utgéra
ett allvarligt hot mot méanniskors och levande organismers halsa och liv. De kan leda till ett antal halsoproblem, t.ex. syn-, hérsel- och
talstérningar, kan dven skada njurar, lever och hjarta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancer. Konsumtion av véxter som véxer pa férorenad mark och av produkter som
framstéllts av dessa kan leda till ovanndmnda halsoeffekter.
3. Avfall som utgdrs av eller innehaller elektriska eller elektroniska produkter far endast lamnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars
férteckning ska finnas pa varje kommuns webbplats.
4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive materialatervinning, av uttjant
utrustning. Det spelar ocksa en nyckelroll i systemet for hantering av avfall som utgérs av eller innehaller elektrisk och elektronisk

c E utrustning, eftersom det &r mojligt att Iamna avfallet direkt till godkanda insamlingsstéllen och eliminera oénskade sociala vanor som
innebdr att avfallet lamnas pd platser som inte &r avsedda for detta dndamal.
Dessutom skall Aterlimna avfall som utgérs av eller innehéller elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. En distributér som
levererar utrustning avsedd for hushall till en kdpare ar skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka uttjdnt utrustning fran hushall pa den plats dar
utrustningen levererades, férutsatt att den uttjanta utrustningen ar av samma typ och har samma funktioner som den levererade
utrustningen.
Kartongférpackningar och pasar av polyeten (PE) ska laggas i Iampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med
deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste de tas ur och ldmnas in separat till en insamlings- och forvaringsanlaggning.
Apparaten far inte kastas i den kommunala avfallsbehallaren!!!
Service Om du vill kdpa reservdelar eller géra en reklamation, vanligen kontakta direkt den aterférsaljare som utfardat kvittot.

PnkoBoacTBO 32 ynorpeoa (BG)

OBbIIN YCJIOBHA 3A BE3OITACHOCT BAXHU
NMHCTPYKIMU 3A BE3OITACHOCT. MOJIA, ITPOYETETE
BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A bbAELIIA CITPABKA

1. IIpoyeTeTe MHCTPYKIIMHUTE 32 CKCILIOATAIHS IPEIU A
W3II0JI3BaTE ypeaa U Clla3BaiTe ChABPIKAIINTE CE B TAX YKA3aHMS.
[TpousBOAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIETH, TPUYUHEHH OT
U3IOJI3BaHE HA ypeIa He 10 MpeTHa3HAu€HUE UM OT HETIPABUITHO
OopaBeHe C Hero.

2. YpensT e mpeIHa3HavYeH caMo 3a JoMalrHa ynorpeda. He ro
M3IOJI3BATE 32 HUKAKBU JPYTH IIEJIA, HEChBMECTUMH C
MPETHA3HAYCHUETO MY .

3. CBbp3BaiiTe ypeaa caMo KbM eIeKTprUIecku KoHTakT 220-240 V
~50/60 Hz.

3a no-rojsiMa 6€30NacHOCT Ha ynoTpebdaTa He CBbp3BaiiTe
CTHOBPEMEHHO HSKOJIKO CJICKTPUYECKH ypeaa KbM eaHa
CIICKTpHYECKa BEPHTa.
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4. bpaere 0coO€HO BHUMATEIHHU, KOTraTO U3IMOJ3BaTe ypeaa B
PUCHCTBHUETO Ha Jienia. He mo3BosiBaiiTe Ha Aena Aa CU UTPAsIT C
ypeaa He MO3BOJISIBANTE Ha Jela WM Ha JIMIA, KOUTO HE ca
3al03HATH C ypeaa, 1a ro U3MoJ3Bar.
5. MPEAVIIPEXXIEHUE: To3u ypen Moxe 1a ce U3IMoia3Ba OT
Jiena Ha Bh3pacT Ha/l 8 TOJUHU U JIMIIAa ¢ HaMaJieH! (hU3UYECKH,
CETHMBHU WM YMCTBEHH CLIOCOOHOCTH, WJIU JUIA O€3 ONUT UIU
MO3HAHUS 3a YpeJa, ako TOBa CTaBa MoJ1 Ha/130pa Ha JIUIIE,
OTTOBOPHO 3a TAXHATa 0€30MacHOCT, WM aKO Ca UM JaJIeHU
MHCTPYKIIMH 32 0€30MMacHO U3I0JI3BaHe Ha ype/ia U ca 3al03HaTu C
OMACHOCTHUTE, CBbpP3aHU C U3MOJ3BaHeTO My. JlenaTa He TpsiOBa Ja
urpasT ¢ odopyaaneto. [louncTBanero u nmoaaApbKKaTa Ha
000pyABaHETO HE TPsIOBA J1a ce U3BBPIIBAT OT JCIa, OCBEH aKo T
HE ca Ha Bb3pacT HaJ 8 roAMHU U JECHHOCTTA HE CE U3BBHPIIIBA MO/
HaJ30p.
7. TPEAVYIIPEXXJIEHUE: ycTpoicTBOTO M3MOI3Ba aKyMyJIaTOpHA
auTHEBO-HoHHa Oatepust, 25,9 V 2000 mAh 51,8Wh. Msnon3Baiite
caMO OPUTHHAIHUS KOMIUICKT OaTepuu.
8. IPEAYIIPEXJIEHUE: 3apexxnaiite 6arepusta caMo C
MOMOIIITA Ha 3apSATHOTO YCTPOMUCTBO, TOCTABEHO C MPOAYKTA.
9. IPEAYIPEXAEHUWE: cpxpansiBaiiTe akyMyJaaTOpHUS OJOK Ha
MSCTO, HEJIOCTBITHO 32 Jiena. batepuitHuaT maket He TpsOBa Ja ce
HarpsiBa, 0TBaps, MpoOMBa, YHUIII0KABA WU XBBHPJISI B OT'bH.
10. CrapuTe M3TOIICHN WU U3IIOI3BaHNA OaTEepUH TPsIOBa Ja ce
U3BAJST OT YCTPOMCTBOTO U JIa C€ U3XBBPJIAT WU PEUUKIUPAT B
CHOTBETCTBHUE C HAIIMOHAJHUTE Pa3Nope 0N 3a U3XBBPIISTHE Ha
OTHABIIH.
11. ITIPEAVYTIIPEXJIEHHME - BHUMAHUME: MapkyusT Ha ypena u
CBBP3BAIUTE TPHOU CHABPKAT B KOHCTPYKITUATA CH €IICKTPUUECKH
BPB3KHU:
- He U3M0JI3BaliTe MpaxocMyKayKaTa 3a U3CMyKBaHE Ha BOJIa
- HE MOTAaMsNUTEe BbB BOJA 32 MUCHE U TOYHCTBAHE
- MapKy4bT U CBBP3BAILIUTE TPHOU TPsIOBA J1a ce MPOBEPsBAT

114



PEIOBHO U HE TpAOBa J1a ce U3I0JI3BaT, aKO ca MOBPE/ICHU
12. Bunaru u3BaxKaaiTe 1ierncesna oT eNeKTPUYECKUS KOHTAKT CJIe]T
ynotpeba, KaTo IbpKUTe KOHTakTa ¢ pbka. HE nbpnaiite
3axpaHBalus Kaodei.
13. He noransiite kabena, 1memncena uiM Leaus ypea BbB BoAa UK
npyra TeqHocT. He u3naraiite ypena Ha aTMOChEpHH BIHSHUS
(nBx, CBHIIE M JIP.) U HE TO U3IMOJI3BAlTE BHB BIAKHH
nomeinenus (0aHH, BIaXKHH aBTOKBIIIH).
14. TlepnoaryHO IPOBEPSIBANTE CHCTOSHUETO HA 3aXpaHBaILIUS
ka0en. AKo 3axpaHBaIlIMAT KaOell € NOBPEIEH, To TpsiOBa na Obae
3aMEHEH OT CIeLUaIu3UpaH CEPBU3, 32 J1a C€ U30ErHe OMacHOCT.
15. He u3non3BaiiTe ypesa ¢ MoBpeeH 3axpaHBalll Kabes Wil aKo
TOI € OWJI U3IMyCHAT WK MOBPEACH MO APYT HAUMH WU HE paboTH
npaBuiIHO. He nomnpassiite ypena caMu, Thbil KaTo ChIIECTBYBA
OIMACHOCT OT TOKOB yAap. OTHeceTe MoBpeIeHUs ype B
KOMIIETEHTEH CEPBU3EH LIEHTHP 3a MPOBEepKa MK peMOHT. Bcuuku
PEMOHTH MOTaT Jia C€ U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3HPAHU CEPBU3HU
HeHTpoBe. HenpaBuIHUAT peMOHT MOJKe Ja MpeICcTaBisBa
CEPHO3EH PUCK 3a IMTOTPEOUTEIS.
16. He uznon3BaiiTe ypena B 6J11U30CT 0 3aNIaIMMHU MaTepUAIIH.
17. 3axpanBamusT kaden He TPsAOBA J1a ce Jonmupa A0 rOpellu
MOBBPXHOCTH.
18. He ocrassiite ypena niau 3axpaHBarius Kaden, BKIIOYCHU B
KOHTAaKT, 0€3 HaJ130p.
19. 3a 1a ce ocurypu AOIIBIHUTENIHA 3aIIUTa, € TPENOPBUUTEITHO
Jla ce MHCTAJIMpa B €JIEKTpUUecKaTa BEpUra, yCTpoicTBO 3a
octarbycH Tok (RCD) ¢ HOMHHANICH OCTaThUCH TOK
koito He HajBuimaBa 30 MA. B Tasu Bpb3ka TpsiOBa aa ce
KOHCYJITUPATE ChC CIEIHAIUCT €IEKTPOTEXHUK.
20. He no3BosisiBaiiTe Ha MOTOpPHATa YacT Ha ypeJa /1a ce HaMOKpPH.
21. He uznon3BaiiTe ypeaa u3BbH JOMa, U3I0JI3BAiTEe rO caMo Ha
3aKpUTO.
22. He n3mnosn3BaiiTe mpaxocMyKadkara 3a ChOUpaHe Ha 3armajiuMu
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BelIecTBa (KaTo rOpuBoO, Pa3TBOPUTEIIHN).

23. He u3cMykBaiiTe ¢ nmpaxocMmykadkaTa NpeIMeTH ¢ OCTPU
pbOOBe (HaIp. CTHKJICHH Mapyera).

24. He nacouBaiiTe cMyKaTeinHaTa Tpb0a Ha MpaxocMyKayKaTa KbM
JPYTH XOPa UK KUBOTHH.

25. IlpaxocmykupaiiTe camo Cyxu MOBbPXHOCTH.

26. M3non3Baiite caMo akcecoapH, MpeHa3HAuYCHHU 32 TO3H YPE/I.
27. bpaere 0coO€HO BHUMATEIIHU, KOTaTO BaKyyMHpaTe CTHIIOH, 3a
7la OCUTypHTE OE30MacCHOCTTA CH.

28. He GiokupaiiTe HUKaKBU BEHTHJIALIMOHHU OTBOPH.

29. He myckaiiTe mpaxocMykadkata 0e3 mocTaBeH (QUiIThP.

30. He nppnaiiTe npaxocMykadykarta 3a MapKyya Wi TpbOara.

31. BuumaBaiiTe 3axpaHBaiiusT kadesn ga He Obae NPUTUCHAT OT
Bparta uin 3akiemeH. OOpbinaiTe BHUMaHUE HA JbJDKIUHATA Ha
3axpaHBalus kabes, Korato mpeMecTBaTe MpaxocMyKayKaTa.
bbp30TO M3ABpIIBaHE HA MMPAaXOCMyKauKaTa, KOraTo KaOesrbT € 10T
HAIPEXKEHHE, MOXKE J1a 5 MOBPEIHU.

32. He mpaxocmyueTe mpax Uil CTPOUTEIHH OTHAIBIIH,
OCTaTBHIUTE OT TO3H BUJI OTHAIBIN HE3a0ABHO I1I€ aHYJIUPAT
rapaHIysITa.

33. He ocraBsiiiTe ypeaa wiv 3axpaHBaHeTo 0€3 Haa30p MO BpeMe
Ha paborTa.

34. Bunaru u3KIiItouBaiTe ypeaa OT eJIeKTPHUIECKOTO 3aXpaHBaHe,
aKo € OCTaBeH 0e3 Ha/A30p, KAaKTO U MpeIu Cr'bBaHe, pa3rbBaHe WIN
MIOYHCTBAHE.

35. Bunaru uskitouBaiiTe ypena ¢ 0yToHa, Mpey Ja U3BanuTe
mIercesa OT KOHTaKTa.

Omnucanue Ha ypeaa AKyMyJaTopHa IpaxocMyKauka ChC CTaHIMA 3a 3apexaane U nourctsane AD 7087: Xysbp
Wmoctpamws A ctpanuia 2:

2. MpeskatoyBaTen 3a 4. byTOH 3a ocBO60OXKaaBaHe

1. KoHTponeH naHen 3. baTtepus
BK/IOYBaHe/W3K/lo4YBaHe Ha 6aTepuaTa
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5. byToH 3a M3npassaHe Ha 6. ByTOH 3a peryanpaHe Ha 7. Enektpuyecka 8. bByTOH 3a ocBoboXaaBaHe

KOHTelHepa 3a npax TeneckonuyHarta Tpbba yeTKa Ha eneKkTpuyeckarta yeTka

9. MeTanHa TeneckonuyHa  10. ByToH 3a ocBO60KAaBaHe Ha 11. KoHTeltHep  12. ByToH 3a ocBo60OXAaBaHe
Tpbba TesecKkonuyHaTa Tpbba 3a npax Ha KOHTelHepa 3a npax

13. MpucnocobneHue 3a 14. MNpbyka 3a noyncTBaHe Ha npax 15. Kanak 3a 16. CTaHUMA 32 NOYMUCTBAHE U
npouenun 281 maTpak 3apexaaHe

Onucanue Ha qucnies Mmoctpanus B crpanuna 2:

17. UHankaTop 3a enekTpuyecka 18. MHanKaTOp 3a HMCKa 19. MHAMKaTOp 3a cpeaHa
A P P A P A P pea 20. OcBeTneHve

yeTka cKopocT cKopocT
21. UHamnKkaTop 3a npekbcBaHe Ha 22. MHauKaTop 3a 23. byToH 3a npomAHa Ha 24. HMBO Ha 3apexaHe Ha
3axpaHBaHeTo BMCOKA CKOPOCT CKOpoOCTTa 6atepuaTa

OnucaHue Ha CTaHLUATA 33 TIOYUCTBaHE U 3apexaane Mnroctpauus G crpanuna 4:
25. CBeToaMo, TIOKa3Ball TeKymara QpyHKIHs

26. byToH 3a u3npa3BaHe NP MOUCKBAHE

27. U360p Ha pexxuM Ha paboTa

28. Kanak Ha KOHTeliHepa 3a Ipax Ha 3apsHaTa CTaHLHs

29. HEPA ¢unthp Ha CTaHIUATA 32 3apEXKIaHE U IOYUCTBAHE OT HOJHATA CTPaHa

[pexun nmbpBara ynorpebda:
OrcrpaHeTe BCHYKH MapKETHHIOBU U OIIAKOBBYHH MaTepuany oT ypeaa. C ducra mamMmy4Ha win MEKpopuObpHa KbpIia
n30BpIIeTe BCHYKH BHHITHU IOBEPXHOCTH Ha ypera.

INoxroroBka Ha ypena 3a ynorpeba:

1. CBbprkeTe OCHOBHHS MO KBbM TeleckonnyHara Tpb6a Mimoctparus C crpanuna 3.

2. CBbpiKeTe TeNeCKONuYHaTa Tpbh0a KbM EIEKTPHYECKATa YeTKa.

3. CBbprKeTe CTaHIMATA 32 IOYNCTBAHE U 3apekIaHe KbM CTeHHUS KOHTaKkT Mmoctpanus E ctp. 3.

W3non3Bane Ha ypena:

1. CBbprkeTe H30paHaTa IPUCTaBKa MK KaTO S CBBPIKETE AUPEKTHO KBM CaMUs ypell, HIH KaTo s CBBpXKETe KbM
TENIeCKOINYHATA TPpBOa.

2. AKO M3M0JI3BaTE TEIECKOMMYHATA TPBOA, MOXKETE 1a PEryupaTe IbDKMHATA 1 ¢ IOMOIITa Ha OyTOHa 32
perynupasue (6).

3. Brirouere ypena ¢ IOMOIITA Ha CITyChKa B pBxKKata (2).

4. HactpoiiTe sxeaHaTa MOIITHOCT Ha 3aCMyKBaHE C IIOMOILTa Ha OyTOHa 3a MpoMsiHa Ha CKopocTTa (22).

5. Cren mpuKiItouBaHe Ha paboTaTa IIOCTaBETe ypeia BbPXY CTAHIUATA 3a 3apeX/JaHe H IIOYNCTBAHE.

6. B 3aBucHMoOCT OT N30paHUs PEXKHUM ypeabT Iie Obje MOYNUCTEH U U3MPa3HEeH U IIe 3aIl0vHe Ja ce 3apexk/ia I caMo
1€ 3aM0YHE J1a ce 3apexaa. PexxumMbT Moxe 1a Ob/ie IPOMEHEH C MOMOIIITA Ha CEJIEKTOpa 3a n300p Ha pexuM (27).
7. Bp3MOXHO € CBIIIO Taka Ja aKTHBHPATe IIOYHUCTBAHE IIPH IOUCKBAHE, KATO U3IOI3BaTe OyTOHA 3a H3Mpa3BaHe IPH
noucksane (26).

IMouncTBaHe U MOAAPHKKA:

M3npasBaHe Ha KOHTEHHepa 3a 1mpax:

1. YpenbT uMa QyHKIMS 32 CAMOCTOSITEITHO H3IIPa3BaHe Ha KOHTEHHepa 3a pax 4pes CTaHLHATA 3a 3apEeXKAaHe H
no4ucTBane. Brikre "u3non3Bane Ha ypena'.
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MoskeTe ChIIO Taka Jia ro U3MPa3HUTE CaMu, KaTo I'o IEMOHTHpare 3a Ta3u uen Mmoctpauus D crp. 3:

1. HatucHere OyToHa, 3a J1a 0cBOOOANTE KOHTEHHepa 3a npax (12).

2. M3nbpraiite KOHTEHHEepa CUIIHO HAJI0My, 3a J1a 'O U3BaJIuTe.

3. U3Baznere GpunThpa, pa3nosokKeH B KOHTEHHepa 3a Mpax, KaTo T 3aBbPTUTE HANISBO.

3. M3npasHere KOHTelHepa.

4. 3aMeHeTe KOHTeHHepa 3a Ipax, KaTto ce yBepuTe, 4e GUITHPHT € MPAaBUIIHO OCTABEH, ClIe]] KOETO [IO0CTaBeTe
KOHTeiHepa 3a npax 00paTHO B MaIlIMHATA; 1II€ YyeTe MIPAKBaHEe, KOETO MOKa3Ba, Y€ KOHTEHHEPHT € NPABUIHO
MIOCTaBEH.

Cwmsna u nounctBane Ha HEPA ¢untbpa Ha npaxocmykadkara Wimoctpanus H crpanuna 5:

1. MI3Banere koHTelHepa 3a Pax, KAKTO € 00SICHEHO B NIPEAULIHNS pa3el Ha HHCTPYKIUHTE.

2. UzBanere HEPA ¢uirbpa u miactMacoBust GHITHD.

3. M3nnakHere miactmacoBus Gpuntep 1 HEPA ¢unthpa ¢ Tevama Bona.

4. IlocraBere mractmacosust 1 HEPA ¢untbpa Ha cyxo, TOILIO U IPOBETPUBO MSICTO, JOKaTO H3ChXHAT Ha 100%.
3ABEJIEXKA: He usnon3saiite Gpuiarbpa, ako He ¢ 100% cyx. Ako QUITBPBT € MOKBp M BOJA MONAHE B MOTOPHATa
yacT, ypeasT Moxe ja ce nospeau. [lonoouu nopean HE CE IIOKPUBAT OT TAPAHLISATA.

5. Korato e HaIrbJIHO cyX, Cr'bHETe (QIITPUTE U KOHTEHHepa U cllel TOBa OCTaBeTe KOHTEIfHepa 0OpaTHO Ha MICTOTO

My.

CwmsnHa Ha TopOuukara 1 HEPA ¢untbpa Ha cTanmusTa 3a 3apexane u nouncrsane Mmocrpanus I crpanuna 6:
Top6uukara 1 HEPA ¢uarbpbT TpsiOBa 1a c€ CMEHAT PEAOBHO, 3a 11a CE OCUI'YPH BUCOKA ITPOM3BOIUTEIIHOCT HA ypesaa
¥ XHTHCHHYHA paboTa Ha IPaxoCMyKauKaTa M CTAHIIMATA 32 3apeXKIaHe.

1. CBanere kamnaka Ha KOHTeifHepa 3a npax (28).

2. HarucHere OyToHa 3a OTBapsiHE Ha KOHTEIHEpa 3a TopOuuKa 3a npax (32) u u3abpnaire KbM cede cu, 3a 1a
OTBOPHTE OTAETICHUETO.

3. I3Banere TopOHUKaTa 3a Ipax, KaTo H3AbpIIaTe FOpHATa 4acT Ha Topouukara (31).

4. 3amenere TopOMUKaTa.

3ABEJIEXKA: oTnenenuero 3a TOpOMYKY HE MOXKeE J1a Objie 3aTBOPEHO, O€3 []a € MOCTaBeHa/3aMEHEeHa IIbPBO
TOpOMYKaTa.

Ha npennara crpana Ha ypena uMa 0yToH 3a ocBoboxgaBane Ha HEPA ¢unrepa (29) Ha craHuusTa 32 HOYKCTBAHE U
3apexxnane. Hatucuere 0yToHa, 3a 1a ocBoOouTe (UNTHPA, CI€ KOETO IO MOCTaBeTe Ha MSCTOTO My U IO IIOCTaBeTe
obpatHo. 3a 1a u3BaauTe QIWITHPa OT paMKaTa, HaTHCHETe BHUMATEIIHO OT TOpHATa U JOJIHATa 9acT Ha PaMKaTa, BXK.
umoctpauus 1 30 ctp. 6.

TTouncrBane U cMsIHa Ha pOJIKaTa B €IEKTPOUYETKATa MIIOCTpanus J crpanuna 7:

3ABEJIEXKA: IIpeau 1a mogMeHUTe poJikaTa Ha eJIeKTPOYETKaTa, Ce yBEPETe, Ye CICKTPOUETKATa € U3KII0YEeHA OT
MalluHATa X B MOMEHTA HE € CBbP3aHa KbM 3aXPaHBAHETO.

1. B msicHara cTpaHa Ha eJIeKTpodeTKaTa UMa OyTOH 3a 0CBOOOXK/JaBaHE Ha POJIKOBYSI BB3EIL.

2. HarucHere OyTOHA M U3IbpHANTE CriI0OKaTa HaISICHO.

3. IouncTere ponkara WIH s 3aMEHETE C HOBA/pa3INIHA POIIKA.

4. IlocTaBete criuoOkara Ha poJikaTa ¢ HOBATa WM IIOYHUCTEHATA POJIKa 0OpaTHO B €IEKTPOYETKATA.

3ABEJIEXKA: ponkara He TpsiOBa 1a ce moTarsi BbB BOJa, IOYHCTBAHETO Ha POJIKATa TPsiOBa Ja ce U3BBPILIBA C
BIa)XHA KbpIa. MojxeTe CBINO Taka Ja H3HOI3BaTe HOXKMUIIA, 32 ]a OTCTPAHUTE YBUTHUTE OTTOpe KOCMH H MPBCOTHS, 32
J1a TIOYHUCTUTE POJIKATa. AKO BAJSIKBT € OMJI HOYNCTBAH C HIKAKBH TEYHOCTH, OCTAaBETe BASIKA 1a H3ChXHE HAIIBIIHO.
AKo He T0 HanpaBHTe, FAPAHIUATA aBTOMATHYHO IIie ObJie OTMCHEHA.

TeXHUYECKU JTaHHH:

Hoover:

MomHoct Ha gBurarens: 350V
3axpanBai Tok: 25.9V

Tox na 3apexnane: 31.0V
Kananurer Ha 6atepusra: 2000 mAh

CraHius 3a 3apexaaHe:

3axpanBaio Hanpexkenne: 220-240V~50/60Hz
MormHoct Ha asurarens: 1000W
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B umeto Ha cpeaa. MHpopmaums 3a OTNAABLM OT €IEKTPUYECKO U e/IeKTPOHHO obopyaBaHe B cboTeeTcTBME € uneH 13,
naparpacdv 1 v 2 oT 3aKoHa 3a OTNaAbLMUTE OT €NEKTPUUYECKO U eNeKTPOHHO o6opyasaHe oT 11 centemspu 2015 r. 6uxme nckanu Aa Bu
MHdOpMMpPame 3a NPaBMAHOTO GopaBeHe € OTNAaAbLMUTE OT eNEKTPUYECKO M eNeKTPOHHO obopyaBaHe:

1. 3abpaHABa ce NOCTAaBAHETO Ha OTNAAbLM OT eNEKTPUYECKO M eNEeKTPOHHO 060pYABaHe 3aefHO C APYrv OTNaAbLM - TOBA Ce NOTBbPXAaBa
C MapKMUpoBKa nog dopmata Ha "3a4epKHaT KOHTEMHep'", KaTo ce Hapexa CeNeKTUBHO CbbMpaHe Ha TO3W BUA, OTNAAbLM.

2. ENeKTPUYECKOTO U €N1IeKTPOHHOTO 060py/ABaHE MOKe [a CbAbPKa ONACHM BELLECTBA, CMECU U KOMMOHEHTM, KOUTO NPU U3NYCKaHe B
OKO/IHaTa cpeja MOraT @ Npe/CTaBABAT CepMO3Ha 3an/iaxa 3a 34,paBeTo 1 XKMUBOTa Ha XOpaTa W K1BUTe opraHusmu. Te moraT Aa AoBeaaT
A0 peuua 34paBoCNOBHU NPOBAEMM, KATO HAaNPUMep HapYLIEHWA Ha 3PEHMETO, ClyXa U rOBOPa, MOraT CbLUO Taka Aa yBpeaAaT 6bbpeLuTe,
4epHWA Apob 1 CbPLETO 1 Aa NPUUMHAT KOKHM 3a60NABaHMA. BpeaHUTe BelecTBa MoraT Aa UMaT U He6NaronpuATHO Bb3AeiACTBUE BbPXY

JAVXaTesiHaTa ¥ penpoAyKTUBHaTa CUCTEMA M Aa A0BEAAT 0 PakoByM 06pasyBaHUA. KOHCyMaLMATa Ha PacTeHMA, PacTALM BbPXY 3aMbpCeHU
ﬁ NOYBU, U Ha NPOAYKTH, NONYUYEHU OT TAX, MOXe Jla joBe/e A0 ropecnomeHaTuTe epeKTi BbpXY 3paBeTo.

3. OTnagbLUMTe OT eNIEKTPUYECKO U eNEeKTPOHHO 06opyABaHe TpAGBa Aa ce NPeAaBaT camo B OTOPU3MPAHM MYHKTOBE 3a CbBUpaHe, YniiTo
cnucbk Tpabea Aa 6bae BKAKOYEH Ha yebcaliTa Ha BCAKA 06LWMHa.

4. [IoOMaKMHCTBOTO Urpae BaXkHa po/iA B A0NPUHACAHETO 3a NOBTOPHaTa ynotpe6a 1 0non30TBOPABAHETO, BK/IOUYUTENHO PELMKAMPAHETO, Ha
0TnagbyYHOTO 06opyABaHe. To CbLIO Taka Urpae KNKoYoBa PONA B CUCTEMATa 3a YNpaB/eHue Ha OTNaAbLUTE OT eNEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO
obopy/sBaHe NopaiM Bb3MOXKHOCTTA 3a IMPEKTHO NpeJaBaHe Ha OTOPU3MPAHMTE NYHKTOBE 3a CbBUPaHe U eNIMMUHUPAHE Ha HeXenaHuTe
COLMaNHU HaBULM, BOAELIM 0 OCTaBAHE Ha OTNaZbuuTe OT 060py/BaHe Ha MeCTa, KOUTO He ca NpeJjHasHaueH! 3a Tak1Ba Lenu.

OcBeH TOBa, BpbLuaiite oTNagbumTe OT eN1eKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHE Ha MACTOTO Ha AOCTaBKa. AUCTPUBYTOPBT, KOMTO A0CTaBA
Ha Kynysaya obopyaBaHe, NpeaHa3HauyeHo 3a AOMAKMHCTBATA, € A/TbXKeH Aa npuema obpaTtHo 6e3nnaTtHo oTnagbyHo obopysABaHe ot
AOMaKMHCTBaTa Ha MACTOTO Ha [J0CTaBKa Ha ToBa 060py/BaHe, Npy yCI0BME Ye U3N0/138aHOTO 060py/ABaHe e OT ChLUMA TUM U U3Mb/HABA
CblynTe GYHKLMM KaTo AoCTaBeHOTO o6opyasaHe.

KapToHeHuTe onakoBKkM 1 nonuetuneHosute (PE) TopbuukmM TpAGBa Aa Ce NOCTaBAT B CbOTBETHUTE KOHTEMHEPU 3a Pa3ae/iHO CbbupaHe Ha
61TOBM OTNAAbLM B CLOTBETCTBUE C TAXHOTO ONUCaHUe. AKO B ypesa uma 6atepuu, Te TpaGBa Aa ce U3BALAT U Aa Ce U3XBBLPAAT PasAe/Ho B
CbOpbKEHME 33 CbBMpPaHe U CbXpaHeHwe.

He u3xBbpAAiiTe ypeaa B KOHTeilHepa 3a 6utoBu otnagbum!!!

CepBU3 AKO KenaeTe fla 3aKynuTe pesepBH YacTi UK Aa NpesABUTe PeKamaLua, MoNA ce 06bpHeTe AUPEKTHO KbM TbproBeLia, KoTo e
134an Kacosata Genexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER. LAS OMHYGGELIGT OG
OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Les betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og folg
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der
skyldes brug af apparatet til andet end det tilsigtede formal eller
forkert handtering.

2. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt pa 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Af hensyn til sikkerheden ma der ikke tilsluttes flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb pd samme tid.

4. Ver serlig forsigtig, nir du bruger apparatet, nar der er bern til
stede. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller andre,
der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.
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5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker
under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller
hvis de har féaet instruktioner om sikker brug af udstyret og er klar
over de farer, der er forbundet med brugen af det. Bern ma ikke
lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber
ikke udferes af barn, medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten
udferes under opsyn.
7. ADVARSEL.: Enheden bruger et genopladeligt litium-ion-
batteri, 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Brug kun den originale
batteripakke.
8. ADVARSEL: Oplad kun batteriet med den oplader, der folger
med produktet.
9. ADVARSEL: Opbevar batteripakken utilgeengeligt for bern.
Batteripakken ma ikke opvarmes, dbnes, punkteres, adelegges eller
kastes i ilden.
10. Gamle, afladede eller brugte batterier skal fjernes fra enheden
og bortskaffes eller genbruges i overensstemmelse med de
nationale regler for bortskaffelse af affald.
11. ADVARSEL - FORSIGTIG: Apparatets slange og
forbindelsesror indeholder elektriske forbindelser i deres
konstruktion:
- Brug ikke stovsugeren til at suge vand op
- md ikke neds@nkes 1 vand til vask og rengering
- Slangen og tilslutningsrerene skal kontrolleres regelmassigt og
ma ikke bruges, hvis de er beskadigede
12. Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug ved at holde i
stikkontakten med hénden. Trak IKKE i netledningen.
13. Neds@nk ikke ledningen, stikket eller hele enheden 1 vand eller
anden veske. Udsat ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.),
0g brug det ikke under fugtige forhold (badevarelser, fugtige
autocampere).
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14. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis netledningen er
beskadiget, skal den udskiftes af en specialiseret reparater for at
undgé fare.
15. Brug ikke apparatet med en beskadiget netledning, eller hvis det
er blevet tabt eller beskadiget pa anden méde eller ikke fungerer
korrekt. Reparer ikke selv apparatet, da der er risiko for elektrisk
stod. Bring det beskadigede apparat til et kompetent servicecenter
for inspektion eller reparation. Alle reparationer ma kun udferes af
autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation kan udgere en
alvorlig risiko for brugeren.
16. Brug ikke apparatet i neerheden af breendbare materialer.
17. Netledningen mé ikke komme 1 berering med varme overflader.
18. Lad ikke apparatet eller stromforsyningen vare tilsluttet en
stikkontakt uden opsyn.
19. For at give yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstremsafbryder (RCD) med en nominel fejlstrem i det elektriske
kredsleb
der ikke overstiger 30 mA. En specialiseret elektriker ber
konsulteres i denne henseende.
20. Lad ikke apparatets motordel blive vad.
21. Brug ikke apparatet uden for hjemmet, brug det kun indenders.
22. Brug ikke stevsugeren til at opsamle brandfarlige stoffer (f.eks.
brandstof, oplesningsmidler).
23. Stevsug ikke skarpkantede genstande (f.eks. glasskar).
24. Ret ikke stavsugerens sugerer mod andre mennesker eller dyr.
25. Stevsug kun terre overflader.
26. Brug kun tilbeheor, der er beregnet til dette apparat.
27. Ver sarlig forsigtig, nér du stevsuger trapper, for at sikre din
sikkerhed.
28. Bloker ikke nogen ventilationsdbninger.
29. Lad ikke stovsugeren kere uden filteret pé plads.
30. Trzk ikke stovsugeren 1 slangen eller roret.
31. Pas p4, at netledningen ikke kommer i klemme i en der eller
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sidder fast. Ver opmarksom pa ledningens leengde, nar du flytter
stavsugeren. Hvis der treekkes hurtigt i stovsugeren, nar ledningen
er spaendt, kan den blive beskadiget.

32. Stevsug ikke stov eller byggeaffald, rester fra denne type affald
vil straks gere garantien ugyldig.

33. Efterlad ikke apparatet eller stremforsyningen uden opsyn
under drift.

34. Afbryd altid enheden fra stremforsyningen, hvis den efterlades
uden opsyn, og for den foldes sammen, foldes ud eller rengores.
35. Sluk altid for apparatet med knappen, for du tager stikket ud af
stikkontakten.

Beskrivelse af apparatet Ledningsfri stovsuger med opladnings- og rengeringsstation AD 7087: Hoover Illustration A
side 2:

1. Betjeningspanel 2. Teend/sluk-kontakt 3. Batteri 4. Knap til udlgsning af batteri

5. Knap til tamning af 6. Knap til justering af 7. Elektrisk borste 8. Kna.p til friggrelse af den
stgvbeholder teleskoprgr elektriske bgrste

10. Knap til udlgsning af

9. Teleskoprgr af metal
pro teleskoprgr

11. Stgvbeholder 12. Udlgserknap til stgvbeholder

15. Heette til 16.R ings-
13. Tilbehgr til spraekker 14. Stgvsugerstav 2il wtet en.g(arlngs. 8
madras opladningsstation
Beskrivelse af displayet Illustration B side 2:
17. Indikator for elektrisk ~ 18. Display for lav 19. Indikator for middel .
R . 20. Belysning
bgrste hastighed hastighed
22. Indikator for hgj 23. Knap til @ndring af 24. Batteriet
21. Indikator for strgmsvigt n ikator for ha) .nap i eendring @ @ .erle .s
hastighed hastighed opladningsniveau

Beskrivelse af rengerings- og ladestationen Illustration G side 4:

25. LED angiver den aktuelle funktion

26. On-demand temningsknap

27. Valg af driftstilstand

28. Daksel til ladestationens stevbeholder

29. HEPA-filter til opladnings- og rengeringsstationen pa undersiden
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For forste brug:
Fjern alt markedsforings- og emballagemateriale fra apparatet. Tor alle apparatets udvendige overflader af med en ren
bomulds- eller mikrofiberklud.

Klargering af apparatet til brug:

1. Tilslut hovedenheden til teleskopreret Illustration C side 3.

2. Tilslut teleskopreret til elektrobersten.

3. Slut rengerings- 0g ladestationen til stikkontakten Illustration F side 3.

Brug af apparatet:

1. Szt det valgte tilbeher pa, enten ved at tilslutte det direkte til selve apparatet eller ved at tilslutte det til
teleskopreret.

2. Hvis du bruger teleskopreret, kan du justere dets lengde ved hjelp af justeringsknappen (6).

3. Taend for apparatet ved hjelp af udleseren i handtaget (2).

4. Indstil den enskede sugestyrke med knappen til hastighedsendring (22).

5. Nar arbejdet er feerdigt, placeres apparatet pa opladnings- og rengaringsstationen.

6. Athengigt af den valgte tilstand vil apparatet enten blive rengjort og temt og begynde at oplade eller kun begynde at
oplade. Tilstanden kan andres ved hjelp af tilstandsvaelgeren (27).

7. Det er ogsd muligt at aktivere rengering efter behov ved hjelp af knappen til temning efter behov (26).

Rengering og vedligeholdelse:

Temning af stevbeholderen:

1. Apparatet har en funktion til selvtemning af stevbeholderen ved hjelp af opladnings- og rengeringsstationen. Se
"Brug af apparatet".

Du kan ogsa selv temme den ved at afmontere den til dette formél Illustration D side 3:

1. Tryk pa knappen for at frigere stevbeholderen (12).

2. Traek beholderen godt nedad for at fjerne den.

3. Fjern filteret i stovbeholderen ved at dreje det til venstre.

3. Tem beholderen.

4. Seet stovbeholderen pa plads igen, og serg for, at filteret sidder korrekt, og seet derefter stavbeholderen tilbage i
maskinen; du vil here et klik som tegn pé, at beholderen er sat korrekt pa plads.

Udskiftning og rengering af stevsugerens HEPA-filter Illustration H side 5:

1. Fjern stovbeholderen som forklaret i det foregaende afsnit i vejledningen.

2. Fjern HEPA-filteret og plastfilteret.

3. Skyl plastfilteret og HEPA-filteret med rindende vand.

4. Placer plast- og HEPA-filteret p4 et tort, varmt og ventileret sted, indtil det er 100 % tort.

BEMZARK: Brug ikke filteret, hvis det ikke er 100 % tert. Hvis filteret er vadt, og der treenger vand ind i motordelen,
kan enheden blive beskadiget. Skader af denne type DAKKES IKKE AF GARANTIEN.

5. Fold filtrene og beholderen sammen, nar de er helt terre, og st derefter beholderen pa plads igen.

Udskiftning af posen og HEPA-filteret pa opladnings- og rengeringsstationen Illustration I side 6:

Posen og HEPA-filteret skal udskiftes regelmaessigt for at sikre apparatets heje ydeevne og hygiejnisk drift af
stovsugeren 0g ladestationen.

1. Fjern laget til stovbeholderen (28).

2. Tryk pa stevposens dbningsknap (32), og treek den mod dig for at bne rummet.

3. Fjern stovposen ved at traekke i toppen af posen (31).

4. Set posen pa plads igen.

BEMZRK: Poserummet kan ikke lukkes uden forst at indsaette/udskifte posen.

Pé apparatets forside er der en knap til at udlese HEPA-filteret (29) i rengerings- og pafyldningsstationen. Tryk pa
knappen for at frigere filteret, og sat det derefter i igen. For at fjerne filteret fra rammen skal du trykke forsigtigt fra
toppen og bunden af rammen, se illustration 1 30 side 6.

Rengering og udskiftning af rullen i elektrobersten illustration J side 7:

BEMZRK: For du udskifter rullen i elektrobersten, skal du serge for, at elektrobersten er koblet fra maskinen og ikke
er tilsluttet stromforsyningen.

1. Der er en udleserknap til rullesamlingen pé elektrobersten i hejre side.

2. Tryk pa knappen, og traek samlingen til hejre.
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3. Renger rullen, eller udskift den med en ny/anderledes rulle.

4. Sat rulleenheden med den nye eller rengjorte rulle tilbage i elektrobersten.

BEMZAZRK: Rullen ma ikke nedsenkes i vand, rengering af rullen skal ske med en fugtig klud. Du kan ogsa bruge en
saks til at fjerne har og snavs, der er pakket ind pa toppen, for at rengere rullen. Hvis rullen er blevet rengjort med
vaesker, skal du lade den terre helt. Hvis du ikke ger det, bortfalder garantien automatisk.

Tekniske data:

Hoover:

Motoreffekt: 350V
Stremforsyning: 25.9V
Opladningsstrem: 31,0V
Batterikapacitet: 2000 mAh

Opladningsstation:
Forsyningsspanding: 220-240V~50/60Hz
Motoreffekt: 1000W

Af hensyn til miljget. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i loven om affald af
elektrisk og elektronisk udstyr af 11. september 2015 vil vi gerne informere dig om korrekt handtering af affald af elektrisk og elektronisk
udstyr:

1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr ssmmen med andet affald - dette bekraeftes af maerkning i form af en
"overstreget skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som kan udggre en alvorlig trussel mod
menneskers og levende organismers sundhed og liv, nar de slippes ud i miljget. De kan fgre til en reekke sundhedsproblemer, f.eks. syns-,
hgre- og taleforstyrrelser, og de kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative
virkninger pa dndedraets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og af de
produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennaevnte sundhedseffekter.

3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bgr kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over pa hver
kommunes hjemmeside.

4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den
spiller ogsa en central rolle i systemet til handtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa grund af muligheden for direkte aflevering
til autoriserede indsamlingssteder og eliminering af ugnskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr pa steder, der ikke er
beregnet til sddanne formal.

Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. En distributgr, der leverer udstyr til husholdninger til en
keber, er forpligtet til gratis at tage affald af udstyr fra husholdninger tilbage pa leveringsstedet for det pagaeldende udstyr, forudsat at det
brugte udstyr er af samme type og har samme funktioner som det leverede udstyr.

Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til
deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat p4 et indsamlings- og opbevaringsanleeg.
Apparatet ma ikke bor idenk 1ale affaldscontainer!!!

Service Hvis du gnsker at kgbe reservedele eller fremsatte et krav, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE
BEZPECNOSTNE POKYNY. POZORNE SI PRECITAJTE A
USCHOVAIJTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uvedené. Vyrobca nenesie
zodpovednost’ za Skody spdsobené pouzivanim spotrebi¢a na iny
ako urceny ucel alebo nespravnou manipuléciou.
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2. Spotrebic€ je ureny len na domace pouzitie. Nepouzivajte ho na
iné ucely nezlucitel'né s jeho uréenim.
3. Spotrebi¢ pripajajte len do zasuvky 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pre va¢siu bezpe¢nost’ pouzivania nepripajajte do jedného obvodu
viac elektrickych spotrebicov sucasne.
4. Pri pouzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySenu
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali
nedovolte, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré¢ nie st so
spotrebiCcom oboznamené.
5. VAROVANIE: Toto zariadenie méZu pouzivat’ deti starSie ako 8
rokov a 0soby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez sktisenosti alebo znalosti
zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost’ alebo ak dostali pokyny o bezpe¢nom pouZivani
zariadenia a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s jeho
pouzivanim. Deti by sa so zariadenim nemali hrat’. Cistenie a
udrzbu zariadenia by nemali vykondvat’ deti, pokial’ nemaja viac
ako 8 rokov a ¢innost’ nevykonavaji pod dohl'adom.
7. UPOZORNENIE: zariadenie vyuziva dobijaciu littum-iénova
batériu s napitim 25,9 V a kapacitou 2000 mAh 51,8 Wh.
Pouzivajte iba originalnu batériu.
8. VAROVANIE: batériu nabijajte len pomocou nabijacky dodanej
s vyrobkom.
9. VAROVANIE: akumulator uchovavajte mimo dosahu deti.
Batériovy blok sa nesmie zahrievat’, otvarat, prepichovat’, nicit’ ani
hadzat’ do ohna.
10. Staré vybité alebo pouzité batérie by sa mali zo zariadenia
vybrat’ a zlikvidovat’ alebo recyklovat’ v stilade s vnatro$tatnymi
predpismi o likvidacii odpadu.
11. VYSTRAHA - POZOR: Hadica spotrebi¢a a spojovacie rarky
obsahuju vo svojej konstrukcii elektrické pripojky:
- nepouzivajte vysavac na vysavanie vody
- nepondrajte do vody na umyvanie a Cistenie
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- hadica a pripojovacie potrubia sa musia pravidelne kontrolovat’ a
nesmu sa pouzivat’, ak si poSkodené
12. Po pouziti vzdy vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky tak, Ze zasuvku
pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za sietov( $naru.
13. Neponarajte kébel, zastr¢ku ani cely pristroj do vody alebo inej
tekutiny. Spotrebi¢ nevystavujte poveternostnym vplyvom (dazd’,
slnko atd’.) ani ho nepouzivajte vo vlhkych podmienkach (kapelne,
vlhké obytné domy).
14. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Ak je napéjaci
kabel poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa
prediSlo nebezpecenstvu.
15. Nepouzivajte spotrebi¢ s poSkodenym napéjacim kablom alebo
ak bol spadnuty alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne.
Spotrebi¢ neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu
elektrickym pruadom. Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu
alebo opravu do prisluSného servisného strediska. VSetky opravy
moZu vykonavat len autorizované servisné strediskd. Neodborna
oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre pouzivatela.
16. Spotrebi¢ nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.
17. Napajaci kabel sa nesmie dotykat” horucich povrchov.
18. Nenechavajte spotrebi¢ ani napajaci zdroj zapojeny do zasuvky
bez dozoru.
19. Na zabezpecenie dodatoc¢nej ochrany sa odporaca nainstalovat’
do elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvySkovym prudom
nepresahujicim 30 mA. V tejto stvislosti sa porad’te s odbornym
elektrikarom.
20. Nedovolte, aby sa motorova €ast’ spotrebica namocila.
21. Spotrebi¢ nepouzivajte mimo domu, pouzivajte ho len v
interiéri.
22. Vysavac nepouzivajte na zhromazd’'ovanie horl’avych latok
(napr. palivo, rozpustadla).
23. Nevysavajte predmety s ostrymi hranami (napr. sklenené
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crepy).

24. Nesmerujte saciu trubicu vysavaca na iné osoby alebo zvierata.
25. Vysavajte len suché povrchy.

26. Pouzivajte len prisluSenstvo uréené pre tento spotrebic.

27. Pri vysavani schodov dbajte na zvySenu opatrnost’, zaistite
svoju bezpecnost’.

28. Neblokujte Ziadne vetracie otvory.

29. Vysavac nespustajte bez nasadencho filtra.

30. Net’ahajte vysavac za hadicu alebo trubicu.

31. Dbajte na to, aby napajaci kabel nebol prichyteny o dvere alebo
zaseknuty. Pri premiestiiovani vysavac¢a davajte pozor na dizku
napajacieho kabla. Prudké t'ahanie vysavaca, ked’ je kabel pod
napatim, ho moze poskodit’.

32. Nevysavajte prach ani stavebné necistoty, zvysky tohto typu
necistot sposobia okamzita stratu zaruky.

33. Pocas prevadzky nenechavajte spotrebi¢ ani napajaci zdroj bez
dozoru.

34. Vzdy odpojte pristroj od napdjania, ak zostane bez dozoru a
pred skladanim, rozkladanim alebo ¢istenim.

35. Pred vytiahnutim zastrcky zo zasuvky spotrebi¢ vzdy vypnite
tlacidlom.

Popis spotrebica Akumulatorovy vysavac s nabijacou a Cistiacou stanicou AD 7087: Hoover Ilustracia A strana 2:

4. Tlacidlo na uvolnenie

1. Ovlddaci panel 2. Spinac zapnutia nutia 3. Batéria
v ip pinaé zapnutia/vypnuti i batérie
5. Tladidlo na vyprazdnenie 6. Tlacidlo nastavenia 7. Elektricka 8. Tlacidlo na uvolnenie
nadoby na prach teleskopickej trubice kefa elektrickej kefy
i L, X 10. Tladidlo na uvolnenie 11. Nadoba na  12. Tlacidlo na uvolnenie
9. Kovova teleskopicka trubica . ] j
teleskopickej trubice prach nadoby na prach

15. Viecko na 16. Cistiaca a nabijacia

13. Néstavec na Strbiny 14. Prachova ty¢ 2v1 ]
matrac stanica

Popis displeja Ilustracia B strana 2:
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18. Ukazovatel nizkych 19. Indikator strednej

17. Indikator elektrickej kefy 20. Osvetlenie

otacok rychlosti
21. Indikator vypadku 22. Indikator vysokej . 3 ~24. Uroveri nabitia
I , . 23. Tlacidlo zmeny rychlosti L.
napajania rychlosti batérie

Popis Cistiacej a nabijacej stanice Ilustracia G strana 4:

25. LED indikator aktualnej funkcie

26. Tlacidlo vyprazdiovania na poziadanie

27. Vyber prevadzkového rezimu

28. Kryt nadoby na prach nabijacej stanice

29. HEPA filter nabijacej a Cistiacej stanice na spodnej strane

Pred prvym pouzitim:
Odstrante zo spotrebica vSetok marketing a obalovy material. Cistou bavinenou utierkou alebo utierkou z mikrovlakna
utrite vSetky vonkajsie povrchy spotrebica.

Priprava spotrebica na pouzitie:

1. Pripojte hlavnu jednotku k teleskopickej trubici Ilustracia C strana 3.
2. Pripojte teleskopicku trubicu k elektrickej kefe.

3. Pripojte Cistiacu a nabijaciu stanicu do zasuvky Ilustracia F strana 3.

Pouzivanie spotrebica:

1. Pripojte vybrany nadstavec bud’ priamo k samotnému spotrebicu, alebo ho pripojte k teleskopickej trubici.

2. Ak pouzivate teleskopicku trubicu, moZete nastavit’ jej dizku pomocou nastavovacieho tlagidla (6).

3. Spotrebi¢ zapnite pomocou spustaca v rukoviti (2).

4. Nastavte pozadovany saci vykon pomocou tlacidla na zmenu rychlosti (22).

5. Po skonceni prace umiestnite spotrebi¢ na nabijaciu a Cistiacu stanicu.

6.V zavislosti od zvoleného rezimu sa spotrebi¢ bud’ vy¢isti a vyprazdni a za¢ne sa nabijat, alebo sa len za¢ne nabijat’.
Rezim mdzete zmenit pomocou voli¢a rezimu (27).

7. Cistenie na poziadanie je moZné aktivovat’ aj pomocou tla¢idla vyprazdiiovania na poziadanie (26).

Cistenie a Gdrzba:

Vyprazdnenie nadoby na prach:

1. Spotrebic¢ je vybaveny funkciou samo¢inného vyprazdnenia nadoby na prach pomocou nabijacej a Cistiacej stanice.
Pozri Cast’ "Pouzivanie spotrebica".

Mozete ju tiez vyprazdnit’ sami tak, Ze ju na tento ucel demontujete Ilustracia D strana 3:

1. Stlacte tlacidlo na uvol'nenie nadoby na prach (12).

2. Nadobu pevne potiahnite nadol, aby ste ju mohli vybrat’.

3. Filter umiestneny v nadobe na prach vyberte oto¢enim dol'ava.

3. Vyprazdnite nadobu.

4. Vymeiite nadobu na prach, uistite sa, Ze je filter spravne nasadeny, a potom vlozte nadobu na prach spat’ do stroja;
budete pocut’ cvaknutie, ktoré signalizuje, Ze je nadoba spravne nasadena.

Vymena a Cistenie HEPA filtra vysavaca Ilustracia H strana 5:

1. Vyberte nadobu na prach, ako je vysvetlené v predchadzajicej ¢asti navodu.

2. Vyberte HEPA filter a plastovy filter.

3. Plastovy filter a filter HEPA oplachnite pod te¢ucou vodou.

4. Plastovy filter a filter HEPA umiestnite na suché, teplé a vetrané miesto, kym nebudi 100 % suché.
POZNAMKA: filter nepouzivajte, ak nie je 100 % suchy. Ak je filter mokry a voda sa dostane do motorovej Casti,
zariadenie sa moZe poskodit’. Na poskodenie tohto typu sa NEVZTAHUJE ZARUKA.

5. Po uplnom vysuseni zlozte filtre a nadobu a potom nadobu vrat'te na miesto.

Vymena vrecka a HEPA filtra nabijacej a Cistiacej stanice Ilustracia I strana 6:
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Vrecko a HEPA filter by sa mali pravidelne vymienat, aby sa zabezpecil vysoky vykon spotrebica a hygienicka
prevadzka vysavaca a nabijacej stanice.

1. Odstrante veko nadoby na prach (28).

2. Stlacte tlacidlo otvarania nadoby na prachové vrecka (32) a potiahnutim smerom k sebe otvorte prichradku.

3. Vrecko na prach vyberte zatiahnutim za hornu ¢ast vrecka (31).

4. Vrecko vrat'te spat’.

POZNAMKA: priehradku na vrecko nemozno uzavriet bez predchadzajiiceho vloZenia/vymeny vrecka.

Na prednej strane spotrebica sa nachadza tla¢idlo na uvol'nenie HEPA filtra (29) Cistiacej a nakladace;j stanice.
Stla¢enim tla¢idla uvolnite filter, potom ho vymeiite a vlozte spat. Ak chcete vybrat filter z rimu, jemne stlacte z
hornej a dolnej Casti ramu, pozri obrazok I 30 na strane 6.

Cistenie a vymena valca v elektrokefke ilustrécia J strana 7:

POZNAMKA: Pred viymenou valca elektro kefy sa uistite, Ze elektro kefa je odpojena od stroja a nie je prave
pripojena k napajaniu.

1. Na elektrokefe na pravej strane sa nachadza tla¢idlo na uvolnenie zostavy valCeka.

2. Stlacte tlacidlo a potiahnite zostavu doprava.

3. Vycistite valcek alebo ho vymeiite za novy/ iny valcek.

4. Vlozte zostavu valeka s novym alebo vyéistenym valéekom spat’ do elektro kefy.

POZNAMKA: valéek by nemal byt ponoreny vo vode, &istenie valéeka by sa malo vykonavat’ vihkou handri¢kou. Na
Cistenie val¢eka mozete pouzit’ aj noznice na odstranenie vlasov a necistot namotanych na vrchnej strane. Ak bol
valéek Cisteny akoukol'vek tekutinou, nechajte valéek uplne vyschniit. V opaénom pripade automaticky straca platnost’
zaruka.

Technické udaje:

Hoover:

Vykon motora: 350V
Napéjaci prad: 25.9V
Nabijaci prad: 31,0 V
Kapacita batérie: 2000 mAh

Nabijacia stanica:
Napajacie napétie: 220-240V~50/60Hz
Vykon motora: 1000W

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1a 2
zakona o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni z 11. septembra 2015 by sme vas chceli informovat o spravnom zaobchadzani s
odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:
1. Je zakazané umiestfiovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom - potvrdzuje to oznadenie vo forme
"preskrtnutej nadoby", ktoré nariaduje triedeny zber tohto druhu odpadu.
2. Elektrické a elektronické zariadenia mozu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zloZky, ktoré pri uniku do Zivotného prostredia mézu
vazne ohrozit zdravie a Zivot fudi a Zivych organizmov. MéZu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a regi,
mozu tiez poskodit oblicky, pecen a srdce a spdsobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mézu mat aj nepriaznivé Géinky na dychaci a
reprodukény systém a viest k rakovinovym zmendm. Konzumdcia rastlin rastucich na kontaminovanej péde a produktov z nich ziskanych
moze mat za nasledok vy33ie uvedené zdravotné Gcinky.
3. Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni by sa mal odovzdavat len na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal
byt uvedeny na webovej stranke kazdej obce.
4. Domacnost zohrdva déleZitu Glohu pri prispievani k opdtovnému poufzitiu a zhodnoteniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni.
Kli¢ovu ulohu zohréva aj v systéme nakladania s odpadovymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami vdaka moZznosti priameho

c € odovzdania na autorizovanych zbernych miestach a eliminacii neZiaducich spolo¢enskych navykov veducich k ponechavaniu odpadovych
zariadeni na miestach, ktoré na to nie st uréené.
Okrem toho, Odovzdavanie odpadovych elektrickych a elektronickych zariadeni na mieste odovzdania. Distributor je pri dodavke zariadenia
uréeného pre domdacnost odberatelovi povinny bezplatne prevziat odpadové zariadenie z domacnosti v mieste dodania tohto zariadenia za
predpokladu, Ze pouzité zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie.
Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladat do prislusnych kontajnerov na triedeny zber komunalnych odpadov podla
ich popisu. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, musia sa vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.
Spotrebi¢ nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!!
Servis Ak si Zeldte zakudpit ndhradné diely alebo uplatnit reklamdciu, obrétte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vam vystavil doklad
o kupe.

129



Korisnicki priru¢nik (BS)

OPCE SIGURNOSNE UPUTE VAZNE SIGURNOSNE UPUTE.
MOLIMO VAS DA IH PAZLJIVO PROCITATE I SACUVATE
ZA BUDUCU REFERENCU.

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i slijedite
uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo
kakwvu Stetu nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem
uredajem.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite
ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uti¢nicu od 220-240 V ~
50/60 Hz.
Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite i1zuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u
blizini. Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite
dject ili bilo kome ko nije upoznata s uredajem da ga koristi.
5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8
godina 1 osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju,
pod uslovom da ih nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost
ili da su im data uputstva o sigurnom koristenju uredaja i da su
svjesni rizika. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Cisc¢enje i
odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i
vi$e 1 nisu pod nadzorom.
7. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj koristi litijum-jonsku bateriju od
25,9 Vi 2000 mAh i 51,8 Wh. Koristite samo originalnu bateriju.
8. UPOZORENIJE: Bateriju punite samo punjac¢em koji dolazi s
proizvodom.
9. UPOZORENIJE: Bateriju drzite van dohvata djece. Ne
zagrijavajte, ne otvarajte, ne busite, ne cijedite niti bacajte bateriju
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u vatru.
10. Stare, istroSene ili koriStene baterije treba ukloniti iz uredaja i
odloziti ili reciklirati u skladu s nacionalnim propisima o odlaganju
otpada.
11. UPOZORENJE — OPREZ: Crijevo uredaja i spojne cijevi
sadrze elektri¢ne prikljucke:
» - ne koristite usisivac za usisavanje vode
* - ne uranjajte u vodu radi pranja i ¢iS¢enja
* - crijevo i spojne cijevi moraju se redovno provjeravati i ne smiju
se koristiti ako su oStecene
12. Uvijek izvucite utikac iz uti¢nice nakon upotrebe drzeci
uti¢nicu rukom. NE povladite kabel za napajanje.
13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kisa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,
vlazne kamperske kabine).
14. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl
za napajanje ostecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za
popravku kako bi se izbjegla opasnost.
15. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kablom za napajanje, ako je
ispao 1li na bilo koji nacin oStecen, ili ako je neispravan. Ne
pokusSavajte sami popraviti uredaj, jer to moze dovesti do strujnog
udara. OStecene uredaje vratite u ovlasteni servisni centar radi
pregleda ili popravke. Sve popravke trebaju obavljati samo
ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu
predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.
16. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
17. Kabl za napajanje ne smije dodirivati vruce povrsine.
18. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje ukljuc¢eno u uti¢nicu dok je
ukljuceno bez nadzora.
19. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je u elektri¢ni krug ugraditi
uredaj za zastitu od preostale struje (RCD) s nazivnom
diferencijalnom strujom.
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ne prelazi 30 mA. U tom smislu, molimo Vas da se konsultujete sa
struénim elektricarem.

20. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja smoci.

21. Ne koristite uredaj na otvorenom, koristite ga samo u
zatvorenom prostoru.

22. Ne koristite usisiva¢ za usisavanje zapaljivih materija (kao §to
su gorivo, rastvaraci).

23. Ne usisavajte predmete s oStrim rubovima (npr. krhotine
stakla).

24. Ne usmjeravajte usisnu cijev usisivaca prema drugim ljudima ili
Zivotinjama.

25. Usisavajte samo suhe povrsine.

26. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uredaj.

27. Budite posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica, vodite
racuna o svojoj sigurnosti.

28. Ne blokirajte ventilacijske otvore.

29. Ne Koristite usisiva¢ bez instaliranog filtera.

30. Ne vucite usisivac za crijevo ili cijev.

31. Pazite da kabl za napajanje nije zaglavljen u vratima ili
zaglavljen. Prilikom pomicanja usisavaca obratite paznju na duzinu
kabla za napajanje. Snazno povlacenje usisavaca dok je kabl
zategnut moze ga oStetiti.

32. Ne usisavajte praSinu 1 gradevinski otpad, ostaci ove vrste
kontaminacije odmah ¢e ponistiti garanciju.

33. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje bez nadzora dok su u radu.
34. Uvijek iskljucite uredaj iz elektri¢ne mreZe ako ga ostavljate
bez nadzora 1 prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

35. Uvijek iskljucite uredaj pomoc¢u dugmeta prije nego §to
izvucete utikac iz uti¢nice.

Opis uredaja Bezi¢ni usisivac sa stanicom za punjenje i ¢i§¢enje AD 7087: Ilustracija usisivaca A, stranica 2:
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4. Dugme za otpustanje
1. Kontrolna ploca 2. Prebacivanje 3. Baterija g P |

baterije
5. Dugme za praznjenje 6. Dugme za podesavanje 8. Dugme za otpustanje
g pw Jen) s p K ) 7. Elektri¢éna Cetka gw N P )
posude za prasinu teleskopske cijevi elektricne cetke
10. Dugme za otpustanje 11. Spremnik za 12. Dugme za otpustanje
9. Metalna teleskopska cijev & " p ! V.p & v P !
teleskopske cijevi prasinu posude za prasinu

15. Pri¢vri¢ivanje 16. Stanica za Ciscenje i
13. Mlaznica za uske prostore 14.2-u-1 dodatak ! o )
madraca punjenje
Opis ekrana llustracija B stranica 2:
17. Indikator elektri¢ne 19. Pokazatelj prosje¢ne
. 18. Indikator male brzine R 1 prosy 20. Pozadinsko osvjetljenje
cetke brzine
21. Indikator nestanka 22. Indikator velike 23. Dugme za promjenu 24. Nivo napunjenosti
struje brzine brzine baterije

Opis stanice za ¢is¢enje i punjenje Ilustracija G stranica 4:

25. LED dioda koja pokazuje trenutnu funkciju

26. Dugme za praznjenje na zahtjev

27. Odabir nacina rada

28. Poklopac posude za prasinu stanice za punjenje

29. HEPA filter stanice za punjenje i ¢i$¢enje nalazi se na dnu.

Prije prve upotrebe:
Uklonite sav marketingki i ambalazni materijal s uredaja. Cistom pamuénom ili mikrofiber krpom obrisite sve vanjske
povrsine uredaja.

Priprema uredaja za rad:

1. Spojite glavnu jedinicu na teleskopsku cijev llustracija C stranica 3.

2. Spojite teleskopsku cijev na elektri¢nu cetku.

3. Ukljucite stanicu za ¢iS¢enje i punjenje u zidnu uti¢nicu, Ilustracija F, stranica 3.

Koristenje uredaja:

1. Pri¢vrstite odabrani nastavak direktnim spajanjem na sam uredaj ili spajanjem na teleskopsku cijev.

2. Ako koristite teleskopsku cijev, mozete podesiti njenu duzinu pomoc¢u dugmeta za podesavanje (6).

3. Ukljucite uredaj pomoc¢u okidaca na rucki (2).

4. Podesite Zeljenu snagu usisavanja pomocu dugmeta za promjenu brzine (22).

5. Nakon zavrsetka rada, postavite uredaj na stanicu za punjenje i ¢iséenje.

6. U zavisnosti od odabranog nacina rada, uredaj ¢e se ili ocistiti i isprazniti, a zatim poceti s punjenjem, ili ¢e samo
zapoceti s punjenjem. Nacin rada se moze promijeniti pomocu prekidaca za odabir nacina rada (27).

7. Takoder je moguce aktivirati ¢is¢enje po potrebi pomoc¢u dugmeta za praznjenje po potrebi (26).

Ciscenje i odrzavanje:

Praznjenje posude za prasinu:

1. Uredaj ima funkciju samopraznjenja posude za praSinu pomocu stanice za punjenje i ¢is¢enje. Pogledajte
"Koristenje uredaja".
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Takoder ga mozete sami isprazniti tako §to ¢ete ga rastaviti u tu svrhu. Ilustracija D, stranica 3:

1. Pritisnite dugme za otpustanje posude za prasinu (12).

2. Cvrsto povucite posudu prema dolje da biste je uklonili.

3. Izvadite filter iz posude za prasinu okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

3. Ispraznite posudu.

4. Vratite posudu na mjesto, pazeci da je filter pravilno postavljen, a zatim umetnite posudu za prasinu nazad u uredaj.
Cut ¢ete klik koji oznacava da je posuda pravilno postavljena.

Zamjena i ¢is¢enje HEPA filtera usisivaca Ilustracija H stranica 5:

1. Uklonite posudu za prasinu kao §to je objasnjeno u prethodnom odjeljku priru¢nika.

2. Uklonite HEPA filter i plasti¢ni filter.

3. Isperite plasti¢ni filter i HEPA filter tekucom vodom.

4. Plasti¢ne i HEPA filtere stavite na suho, toplo i prozra¢no mjesto dok se 100% ne osuse.

UPOZORENJE: Ne Koristite filter osim ako nije 100% suh. Ako se filter smo¢i i voda ude u motornu jedinicu, uredaj
se moze oStetiti. Ova vrsta oste¢enja NIJE POKRIVENA GARANCIJOM.

5. Nakon §to se potpuno osusi, ponovo sastavite filtere i posudu, a zatim vratite posudu na mjesto.

Zamjena vrecice za prasinu i HEPA filtera stanice za punjenje i ¢iS¢enje Ilustracija I stranica 6:

Vrecicu i HEPA filter treba redovno mijenjati kako bi se osigurale visoke performanse uredaja i higijenski rad
usisavaca i stanice za punjenje.

1. Skinite poklopac posude za prasinu (28).

2. Pritisnite dugme za otvaranje vrecice za prasinu (32) i povucite ga prema sebi da biste otvorili odjeljak.

3. Izvadite vrecicu za prasinu povlacenjem vrha vreéice (31).

4. Vratite vrecicu.

NAPOMENA: Pretinac za vrecicu se ne moze zatvoriti bez prethodnog umetanja/zamjene vrecice.

Dugme za otpustanje HEPA filtera (29) za stanicu za ¢iS¢enje i punjenje nalazi se na prednjoj strani uredaja. Pritisnite
dugme da biste otpustili filter, a zatim ga vratite i ponovo umetnite. Da biste uklonili filter iz okvira, lagano pritisnite
gornji i donji dio okvira, pogledajte ilustraciju | 30, stranica 6.

Ciscenje i zamjena valjka u elektri¢noj Eetki, ilustracija J, stranica 7:

NAPOMENA: Prije zamjene elektri¢ne Cetke za valjkasto ¢iS¢enje, provjerite je li elektri¢na Cetka iskljucena iz
uredaja i nije trenutno prikljucena na napajanje.

1. Na desnoj strani elektri¢ne Cetke nalazi se dugme za otpustanje sklopa valjka.

2. Pritisnite dugme i povucite sklop udesno.

3. Ocistite valjak ili ga zamijenite novim/drugacijim valjkom.

4. Umetnite sklop valjka s novim ili o¢i§¢enim valjkom nazad u elektriénu éetku.

NAPOMENA: Valjak ne smije biti uronjen u vodu. O¢istite valjak vlaznom krpom. Takoder mozete koristiti makaze
za uklanjanje dlaka ili ostataka kako biste ocistili valjak. Ako ste valjak Cistili teku¢inom, ostavite ga da se potpuno
osusi. Nepostivanje ovih uputa automatski ¢e ponistiti vasu garanciju.

Tehnicki podaci:

Usisivac:

Snaga motora: 350V
Napajanje strujom: 25,9 V
Struja punjenja 31.0V
Kapacitet baterije: 2000 mAh

Stanica za punjenje:

Napon napajanja: 220-240V~50/60Hz
Snaga motora: 1000 W
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Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okolis, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao sto su oStecenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZe predstavljati
rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake opéinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uklju€ujuci recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju
kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

Osim toga, vratite koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je
duzan besplatno preuzeti koristene kucanske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je koristeni aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni
kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vredice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

Ynarcrso 3a ynorpedta (MK)

OINIITHU BESBEJHOCHHM MHCTPYKINN BAXHU
BE3BE/IHOCHU MHCTPYKIHNHN. BE MOJIUME
BHUMATEJIHO ITPOYUTAIJTE ' U 3AUYBAIJTE I'1 3A
NIHA PEOEPEHIIA.

1. IIpex na ro KOPUCTUTE YPEAOT, IPOUUTAJTE TO yIATCTBOTO 32

ynotpe0a u ciefieTe ' ynaTcrBara Co/ip>KaHu BO HETO.

[Tpon3BOaUTENOT HE € OArOBOPEH 3a KaKBa OMUJIO LITETA

Ipeau3BHKaHa O] 310yNoTpeda WM HEMPaBUIHO paboTeHhe Ha

ypenor.

2. OBoj ypen e camo 3a gomMariHa ynorpeda. He ro kopucrere 3a

Jpyra HaMeHa OCBEH 32 HaMEHETaTa.

3. ¥Ypenot Mopa 1a ce moBp3e camo Ha mrekep o 220-240 V ~

50/60 Hz.

3a na ja sronemute 0e30enHOCTa MpU paboTa, HE OBP3yBajTE

MOBEKE eNIEKTPUIHH YPEIU Ha €THO KOJIO UCTOBPEMEHO.

4. bunere HCKITyIUTETHO BHUMATEIHHA KOTa TO KOPUCTHUTE yPEAOT

Kora uMma jieria Bo 6mmsuHa. He mo3BoiryBajTe enara 1a cu urpaar
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co ypenotT. He no3BoyBajTe aenara Uiy HEKOj IITO HE € 3all03HacH
CO YpeIoT Jia 0 KOPUCTH.
5. MPEAYIIPEAYBAIE: OBoj anapat Moxe aa ro KOpUCTar Jena
Ha BO3pAcT O] 8 TOJAMHU U MTOCTApH U JIUIA CO OTPAHUYEHU
(bU3HYKH, CEH30PHU WJIM MEHTAJIHU CIIOCOOHOCTH WJIH JIUIA HA KOU
UM HEJ0CTacyBa UCKYCTBO WJIM MO3HABAE HA alapaToT, 101 yCIIOB
Jla ce MO HaA30p Ha JIMIIE OJrOBOPHO 32 HUBHATA 0€30€THOCT WU
Jla UM C€ JIaJICHU yIaTcTBa 3a 0€30€1HO KOPUCTEH-E Ha arapaToT U
Jla ce CBECHU 3a pusunure. Jlerata He Tpeda 1a cu urpaar co
anapaTtoT. UucTemeTo U OApKyBamkETO OJ1 CTpaHa Ha KOPUCHUKOT
He Tpeba Ja ro BpIIAT Jela OCBEH aKo HeMaaT 8 TOJUHU U MOBEKE U
ce MoJl HaJ30p.
7. MIPEAYIIPEJJYBAIE: OBoj ypea KopucTy TUTHYM-JOHCKA
oarepuja ox 25,9V 2000mAh 51,8Wh. Kopucrere camo
OpHWTHHAJIHA OaTepuja.
8. IPEAVYIIPE/ITYBAIBE: [Tonuere ja 6arepujara camo co
MOJIHAYOT IITO € UCIIOpavYaH CoO MPOU3BOIOT.
9. MPEAYIIPEJYBAIE: Uysajte ja 6atepujaTa momaneky o
nodat Ha nena. He ja 3arpeBajte, oTBapajte, mpoboayBare, KpIieTe
win Pprajre 6aTeprjaTta BO OTaH.
10. CtapuTte, UCTPOILIEHU WJIM UCKOPUCTEHU OaTepuu Tpebda na ce
OTCTpaHaT OJ1 YPEIOT U Jla C€ OTCTPaHAT WM PEUUKINpaaT BO
COrJIaCHOCT CO HAIMOHAJIIHUTE MPOIMKCH 32 OTCTPAaHYBamkE Ha
oTnaf.
11. ITIPEAYIIPEAYBABE — BHUMAHMWE: L{peBoTO Ha ypenoT u
IIEBKUTE 3a TTOBP3YBakE COJPIKAT €ICKTPUUHU MPUKITYUOIH:
* - HE KOPUCTETE MPABOCMYKaJIKa 3a BIIMYKYBambe BOIa
* - HE TIOTOIYBAjTE BO BOJIA 32 MUCHHE U UUCTCHE
* - [PEBOTO U LIEBKUTE 3a IOBP3YyBAKHE MOPA PEIOBHO Ja CE€
IIPOBEpyBaaT U HE CMeaT J1a ce KOPUCTAT aKo CE OIITETCHH
12. Cexorar u3BazieTe To MPUKIYYOKOT OJT IITEKEPOT IO yrmoTpeda
JpKejKu TO TeKepoT co paka. HE Bieuete ro kabenor 3a
HarojyBame.
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13. He ro moromyBajTe kKabeaoT, MPUKIYYOKOT WIIH LETUOT YPEI BO
BOJIa WJIM JpyTa TeYHOCT. He ro n3noxxyBajTe ypenoT Ha
BPEMEHCKH YCJIOBH (01, COHIIC UTH.) U HE TO KOPUCTETE BO
YCJIOBU Ha BUCOKA BIAXXHOCT (Oarbu, BIaXXHU KaMIT-KaOWHN ).
14. Tleproau4yHO TIpOBEPYBajTE ja cocTojOaTa Ha KabeoT 3a
HarojyBame. JIOKOJIKy KaOenoT 3a HallojyBame € OITETeH, Tpeda
Jla TO 3aMEHH KBaJU(UKYBaH CEPBHC 3a J1a ce N30erHe OMacHOCT.
15. He ro kopucTeTe ypeIoT CO OLITETeH KaOe 3a HalojyBambe UIn
aKo TMaJiHaJl UM € OITETeH Ha KOj OMJI0 HAUYMH, UIIH aKO €
HeucnpaBeH. He oOuayBajTe ce camu 1a ro nomnpaBuTe ypeaor,
Oouejku Toa MOXe Jla pe3yaTUpa co eIeKTpUuUeH yaap. Bparere ru
OILIITETCHUTE YPEAH BO OBIIACTEH CEPBUCEH IICHTAp 3a MPOBEPKA MU
nonpaska. Cute monpaBku Tpeda J1a TH BPIIAT CaMO OBJIACTEHU
CEpBUCHHU IIeHTpH. HenpaBuiIHO U3BPIICHUTE IMOMTPABKU MOXKE Ja
IPEeTCTaByBaaT CEpUO3HA OMACHOCT 32 KOPUCHUKOT.
16. He ro kopucTeTe ypeaoT Bo OJIM3MHA Ha 3allajiBU MaTCPH]jaIH.
17. Kabenot 3a HamojyBame HE CMee J1a JIOMUPA KEIIKH MOBPIIUHH.
18. He ro octaBajTe ypeaoT WM HAMO]YBamHETO BKIIYUYEHHU BO
IITEKEep JI0eKa ce BKIIy4eHH 0e3 Ha130p.
19. 3a na ce 06e30eau AOMOTHUTETHA 3aIITUTA, TIPETIOPAUITUBO € J1a
ce MHCTanupa ypen 3a pesuayanda ctpyja (RCD) co HomunanHa
nugepeHjagHa CTpyja BO €JIEKTPUYHOTO KOJIO.
He HagMuHyBa 30 mA. Bo 0BOj morien, KOHCYJITUPAJTE CE CO
CHEIUJATUCT eJIEKTpHUYap.
20. He mo3B0oITyBajTE MOTOPOT Ha YPEAOT /1a C€ HAMOKPH.
21. He ro kopucteTe ypeaoT Ha OTBOPEHO, KOPUCTETE TO CaMo BO
3aTBOPEH MPOCTOP.
22. He ja xopucTeTe MpaBOCMyKajaKkaTa 3a COOMpame 3anaiiuBu
CYNCTaHIUU (KaKO TOPUBO, PACTBOPYBaUn).
23. He ycucyBajTe npeaMeTu co OCTpU padoBH (Ha Ip. Mapynba
CTaKJIO).
24. He ja HacouyBajTe IIeBKaTa 3a BIIMYKyBambe Ha
MPaBOCMYKAJIKaTa KOH JAPYTH JTyre U )KUBOTHHU.
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25. YcucyBajTe caMo CyBU MOBPIIMHH.

26. Kopucrere camo 101aTOIM HAMEHETH 3a OBOJ YPEl.

27. bunere oco6eHO BHUMATEIHH KOTa yCUCYBATe CKaJIH, IPUKETE
ce 3a Bamara 0e30€1HOCT.

28. He ru G10KkupajTe OTBOPUTE 3a BEHTUIIAIIH]A.

29. He paboteTe co mpaBoCMyKaikaTa 6€3 HHCTanupaH Guirep.
30. He ja Bieuere mpaBOoCMyKayKaTa 3a I[peBOTO WM IIEBKATA.

31. IlpoBepere nanu kabemoT 3a HATIOjyBamkE HE € 3arJIaBeH BO
BpaTa WM HE € 3ariiaBeH. BHuMaBajTe Ha TOJDKUHATA Ha KaOenoT
3a HamojyBam€ Kora ja moMectyBaTe nmpaBocMykayikata. CHIIHOTO
BJICUCH-E HAa MPABOCMYKaJIKaTa J0/eKa KaOeloT € Mo/ HalTHATOCT
MO>K€ 12 ja OLLTETH.

32. He ycucyBajTe npamnivia 1 rpajie’keH 0Tnaja, OCTaTOLHUTE O]
OBOJ BUJ] KOHTAMHUHAI[Mja BEJHAII KE ja MOHUILTAT IrapaHlnjaTa.
33. He ro octaBajTe ypeAOT WM HAMO]yBamHETO O€3 HAI30p 10/IeKa
paboTw.

34. Cekorai UCKJIy4yBajTe TO anaparoT O]l CTPYja aKo € OCTaBeH
0€3 Ha/I30p U TIPEJI CKIIOMYBambEe, PACKIIONYBAKE UITH YHCTCHE.

35. Cekorar HCKJITy4yBajTe TO YPEIOT CO KOMYETO Mpe a TO
W3BAJIUTE MPUKITYIOKOT OJT ITEKEPOT.

Onuc Ha ypenot bezxuyHa mpaBoCMyKajKa CO CTaHHUIIA 3a MoJHewe 1 uncteme AD 7087: [IpaBocMykanka
Wnycrpaunja A crpanuna 2:

4. Konye 3a oTnywtare Ha

1. KoHTposHa Tabna 2. Npedpnn 3. batepuja .
bartepujaTa
5. Konye 3a npa3sHetbe Ha 6. Konye 3a npunarogysarbe Ha 8. Konue 3a otnywrare Ha
7. EnexkTpuyHa yeTka
CajoT 3a nNpallnHa TeNlecKomncKaTa LeBKa e/IeKTPUYHa YeTKa
9. MeTanHa Teneckoncka 10. Konye 3a oTnywTake Ha 11. KoHTejHep 3a 12. Konye 3a oTnywtare Ha

ueBKa TeNeCKOoNcKa ueBKa npawnHa CaaoT 3a NpalWnHa

13. MnasHuua 3a 15. NpuuBpctyBad 3a 16. Yucterbe u cTaHuMuUa 3a
14. fopatok 28O 1
NyKHATUHU Aywek nonHere

Onuc Ha expaHoT UnycTtpanuja b crpanuna 2:
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17. UHAUKATOp 3a eNekTpuYHa 18. UHauKaTop 3a mana 19. UHpuMKaTop 3a
20. 3agHo ocBeT/yBatbe

yeTKka 6p3nHa npoceyHa 6p3uHa
21. IHAMKaTOp 3@ NPEKUH Ha 22. UnamkaTop 3a 23. Konye 3a npomeHa 24. H1BO Ha NoNHere Ha
eNeKTpuUYHaTa eHepruja ronema 6p3unHa Ha 6p3unHaTa baTepujaTa

Onuc Ha CTaHULATA 32 YUCTEHE U nonHewe Miycrpauunja G crpanuna 4:

25. LED nguona mro ja mokakyBa MOMEHTAIHATa (pyHKIHja

26. Komue 3a npa3Ho Ha 6apame

27. U360p Ha pexxuM Ha paboTa

28. Kamak Ha caJoT 3a [palliiHa Ha CTAHNLATA 32 [TOJIHEHE

29. HEPA ¢untepot Ha cTaHHLATA 32 MIOJIHEHHE M YUCTEHE CC HAOIa Ha THOTO.

I1pen npBata ynorpeba:
OTcTpaHeTe TM CUTE MapKETHHILIKY MaTepUjaii ¥ MaTepHjaly 3a naKyBame ol ypenot. Kopucrejku yncra naMmy4yHa
MIH MUKpouOep KpIia, H30pHIeTe ' CUTEe HaABOPEIIHU HOBPIIHHY HA YPEIOT.

IoaroToBka Ha ypenoT 3a pabora:

1. TToBp3eTe ro r1aBHUOT ypea co Teneckornckara ueska (Minycrpanuja C ctpanuna 3).

2. IloBp3ete ja TeneckonckaTa LEeBKa cO eJIEKTPUYHATA YeTKa.

3. Bruyyere ja cTaHUIIaTa 32 YUCTEHE U MOJHEHE BO suieH mrekep (Miyctpauuja F ctpanuna 3).

Kopucremwe Ha ypenot:

1. Ilpuxagere ro n30paHUOT AOAATOK WM CO AUPEKTHO IOBP3YBamhe HA CAMHOT ype HIIH CO II0OBP3yBambe Ha
TEIIeCKOIICKaTa IeBKa.

2. AKO KOPHCTHTE TEIECKOIICKa LIEBKa, MOXKETe J1a ja NIPUIIAroANTe HEj3MHATA JIOJDKHHA CO OMOII Ha KOITYETO 3a
npuiaroayBame (6).

3. Brirydere ro ypeaoT KOPUCTEjKH T'0 IPEKUHYBadOT Ha padkaTta (2).

4. IlocTaBere ja cakaHaTa MOKHOCT Ha BIIMYKYBambe KOPHUCTEjKH IO KOITYETO 3a IpOMeHa Ha Op3uHara (22).

5. Ilo 3aBpiryBameTo Ha paboTaTa, IOCTaBeTe IO yPeaoT Ha CTAHULATA 34 MIOTHEHHE H YUCTEIhE.

6. Bo 3aBHCHOCT 071 H30PaHHOT PEXHUM, YPEAOT WIH Ke Ce HCUHCTU U UCIIPA3HU U Ke MOYHe Jia Ce IIOJHY, HIIU CaMo ke
IIOYHE [1a Ce MOJHH. PeKMMOT MOXKe J1a ce IIPOMEHH CO IOMOLI Ha IPEeKHHYBAYOT 3a H300p Ha pexuMm (27).

7. VlcTo Taka € MOXHO JIa Ce aKTUBHPA YUCTEHE 10 MOTpeda co IMOMOII Ha KOIMYETO 3a MpasHewe 1o norpeda (26).

Yucreme 1 0J]pxKyBarbe:

ITpa3Heme Ha cagoT 3a IpaIlIfHa:

1. Ypenot nma QyHKIHja 32 CAMOCTOJHO IPa3HEeHke Ha Cal0T 3a IpalInHa CO IIOMOII Ha CTAaHHUIATa 32 MOJIHEHhE U
yucteme. Bunere ,,Kopucreme Ha ypenot™.

MoskeTe HCTO Taka CaMH Jia TO HCIPa3HHUTE CO PacKIOMyBambe 3a oBaa HaMeHa Miryctpanuja D ctpanuna 3:

1. TIputucHeTe TO KOIMYETO 32 OTIIYIITakhe Ha caJjoT 3a npamuHa (12).

2. lIBpcTo MoBIIeYETe I'o cag0T HAJ0ITy 3a J1a IO U3BaHUTE.

3. U3Bagete ro GpuaTepoT 01 CamoT 3a MpalliHa CO BPTEHE CIPOTUBHO O CTPEIKUTE HA YACOBHHUKOT.

3. Ucnpa3Here ro caioT.

4. Bparere o caioT Ha MECTO, OCHI'YPYBajKH ce ieKa (pUITEpOT ¢ MPaBUIIHO HHCTANIMPaH, a I0TOa BpaTeTe To CajioT 3a
IpanigHa BO yPeIoT, ke CAyLIHeTe KUK IITO HOKaXyBa JeKa caJoT € IPaBUIHO HHCTAIHPaH.

3amena u uncree Ha HEPA ¢dunrepot Ha nmpaBocMmykaikata Mnycrpanuja H crpanuna 5:

1. U3Bazgere ro caloT 3a MpaniMHa Kako ITO € 00jaCHETO BO MPETXOAHUOT A€ OJ] yaTCTBOTO.

2. Otctpanere ro HEPA ¢unrepor n mnactuaauoT drrep.

3. Ucnnakuere ro miactuaHuoT ¢punrep 1 HEPA dunrepot co mna3 Boza.

4. Cragete ru mnactuunute u HEPA ¢untpuTte Ha cyBO, TOILIO M IPOBETPEHO MECTO AojeKa He ce ucymaT 100%.
MPEAYIIPEJYBAE: He ro kopuctere ¢puntepot ocBeH ako He € 100% cyB. Ako GuiTepoT ce HaBIaXXHU U BOJa
BJIe3¢ BO MOTOpPHATa €ANHULIA, YPEIOT Moke ja ce omteTd. OBoj Tun Ha mrera HE E IIOKPUEH CO
TAPAHILIMJATA.
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5. OTKaKO LEIOCHO Ke Ce UCYIIAT, IIOBTOPHO COCTaBeTe I'i (DMITPUTE U CAJIOT, a II0TOA BPATETe IO CaJ0T Ha MECTO.

3ameHa Ha Bpekata 3a npamuna 1 HEPA ¢unrepor Ha craHuIaTa 3a nojHeme u yncterme Unycrpanuja I crpanuma 6:
Kecara u HEPA ¢unrepor Tpeba petoBHO 1a ce MeHyBaaT 3a Jja ce 00e30e1at BUCOKU nephOopMaHCH Ha ypeoT U
XHTHEHCKO paboTerme Ha MPaBOCMYKAJIKaTa M CTAHHUIATA 32 MOJIHEHE.

1. OrcTpaHeTe ro KarakoT Ha CaJloT 3a npauuHa (28).

2. IlpuTrcHeTe ro KOMYETOo 32 OTBOPamke Ha Bpekara 3a mpamuHa (32) i moBiIeveTe ro KOH Bac 3a 1a ja OTBOPUTE
Tperpaara.

3. OTcTpaHeTe ja Bpekara 3a IpaliiHa co MOBJIeKyBambe Ha TOPHUOT Ae o1 Bpekara (31).

4. Bpatere ja kecara.

3ABEJIEIIKA: Iperpanara 3a keca He MOXe Jia ce 3aTBOpH 0e3 IPETXOAHO J1a ce BMETHE/3aMEHH Kecara.

Komnuero 3a ornymtase Ha HEPA duntepot (29) 3a cranunaTa 3a YHCTEHE U MOJHEHE CE HA0OTa Ha IpeiHaTa CTpaHa
ox ypenot. [Iputucuere To Kom4eTo 3a ga ro ocaoboaute GUITEpPOT, HOTOA BpaTeTe IO H IIOBTOPHO BMETHETE ro. 3a
J1a TO U3BaJuTe (GUITEPOT OJ] paMKaTa, HeXKHO IPUTHCHETe HA/I0Ty Ha TOPHHUOT U JOJIHHUOT Jell OJ] paMKaTa, BHIETe ja
unycrpauujara I 30, crpauuua 6.

Uncreme U 3aMeHa Ha BaJ[jakoT BO eJIEKTPHYHATA YeTKa, IIycTpanyja J, ctpaHuma 7:

3ABEJIELIKA: I1pen fa ro 3aMeHUTE BAIjaKkOT 32 €IEKTPUYHA YEeTKA, TPOBEPETE JAATH CICKTPHIHATA YeTKa €
HCKITy4eHa OJf yPEAOT U Jali MOMEHTAIHO HE € OBP3aHa CO HAIlOjyBabETO.

1. Ha mecHara ctpaHa o] eIeKTpHYHATA YETKA MMa KOIT4e 32 OTIYIITame Ha CKIONOT Ha POJICPOT.

2. IIpuTHCHETE IO KOITYETO U HOBJIEYETE 'O CKIONOT HAJIECHO.

3. McuucreTte ro BajakoT WM 3aMEHETE I'0 CO HOB/PA3JInueH Balljak.

4. Bparere T0 CKJIONOT Ha BaJjaKOT CO HOBHOT WJIM HCYHCTEHHOT BaJljak BO EJICKTPHYHATA YETKA.

3ABEJIEIIKA: BanjakoT He Tpeba aa ce moTomyBa Bo Boaa. Mcuncrere ro BajbakoT co BiakHa Kpra. Moxkere HCTo
TakKa Ja KOPHCTUTE HOXKHIIM 32 []a OTCTPAHNTE KAaKBH OMII0 1abaBy BIIAKHA WM OCTATOLM 3 114 TO HCYUCTHTE BaJbaKoT.
AXO cTe To HCUHCTUIIE BaJbaKOT CO TEYHOCTH, OCTaBETe T'0 IIEJIOCHO Jia ce ey, HemounTyBameTo Ha OBHE yIaTcTBa
ABTOMATCKH Ke ja MOHMILTH BalllaTa rapaHLuja.

TeXHHYKH TOATOLH:
IIpaBocmykainka:

MoxkHocTt Ha MoTOpOT: 350V
Hamojysauka crpyja: 25,9V

Crpyja na nonsesme 31,0 V
Kanauurer na 6arepujata: 2000 mAh

CraHuI1a 3a TOJIHEHE:
Harmon Ha HamojyBame: 220-240V~50/60Hz
Moxknoct Ha MoTopoT: 1000W

3apaau 3aluTUTa Ha XKMBOTHaTa cpeAauHa. UHdopMaLmm 3a oTnagHa eneKTpUYHA U eNIeKTPOHCKa onpema. CornacHo yneH 13, ctasosu 1 n

2 op,3akoHoT oA, 11 centemspu 2015 roguHa 3a 0TNaAHa eNEKTPUYHA U eNeKTPOHCKA onpema, co 0Ba Be MHopMMpame 3a NPaBUIHOTO

paKyBatbe CO OTNajHa eNeKTPUYHa U €NIEeKTPOHCKa onpema:

1. 3abpaHeTo e dpnatrbe Ha ynotpebeHa enekTpUYHa U eNIeKTPOHCKA OMpemMa 3ae/JHo CO Ipyr 0TNaj, — 0Ba e NOTBP/EHO CO O3HaKaTa BO

¢dopma Ha ,npeupTaHa Kopna 3a 0TNaAoLmM”, co Koja ce 6apa ceneKkTUBHO cobupatbe Ha 0BOj BUA OTNAA.

2. ENeKTPUYHUTE U eNEKTPOHCKMUTE Ypeau MOXKe Aa COAPXKAT ONACHM CYNCTaHLMM, CMECU U KOMMOHEHTM KOW, AOKOKY Ce UCMYLITAT BO

KMBOTHATa CPeAMHa, MOKAT Jla NPeTCTaByBaaT CepMO3Ha 3aKaHa 3a 34PaBjeTo U XKMUBOTOT Ha NIYfeTO W KMBUTE OpraHU3mMu. Tue MoxarT aa

[0BeAat A0 6pojHU 3apaBCcTBEHM 3a60/1yBatba, KAKO LITO Ce OLTeTyBakbe Ha BUAOT, CIYXOT M roBopoT. Te UCTO Taka MOXaT Aa M olwTeTaT

6ybpesuTe, LPHMOT APO6 1 CPLETO M a NPeAU3BUKAAT KOXKHM 3a60/1yBatba. LLITETHUTE CynCTaHLMK, UCTO TaKa, MOXaT HeraTMBHO Aa

B/IMjaaT Ha PECMIUPATOPHUOT M PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa AOBeAaT A0 pak. KOHCyMMpareTo pacTeHuja LWTO pacTaT BO KOHTaMUHUPaHa

no4sa v NPousBoAM A06MEHMN O/ HUB MOXKe Jla NPETCTaByBaaT PU3UK O, OBUE 34PaBCTBEHN NOCAEAULM.

3. YnoTtpebeHaTa eNeKTpUUYHa 1 eNleKTPOHCKa onpema Tpeba Aja ce NpefjaBa Camo Ha OB/JIACTEHU MecTa 3a cobupatbe, Unj cnncok Tpeba aa
c € 6uae focTaneH Ha Be6-CTPaHMLUATa Ha CeKoja OMWTUHCKa KaHuenapuja.

4. [lomak1HCTBaTa UrpaaT BaxKHa y/iora BO MPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpeba u 06HOBYBaETO, BKNYUUTENIHO W PELIMKANPAHbETO, Ha

ynotpebysaHaTa onpema. Tue UCTO Taka UrpaaT K/yyHa y/iora BO CUCTEMOT 3a ynpaByBakbe CO 0TNag, oA ynoTpebysaHa eNeKTpuyHa n

€/1eKTPOHCKa ONpema, OBO3MOXYBajKM AMPEKTEH NPEHOC Ha OTNaZIOT /10 OBNIaCTEHU MeCTa 3a COBUparbe U eIMMUHNPatbe Ha HENoXeHUTe

coupjanHu HaBMKM WTO Pe3ynTHpaaT Co OCTaBakbe Ha 0TNajiHa onpema Ha HeHameHeTU MecTa.

AononHuTtenHo, spateTe ja ynoTpebeHaTa eneKkTpUYHa 1 €NEKTPOHCKa ONpema A0 MecToTo Ha ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a

/IOMaKMHCTBO A0 KynyBayoT, AMCTPUBYTepOT e fokeH BecnnaTHo Aa ja noaurHe ynotpebeHaTta onpema 3a JOMakMHCTBO Ha MECTOTO Ha

1cnopaka, nog, ycios ynotpebeHata onpema A4a e 04 UCT TUN U1 Aa CNYKM 33 UCTaTa HAMEHA KaKo U MCNopayaHaTta onpema.

KapTtoHckaTa ambanaska 1 nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba a ce ppnaT BO COOABETHU KOHTEJHEPU HAMEHETM 33 CENEKTUBHO COBbUpatbe
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Ha KOMYHa/IeH OTMaz, KaKo WTO e onuwaHo. [IoKONKY ypeaoT coapu 6atepuu, Tve Tpeba 4a ce OTCTpaHaT 1 Aa Ce OAHecaT Ha nocebHo
MecCTo 3a CDﬁMpaH:E W OTCTpaHyBame.

He ro ¢pnajte ypeaoT Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!

CepBuc [JOKO/IKY cakaTe Aa KynuTe pesepBHU AeN0BU WM A3 NodHeceTe BUN0 KaKBa Kanba, Be MOMME KOHTAKTUPAjTe AUPEKTHO CO
nNpoAaBayoT Koj ja U3aan cmeTkata.

Korisnic¢ki priru¢nik (HR)

OPCE SIGURNOSNE UPUTE VAZNE SIGURNOSNE UPUTE.
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU.

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu 1 slijedite ih.

Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu

zlouporabom ili nepravilnim radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu. Ne koristite

ga u druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj se smije spajati samo na uti¢nicu od 220-240 V ~ 50/60

Hz.

Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati vise

elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja dok su djeca u

blizini. Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite

djeci ili bilo kome tko nije upoznao s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8

godina i starija te osobe s ograni¢enim fizi¢kim, senzornim ili

mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o

uredaju, pod uvjetom da su pod nadzorom osobe odgovorne za

njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom koristenju

uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

Ci$éenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi

od 8 godina i starija te su pod nadzorom.

7. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj koristi litij-ionsku bateriju od 25,9

V 12000 mAh te 51,8 Wh. Koristite samo originalnu bateriju.

8. UPOZORENIJE: Bateriju punite samo punja¢em koji dolazi s
141



proizvodom.
9. UPOZORENIJE: Bateriju drzite izvan dohvata djece. Ne
zagrijavajte, ne otvarajte, ne busite, ne usitnjavajte niti bacajte
bateriju u vatru.
10. Stare, istroSene ili koriStene baterije treba ukloniti iz uredaja 1
zbrinuti ili reciklirati u skladu s nacionalnim propisima o
zbrinjavanju otpada.
11. UPOZORENJE — OPREZ: Crijevo uredaja i spojne cijevi
sadrze elektri¢ne prikljucke:
* - nemojte koristiti usisava¢ za usisavanje vode
* - ne uranjajte u vodu radi pranja i ¢iS¢enja
* - crijevo i spojne cijevi moraju se redovito provjeravati i ne smiju
se koristiti ako su oStecene
12. Uvijek izvucite utikac iz uti¢nice nakon upotrebe drzeci
uti¢nicu rukom. NE povlacdite kabel za napajanje.
13. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju
drugu tekuéinu. Ne i1zlazite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa,
sunce itd.) niti ga koristite u uvjetima visoke vlaznosti (kupaonice,
vlazne kamperske kabine).
14. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oSteCen, treba ga zamijeniti kvalificirana
servisna radionica kako bi se izbjegla opasnost.
15. Ne koristite uredaj s oSteCenim kabelom za napajanje ili ako je
pao ili je na bilo koji nacin oStecen ili neispravan. Ne pokuSavajte
sami popraviti uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara.
Ostecene uredaje vratite u ovlasteni servisni centar na pregled ili
popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisni
centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.
16. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
17. Kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce povrsine.
18. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje uklju¢eno u uticnicu bez
nadzora dok je ukljucen.
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19. Za dodatnu zastitu, preporucljivo je u elektriéni krug ugraditi
zastitni prekida¢ (RCD) s nazivnom diferencijalnom strujom.

ne viSe od 30 mA. U tom smislu, obratite se specijaliziranom
elektriaru.

20. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.

21. Ne koristite uredaj na otvorenom, koristite ga samo u
zatvorenom prostoru.

22. Ne koristite usisavac za usisavanje zapaljivih tvari (kao §to su
gorivo, otapala).

23. Ne usisavajte predmete s oStrim rubovima (npr. krhotine
stakla).

24. Ne usmjeravajte usisnu cijev usisavaca prema drugim ljudima
ili Zivotinjama.

25. Usisavajte samo suhe povrsine.

26. Koristite samo pribor namijenjen za ovaj uredaj.

27. Budite posebno oprezni prilikom usisavanja stepenica, vodite
racuna o svojoj sigurnosti.

28. Ne blokirajte ventilacijske otvore.

29. Ne koristite usisavac bez ugradenog filtera.

30. Ne vucite usisavac za crijevo ili cijev.

31. Pazite da kabel za napajanje nije zaglavljen u vratima ili
zaglavljen. Prilikom pomicanja usisavaca obratite pozornost na
duljinu kabela za napajanje. Snazno povlacenje usisavaca dok je
kabel zategnut moZze ga ostetiti.

32. Ne usisavajte prasinu 1 gradevinski otpad, ostaci ove vrste
onecis¢enja odmah ¢e ponistiti jamstvo.

33. Ne ostavljajte uredaj ili napajanje bez nadzora tijekom rada.
34. Uvijek iskljucite uredaj iz elektri¢ne mreze ako ga ostavljate
bez nadzora 1 prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iS¢enja.

35. Uvijek iskljucite uredaj pomocu gumba prije nego Sto izvucete
utikac iz uti¢nice.

Opis uredaja Bezi¢ni usisavac s punjaéem i stanicom za ¢is¢enje AD 7087: Ilustracija usisavaca A, stranica 2:
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1. Upravljacka ploca 2. Prebacivanje 3. Baterija 4. Gumb za otpustanje baterije

5. Tipka za praZnjenje 6. Gumb za podesavanje sy 8. Gumb za otpustanje
; g - 7. Elektri¢na cetka .
spremnika za prasinu teleskopske cijevi elektricne Cetke
10. Gumb za otpustanje 11. Spremnik za 12. Gumb za otpustanje
9. Metalna teleskopska cijev N p- ) wp . P v !
teleskopske cijevi prasinu spremnika za prasinu
15. Pric¢vricivanje 16. Stanica za €is¢enje i
13. Mlaznica za pukotine 14. 2-u-1 nastavak ) . !
madraca punjenje

Opis zaslona llustracija B stranica 2:

17. Indikator elektri¢cne 18. Pokazivac¢ male 19. Pokazatelj prosje¢ne . .
. . . 20. Pozadinsko osvjetljenje
Cetke brzine brzine
21. Indikator nestanka 22. Pokazatelj velike . . . 24. Razina napunjenosti

. . 23. Tipka za promjenu brzine N
struje brzine baterije

Opis stanice za ¢i$¢enje i punjenje Ilustracija G stranica 4:

25. LED lampica koja pokazuje trenutnu funkciju

26. Gumb za praznjenje na zahtjev

27. Odabir nacina rada

28. Poklopac spremnika za prasinu stanice za punjenje

29. HEPA filter stanice za punjenje i ¢iS¢enje nalazi se na dnu.

Prije prve upotrebe:
Uklonite sav marketinski i pakirni materijal s uredaja. Cistom pamu¢nom ili mikrovlaknastom krpom obrisite sve
vanjske povrsine uredaja.

Priprema uredaja za rad:

1. Spojite glavnu jedinicu na teleskopsku cijev, ilustracija C, stranica 3.

2. Spojite teleskopsku cijev na elektri¢nu cetku.

3. Ukljucite stanicu za ¢iS¢enje i punjenje u zidnu uti¢nicu, ilustracija F, stranica 3.

Koristenje uredaja:

1. Pric¢vrstite odabrani nastavak izravnim spajanjem na sam uredaj ili spajanjem na teleskopsku cijev.

2. Ako koristite teleskopsku cijev, mozete podesiti njezinu duljinu pomocu gumba za podeSavanje (6).

3. Ukljucite uredaj pomocu okidaca na rucki (2).

4. Podesite zeljenu usisnu snagu pomocu gumba za promjenu brzine (22).

5. Nakon zavrsetka rada, uredaj postavite na stanicu za punjenje i ¢i§éenje.

6. Ovisno o odabranom nacinu rada, uredaj e se ili o€istiti i isprazniti te zapoceti s punjenjem ili ¢e se samo zapoceti s
punjenjem. Nacin rada moze se promijeniti pomocu prekidaca za odabir nacina rada (27).

7. Takoder je moguce aktivirati ¢iS¢enje po potrebi pomocu gumba za praznjenje po potrebi (26).

Ciséenje i odrzavanje:

Praznjenje spremnika za prasinu:

1. Uredaj ima funkciju samopraznjenja spremnika za prasinu pomocu stanice za punjenje i ¢is¢enje. Pogledajte
"Koristenje uredaja".

Takoder ga mozete sami isprazniti tako da ga rastavite u tu svrhu. Ilustracija D, stranica 3:
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1. Pritisnite gumb za otpustanje spremnika za prasSinu (12).

2. Cvrsto povucite posudu prema dolje kako biste je uklonili.

3. Izvadite filter iz spremnika za prasinu okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

3. Ispraznite spremnik.

4. Vratite spremnik na mjesto, pazeci da je filter pravilno postavljen, a zatim umetnite spremnik za prasinu natrag u
uredaj, cut ¢ete klik koji oznacava da je spremnik pravilno postavljen.

Zamjena i ¢iS¢enje HEPA filtera usisavaca Ilustracija H stranica 5:

1. Izvadite spremnik za prasinu kako je objasnjeno u prethodnom odjeljku priru¢nika.

2. Uklonite HEPA filter i plasti¢ni filter.

3. Isperite plasti¢ni filter i HEPA filter teku¢om vodom.

4. Plasti¢ne i HEPA filtere stavite na suho, toplo i prozra¢no mjesto dok se 100% ne osuse.

UPOZORENJE: Ne Koristite filter osim ako nije 100% suh. Ako se filter smo¢i i voda ude u motornu jedinicu, uredaj
se moze ostetiti. Ova vrsta oste¢enja NIJE POKRIVENA JAMSTVOM.

5. Nakon $to se potpuno osusi, ponovno sastavite filtere i spremnik, a zatim vratite spremnik na mjesto.

Zamijena vrecice za prasinu i HEPA filtera stanice za punjenje i ¢is¢enje Ilustracija I stranica 6:

Vreéicu i HEPA filter treba redovito mijenjati kako bi se osigurala visoka ucinkovitost uredaja i higijenski rad
usisavaca i stanice za punjenje.

1. Skinite poklopac spremnika za prasinu (28).

2. Pritisnite gumb za otvaranje vrecice za prasinu (32) i povucite ga prema sebi kako biste otvorili pretinac.

3. Izvadite vrecicu za prasinu povlacenjem vrha vreéice (31).

4. Vratite vreicu.

NAPOMENA: Pretinac za vreéicu ne moze se zatvoriti bez prethodnog umetanja/vracanja vrecice.

Gumb za otpustanje HEPA filtera (29) za stanicu za ¢iS¢enje i punjenje nalazi se na prednjoj strani uredaja. Pritisnite
gumb za otpustanje filtera, a zatim ga vratite i ponovno umetnite. Za uklanjanje filtera iz okvira, lagano pritisnite
gornji i donji dio okvira, pogledajte ilustraciju I 30, stranica 6.

Ciséenje i zamjena valjka u elektri¢noj etki, ilustracija J, stranica 7:

NAPOMENA: Prije zamjene valjka elektri¢ne Cetke, provijerite je li elektriéna Cetka iskljucena iz uredaja i trenutno
nije spojena na napajanje.

1. Na desnoj strani elektri¢ne ¢etke nalazi se gumb za otpustanje sklopa valjka.

2. Pritisnite gumb i povucite sklop udesno.

3. Ocistite valjak ili ga zamijenite novim/drugacijim valjkom.

4. Umetnite sklop valjka s novim ili o¢iS¢enim valjkom natrag u elektri¢nu cetku.

NAPOMENA: Valjak se ne smije uranjati u vodu. O¢istite valjak vlaznom krpom. Takoder mozete koristiti $kare za
uklanjanje dlaka ili ostataka kako biste ocistili valjak. Ako ste valjak Cistili teku¢inom, ostavite ga da se potpuno osusi.
Nepostivanje ovih uputa automatski ¢e ponistiti vase jamstvo.

Tehnicki podaci:

Usisivac:

Snaga motora: 350 V
Napajanje strujom: 25,9 V
Struja punjenja 31,0 V
Kapacitet baterije: 2000 mAh

Stanica za punjenje:

Napon napajanja: 220-240V~50/60Hz
Snaga motora: 1000 W
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Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektriénoj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna

2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i elektroni¢kom

opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku , prekrizene

kante“, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli$, mogu predstavljati

ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ostecenja vida, sluha i

govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i

reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Ciji popis treba biti dostupan na mreznim

stranicama svakog Opcinskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju klju¢nu
c E ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektriénu i elektroni¢ku opremu, omoguéujuéi izravan prijenos otpada na ovlastena

mjesta za prikupljanje i uklanjajuéi nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je

duzan besplatno preuzeti rabljene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao

i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog

otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIBHI IHCTPYKUII 3 BE3IEKU BAXKJIMBI IHQTPVKLIIT
3 bE3IEKH. bY/Ib JIACKA, YBAXHO ITPOYNTAUTE TA
3bEPII'AUTE JUUIA ITOJAJIBITOI'O BUKOPUCTAHHAI.

1. [lepea BUKOPUCTAHHIM MPUCTPOIO TPOUUTANTE THCTPYKIIIIO 3
eKCIUTyaTallii Ta JOTPUMYHTECh IHCTPYKIIIH, IIT0 MICTATHCS B HiM.
BupoOHuk He Hece BIANMOBIAIBLHOCTI 32 Oy/Ib-sK1 MTOIITKOHKEHHS,
CIIPUYHMHEH] HETPABWJILHUM BUKOPHUCTAHHIM 200 HEHAJIEC)KHOIO
EKCILTyaTaIli€e€r IPUCTPoro.

2. leit mpucTpiil mpU3HAYCHH JTUTIIE IJIs1 JOMAITHBOTO
BUKOpHUCTaHHS. He BUKOpUCTOBY#MTE HOTO 1Tl OYAh-SIKUX THIITHX
11J1€#, OKpIM THX, 3@ IKUM BIH IPU3HAYECHUI.

3. [Ipuctpiii ciij migKIr0YaTy Juiie 10 po3etku 220-240 B ~
50/60 I'n.

Jlns migBUIieHHs O€3MeKH eKCIUTyaTarlii He MiIKIIoYanTe KilbKa
CJIICKTPUYHUX TPHJIAJIB IO OJHOTO KOJIa OJTHOYACHO.

4. Bynpte BKpait 00epekHi, KOPUCTYIOUHCH IPUCTPOEM, KOJTU
nopyd4 € aitu. He no3Bomnsiiite AiTsmM rpatucs 3 npuctpoeM. He
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J03BOJISIATE AITSIM a00 OyIb-KOMY, XTO HE 3HAHOMUI 3 TPUCTPOEM,
KOPHUCTYBATHUCS HUM.
5. IIOITEPE/KEHHA: Le#i npuiian MOXXYTh BUKOPUCTOBYBATH
JIITH BIKOM Bij 8 POKIB, a TAKOX 0COOU 3 OOMEKEHUMH (DI3UUHUMH,
CEHCOPHUMH a00 PO3YMOBUMH 3A10HOCTSAMHU, a00 0COOH, K1 HE
MaloTh JOCBIJly Y 3HaHb 111010 IPUJIaay, 32 YMOBH, 1110 BOHU
nepeOyBarOTh i HArJISA0M 0COOU, BIIMOBIATLHOI 32 TXHIO
0e3neky, abo iM 0yJI0 HalaHO THCTPYKIIIT 1100 O€3eUYHOT0
BUKOPHUCTAHHS MPWJIAAY Ta BOHU YCBIIOMITIOIOTH TIOB’SI3aHi 3 IIUM
pu3uKu. JIiTAM He ciiJ rpaTucs 3 npuiagoM. YuIieHHs Ta TEXHIYHE
00CIyroByBaHHsI HE TOBUHHI BUKOHYBATHCS JIThbMH BIKOM BiJ 8
POKIB 1 1] HATJISIZIOM.
7. IOIIEPEJIPKEHHA: Leii nmpucTpiii BAKOPUCTOBYE JMITii-lOHHUIMA
akymyzsaTop 25,9 B 2000 MAr 51,8 Br-roa. BukopucroByiite yniie
OpUTTHATBHUHN aKyMYJIATOP.
8. IIOIIEPE/DKEHHI: 3apsmxkaiite akyMyasTOp JIUIIE 3a
JIOTIOMOT'OI0 3aPSIIHOTO MPUCTPOIO, 110 MOCTAYAETHCS 3 BUPOOOM.
9. [IOITEPEJI’KEHHI: 36epiraiite 6atapeio B HETOCTYITHOMY JIJIst
nitei micii. He HarpiBaiite, He BIIKpHUBalTe, HE IPOKOIIONUTE, HE
pO3pHBaTE Ta HE KUAaTe 0aTapero y BOTOHb.
10. Crapi, po3pskeHi ab0 BUKOpPUCTaH1 OaTapei Ciif] BUWHSITH 3
MPUCTPOIO Ta YTUIII3YBaTH a00 MepepoOIATH BIIOBIIHO 10
HalllOHAJIbHUX MPaBWJI YTUJI13a1lli BIAXO/IIB.
11. TIOITEPE/’KEHHA — YBAT'A: [llnanr npuctporo ta
3’€JHYBaJIbHI TPYOU MICTSTh €JIEKTPUUHI 3’ €THAHHS:
* - HE BUKOPUCTOBYMTE MUIIOCOC JIsl BECMOKTYBAHHS BOJU
* - HEe 3aHYPIOWTE Y BOAY JJISi MUTTSI Ta YHILICHHS
* - [IUIaHT Ta 3'€JHYBaAJIbHI TPyOH HEOOX1THO PETYJISIPHO MEPEBIPSITH
Ta HE BUKOPUCTOBYBATH, SIKIIIO BOHU MOIIKOXKEHI
12. 3aBx1u BUMMaiTe BUWIKY 3 PO3ETKH MICIIsl BUKOPUCTAHHS,
TpUMAaIOYu po3eTKy pykoto. HE TATHITE 3a HYp KUBICHHS.
13. He 3anyproiiTe Kabenb, mTekep a00 BeCh MPUCTPiN y BOLY Un
Oyne-sKy iHITY pinuHy. He mimnaBaiite mpUCTpiil BIUTMBY
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NOTOAHUX YMOB (JIOILY, COHILISI TOIIO) Ta HE BUKOPUCTOBYWUTE HOTO

B YMOBAaX BHCOKOT BOJIOTOCTI (BaHH1 KIMHATH, BOJIOT1 KEMITIHTOBI

OYJIMHOYKH).

14. TlepioguyHo nepeBipsAiTe CTaH MIHYpa )KUBJICHHS. SIKIO MHYP

YKUBJICHHS TIOIIKOKEHO, HOTO CIIiJT 3aMIHUTH B KBaTi(hiKOBaHIM

PEMOHTHI MalCTEpHI, 00 YHUKHYTH HEOE3IEKH.

15. He BUKOPUCTOBYTE MIPUCTPIii 3 TOMIKOKEHUM IITHYPOM

YKUBJICHHS, SIKIIIO BiH yMaB a00 OyB MOUIKOKEHUM OYb-IKUM

YUHOM, a00 SIKII0 BiH HecnpaBHUil. He Hamaralitecs caMOCTIHHO

PEMOHTYBATH MPUCTPiil, OCKUIBKY 1€ MOKE MTPU3BECTH 10

YPaXKEHHA €JIEKTPUYHUM CTpyMOM. [I0BEpHITH MONIKOIKEHI

IPUCTPOI 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY AJISA IEPEBIPKU

a00 peMOHTY. Y C1 peMOHTH1 poOOTH MOBUHHI BUKOHYBATUCS JIUIIIC

aBTOPU30BAaHUMU CEPBICHUMU LieHTpamu. HenpaBuiibHO

BUKOHAHUM PEMOHT MOKE CTAHOBUTHU CEPUO3HY HEOE3NEKY st

KOpHUCTYBaua.

16. He BUKOpUCTOBYHTE MIPUCTPIH MOOTU3Y JIETKO3aUMHUCTUX

MaTepiais.

17. llInyp KUBJICHHS HE TOBUHEH TOPKATUCA rapA4YNX HOBEPXOHb.

18. He 3anumraiite npuctpiit 260 OJIOK KUBIECHHS IMiIKIIOUCHUMH

710 PO3ETKH, KOJIM BIH YBIMKHEHUH, O€3 HaTJIA LY.

19. Jlns 3a0e3ne4eHHs 10AaTKOBOTO 3aXUCTY JTOLIIbHO BCTAHOBUTH

B €JIEKTPUYHOMY KOJI1 NpUcTpiil 3axucHoro BiakmoueHHs (113B) 3

HOMIHAJIBHUM JAU(PEPEHIIIATIBHUM CTPYMOM.

He Outbie 30 MA. 3 1IbOT'0 MPUBOTY 3BEPHITHCS J10

KBaJII(PIKOBAHOTO EJIEKTPHUKA.

20. He nomnyckaiite MoTparvisiHHS BOJIOTH HA MOTOPHY YaCTUHY

MPUCTPOIO.

21. He BUKOpUCTOBYITE MPUCTPiil HA BYJIHUIIl, BAKOPUCTOBYITE

HOTO JuIIe B IPUMIIICHHI.

22. He BUKOpPUCTOBYITE MUJIOCOC JI 30MPaHHs JIErKO3aiMUCTUX

PEYOBUH (TaKUX K MaJTUBO, PO3YUHHUKH ).

23. He nuiiocockTe NpeaMeTH 3 TOCTPUMHU KpasiMH (HanpuKiIa,
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OCKOJIKH CKJIQ).

24. He cipsiMOBY#T€ BCMOKTYBaJIbHY TPYOKY MUJI0COCA HA THIIMX
mroiei abo TBapuH.

25. [unocockTe auIe Cyxi MOBEPXHI.

26. BukopucToByiTe JIMIIE aKcecyapH, MPU3HAYCHI JIJIS I[bOTO
IPUCTPOIO.

27. bynpre 0co0auMBO 00€pEeKHI ITij Yac MIUJIOCOCIHHS CXO/IIB,
noAoOaiiTe mpo CBOIO OE3MEKY.

28. He 0si0kyiTe BEHTUIISALIHHI OTBOPH.

29. He BUKOpUCTOBY#TE MUIOCOC O€3 BCTAHOBJIEHOTO (DLIBTpA.
30. He TArHIiTh NHIIOCOC 3a LIIAHT a00 TPYOKYy.

31. [lepekoHaiTecs, N0 MIHYP KUBJIEHHS HE 3aTUCHYTHN IBEpUMa
Ta HE 3aTHCHYTUH. 3BEPHITh yBary Ha JJOBXHUHY IITHYpPa KUBJICHHS
1] 4ac nepeminieHHs nuinococa. CuiabHe HaTATYBaHHS MUIIOCOCA,
KOJIM IIHYP HATSITHYTHH, MOXKE MOIIKOIUTH HOTO.

32. He nuiocockTe Nl Ta Oy/1IBEJIbHE CMITTS, 3AJIUIIKH TaKOTO
poJly 3a0pyIHEHb HETatHO aHyJIIOIOTh FAPAHTIIO.

33. He 3anumraiite npuctpiit abo 610K KUBJIEHHS 0€3 HATIISALY i
gac poOoTH.

34. 3aBKau BIAKIIOUANWTE MPUJIAL BiJl MEPEXKi KUBJICHHS, SKIIO BiH
3aIMIIA€ThCs 0€3 HATJIALY, a TAKOXK NEpel CKIIaJaHHsIM,
po30upaHHIM a00 YUIIIEHHSIM.

35. 3aBKau BUMUKANTE TPUCTPIH 32 TOMOMOTOI KHOIKHU TIEpe
TUM, SIK BUHHSTH BUJIKY 3 PO3ETKHU.

Ornwc npuctporo be3apoToBwii Mutococ i3 3apsHO Ta 0YMCHOO cTaHIier AD 7087: ImrocTpariis nuiococa A,
cTopiHKa 2:

4. KHonKa BUBINbHEHHA
1. NMaHenb KepyBaHHA 2. NepemunKkay 3. AkymynaTtop
aKkymynaTtopa

5. KHOonKa cnopoXHeHHsA 6. KHonKa peryntoBaHHA . 8. KHonKa 3Bi/IbHEHHA
. L 7. EnekTpuyHa WiTtka L
nuno3sbipHuka TeNecKoniyHoi Tpy6KM /1eKTPUYHOI LLiTKK

9. MeTanesa TeneckoniyHa  10. KHoMKa 3BisibHEHHA . 12. KHonKa 3BiNIbHEHHA
- 11. Muno36ipHUK .
Tpyba TeNecKonivyHoi Tpy6Ku nunosbipHuKa
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15. KpinneHHa ana 16. CraHuia ounweHHA Ta

13. WinnHHa Hacaaka 14. Hacapgka 2-8-1
maTpaua 3apAgKaHHA

Onuc qucnies, imocrpauis B, ctopinka 2:
17. IHAMKaTOp eNeKTPUYHOI 18. IHAMKaTOpP HU3bKOI 19. InamKaTop cepefHbOi L

. . . 20. NiacsivyyBaHHA
LWITKN LWBMAKOCTI LWBUAKOCTI
21. lHANKATOP BiAKNIOYEHHA 22. l[HanKaTop BUCOKOI 23. KHomMKa 3MiHKn 24. PiseHb 3apagy
KUBNEHHA LWBMAKOCTI LWBWAKOCTI aKkymynaTopa

Omic cTaHii OYMIICHHS Ta 3apsKaHHsL, UTocTpauis G, cTopiHka 4:

25. CiTiioio, 10 BKa3ye Ha MOTOYHY (DYHKIIIFO

26. KHoltka IOpOKHBOTr0 KOHTEHHepa Ha BUMOTY

27. Bubip pexxumy poboTu

28. Kpuika nuino30ipHuKa 3apsaHOl cTaHmii

29. ®inetp HEPA 3apsaHoi Ta 0uHIIyBaibHOI CTAHIIIT PO3TAIIOBAHNI 3HU3Y.

Ilepen nepuM BUKOPHCTAHHSM:
Bupanite yci MapKeTHHIOBI Ta MaKyBajlbHI MaTepiain 3 IPUCTPOIO. 3a JOIIOMOrO0 YHCTOI 6aBOBHSIHOI 00
MiKpo(iOpOBOI TKAaHUHHU MPOTPITh YCi 30BHIIIHI MOBEPXHI MPUCTPOIO.

ITigroroBka MpUCTPOIO 10 PoOOTH:

1. ITigxitro4iTh OCHOBHHI OJIOK 10 TENECKOMIYHOI TPYOKH, K IOKa3aHo Ha MamoHKy C, cTopiHka 3.

2. ITix’enHaiite TeneckoniyHy TPyOKy 10 €IEKTPHYHOI MIITKH.

3. [ligKmo4iTh CTAHLIIO OYUICHHS Ta 3apsUPKaHHs 10 PO3ETKH, K MOKA3aHO Ha MaTIOHKY F, cropiHka 3.

BukopucTaHHS IPHCTPOIO:

1. IpukpinitTe BUOpaHy HAcAIKY, HiJKIIOYHBILH 1i 6€3MOCePeIHBO O CAMOr0 MPUCTPOIO a00 10 TENECKOMITHOT
TpyOKH.

2. SIKIIo BM BUKOPHCTOBYETE TEIECKOINIUHY TPYOKY, BU MOXKETE BiIperyIIIOBaTH i JOBXKUHY 3a JOIOMOT'OI0 KHOIIKU
perymoBaHHs (6).

3. YBIMKHITB IPUCTPili 3a JOMOMOTOI0 KypKa Ha pyuti (2).

4. BcTaHOBITh NOTPiOHY MOTYKHICTH BCMOKTYBAaHHS 3a JOIOMOTOI0 KHOIIKHY 3MiHH IIBHAKOCTI (22).

5. IMicns 3aBepiieHHsS pOOOTH MOMICTITh MPUCTPIK HA CTAHIIIO 3apSAIKaHHS Ta OYMIICHHS.

6. 3aeKHO BiZi BUOPAHOTO PEXKUMY, IPUCTPii 200 OUMCTHTH, CIIOPOKHUTH 1 MOYHE 3apsIPKaHHS, 00 TUTBKH MOYHE
3apsypKaHHA. PexxuM MOXKHA 3MIHUTH 32 JOIIOMOT' 010 ITepeMHKada PeKuMiB (27).

7. TakoX MO>KHA aKTHBYBAaTH OYMILEHHS 3a HOTPEOOIO 3a JOMOMOTOI0 KHOIIKU CIIOPOKHEHHS 3a MoTpe6oto (26).

YnmieHHs Ta 00CIIyroByBaHHS:

Cropo>kHEeHHs THII030ipHUKA:

1. TTpucTpiii Mae QyHKIIiFO CaMOCTIOPOKHEHHS MMII030iPHHUKA 32 JOMOMOTOI0 3aps/IHOT Ta OUHUIyBaIbHOI cTaHMii. /{uB.
po3xin « BUKOpUCTaHHS IPUCTPOIOY.

Bu Takox MoXxeTe CIIOPOXKHUTU HOTO caMOCTiiHO, po3iOpasuy aust wiei metu. Imoctpauis D, cTopinka 3:

1. HaTucHITh KHOTIKY 3BiIbHEHHS Mui1030ipHuKa (12).

2. MiHO NOTATHITH KOHTEHHEep BHU3, 00 BUHHATH HOTO.

3. Buiimith QinbTp 3 nuino30ipHUKa, MOBEPHYBIIU HOTO MPOTH FOAWHHUKOBOT CTPIJIKH.

3. ClopoXHITh KOHTEHHED.

4. BcTaHOBITH KOHTEHHEp Ha MicIle, IepeKOHABIINCH, IO (DLIBTP BCTAHOBIICHO HAJICKHUM YHHOM, a ITOTIM BCTAaBTE
MUI030ipHUK Ha3aj y IPUCTPiii, BU HOUyeTe KIALaHHs, K€ CBIIUHTh PO MpaBUIbHE BCTAHOBJICHHS KOHTEHHepa.
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3amina ta ounmenHss HEPA-¢insTpa nunococa. Imocrpauis H, cropinka 5:

1. BuiimiTh Mui1030ipHUK, SIK OMIMCAHO B MONIEPESIHBOMY PO3/LMTI IHCTPYKILii.

2. 3uimits HEPA-¢inbsTp Ta mutacTukoBuii GineTp.

3. [Ipomuiite mnactukoBuii hinbTp Ta HEPA-dinsTp npoTouHoio Bojio0.

4. ITomicrits muactukoBuit ¢pinsTp Ta hinsTp HEPA y cyxe, Teuie Ta npoBiTproBane Miclie, JOKH BOHU HE BHCOXHYTh
Ha 100%.

TOTIEPE/PDKEHHSI: He BukopucToByiite (QijabTp, SKIIO BiH HE MOBHICTIO CyXHi. SIKII0 (QiabTp cTaHe BOJIOTHM i BoJa
MOTPANuTh y OJI0K IBUI'YHA, IPUCTPii MOke OyTH momkopkeHo. Takuii Tun nomkopxeras HE IIOKPUBAETHCS
T'APAHTIEIO.

5. Iicnst MOBHOTO BUCUXaHHS 30epiTh GiIbTPU Ta KOHTEHHEp, a MOTIM BCTAHOBITH KOHTEHHEDP Ha MicLe.

3amina nuno3bipuuka ta ¢insrpa HEPA 3apsauoi Ta ouniyBanbHoi cTaHmii. Lmroctpauis I, cropinka 6:

Mimoxk mist muiy Ta HEPA-dinbTp ciin perynspHo 3aMiHIOBAaTH, 11100 3a0€3MEYNTH BUCOKY TIPOAYKTUBHICTh
IPHCTPOIO Ta ririeHiYHy poOOTY MIIOCOca Ta 3apsAHOI CTAHIIT.

1. 3HiMiTh KpULIKY mHT030ipHHIKA (28).

2. HaTuCHITh KHONKY BigKpUTTS nuio30ipHuKa (32) 1 HOTATHITE Horo Ha cede, 11100 BiAKPUTHU BiICIK.

3. BuiimiTh H1036ipHUK, TOTATHYBIIN 32 BEpXHIO YacTHHY (31).

4. 3akpuiiTe naker.

[MPUMITKA: BinaineHHs st CyMKH HE MOYKHA 3aKpUTH 0€3 TONEPeIHbOT0 BCTABICHHS/3aMillIEHHS CYMKH.
Knomka 3BinsHeHHs ¢insrpa HEPA (29) ns craHnii ounImeHHs Ta 3apspkKaHH po3TalloBaHa Ha NepeHil manemi
npucTporo. HaTHCHITH KHOMKY, 11100 3BUTBHUTH (BibTP, HOTIM BCTAHOBITH HOT0 Ha Micue Ta 3HOBY. 1106 BuitHATH
(binbTp 3 paMKH, 00epEKHO HATHCHITH HAa BEPXHIO Ta HW)KHIO YaCTHHH PaMKH, 1uB. Lttoctpauito I 30, cropinka 6.

OuniiieHHsI Ta 3aMiHa POJIMKA eNEKTPHIHOI WIITKH, imfocTpanis J, cropinka 7:

[MPUMITKA: Ilepea 3aMiHOIO €IEKTPUYHOI IITKK MIEPEKOHANTECS, 110 ENEKTPUYHA I[ITKA B’ €HAHA BiJ] IPUCTPOIO
Ta He MiAKITI0UeHa [0 Kepelia )KUBICHHS.

1. Ha npaBiit cTOpOHi eleKTPUYHOT IIITKH € KHOTKA PO30IOKYBaHHS POJMKOBOTO By3Ja.

2. HaTUCHITh KHOIKY Ta MOTATHITH By30J IPAaBOPYY.

3. O4HCTITH POIHK 200 3aMiHITh 1Or0 HOBUM/iHIIIUM POJIMKOM.

4. BcraBTe poMKOBHUIA By3071 3 HOBUM a00 OYMILEHUM POJIMKOM Ha3aj y IIITKY 3 €EKTPOIPHUBOIOM.
[MPUMITKA. Ponuk He MOKHA 3aHYpIOBaTH y Boxy. [IpoTpiTh poNuK BOJIOrOI0 raH4ipkoro. Bu Takox Mokere
BHUKOPHCTOBYBATH HOXHIII, 11100 BUAAIUTH Oy/Ib-iKE BOJIOCCS 200 CMITTS. SIKIIO BU YUCTHIIN POJIUK OYAb-SIKHMHU
pianHaMH, 1alTe HOMY MOBHICTIO BUCOXHYTH. HeloTpiMaHHS LuX iHCTPYKIIii aBTOMaTHYHO IPU3BEJE 10
aHYJIIOBaHHS IapaHTii.

Texniuni gaHi:

Iunococ:

IMotyxHicTs nBUryHa: 350 B
Crpy™ xuBnenHs: 25,9 B

Crpym 3apsaku 31,0 B

€MHicTb akyMyisTopa: 2000 MAT

3apsiHa CTaHIis:
Hanpyra xusnenns: 220-240 B ~ 50/60 I'n
IMoryxnicte neuryna: 1000 Br

3 AOBKi. IHdC if npo B.i, enex 0 Ta eNeKTPOHHOro o6nagHaHHA. BignosigHo Ao cTaTTi 13, nyHKTiB 1 Ta 2 3aKoHy
Biz, 11 BepecHa 2015 poKy Npo BiAX0AM €NEeKTPUYHOTO Ta eeKTPOHHOTO 061aAHaHHA, LM MOBIAOMNAEMO BaC NPO HaNeXHe NOBOKEHHA 3
Bi/IXOAaMM1 €NeKTPUYHOTO Ta eIeKTPOHHOTO 061aiHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MILLlYBaTU BUKOPUCTAHE €NIEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE 061alHaHHA Pa3oM 3 HWKUMM BiAXOAaMM — Lie NiATBEPAKYETbCA
MapKyBaHHAM Y BUT/ISA] <EPEKPECNEHOr0 KOHTEHEePay, WO BUMarae po3ainbHoro 360py Lboro BUAY BiAXOAIB.

2. ENEKTPUYHI Ta eNIeKTPOHHI NPUCTPOi MOXKYTb MICTUTU HeBe3neyHi PEYOBMHM, CyMmilli Ta KOMMOHEHTK, AKi Y pasi NoTPanAsHHA B
HaBKO/IMLLHE CEpe/loBuLLE MOXYTb CTAHOBUTH CEPIO3HY 3arpo3y AN1A 3A40PO0B'A Ta KUTTA NI0AEeN i KUBUX OpraHismis. BoHM MOXyTb

‘ € NPU3BECTM [0 YNCNIEHHUX 3aXBOPIOBaHb, TaKUX AK NOPYLUEHHA 30pY, CYXY Ta MOB/IEHHA. BOHM TaKOX MOXYTb NOWKOAUTA HUPKK, I'Ie‘iiHKy Ta

CepLe, a TAKOXK CNPUYMHUTI 3aXBOPIOBAHHA WKIPK. LLIKIANMBI PEUOBMHM TAaKOX MOXYTb HEraTUBHO BMNAMBATH Ha AUXaNbHY Ta
PEenpoAyKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTM 40 PAKY. BXKMBaHHA POCAMH, WO POCTYTb HA 3a6pyAHEHOMY FPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMAHMX 3 HUX,
MOKE CTAaHOBUTM PU3MK LIMX HACNIAKIB AR 340pOB'A.

3. BUKOpMUCTaHe eNeKTpUYHE Ta eNeKTPOHHe 06aafHaHHA CAif 343BaTH ULLE A0 aBTOPU3OBAHMX NYHKTIB 360PY, CNMCOK AKUX Mae byTn
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AOCTYNHUIA Ha BeBCANTI KOXKHOTO MYHILMNANBLHOTO YNpPaBAiHHA.

4. [lomorocno/apcTsa BifirpaloTb Bak/IMBY PO/Ib Y MOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAI3aLLii, BKKOYalouM NepepobKy, BXMBAHOTO
obnagHaHHA. BOHM TaKOXK BiZirpaloTb KNOYOBY POJIb Y CUCTEMI YNPABAIHHA BiAXOAAMU ANA BKMBAHOIO €NEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO
obnagHaHHA, 403BONAIOYM Ge3nocepeAHbO NepeAaBaTh BiAX0AN A0 aBTOPU3OBAHWX NYHKTIB 360y Ta ycyBatloun HebaxaHi coLlianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATL A0 3a/IMLLEHHA BiAXoAiB 061aaHaHHA Y HenepeabadeHnx micLsax.

Kpim Toro, noBepHiTb BUKOPUCTAHE €NEKTPUYHE Ta eNeKTPOHHE 0BAaaHaHHA 40 MicuA A0CTaBKu. Mig Yac AocTaBKU NOBYTOBOI TEXHIKM
nokynuto AncTpub'totop 30608'A3aHMI Ge3KOLWTOBHO 3abpaTi BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCLli JOCTaBKM, 33 YMOBMU, LLLO BUKOPUCTaHa
TexHiKa TOro » TUMy Ta CAYXKWUTb Tilt camiii MeTi, WO i foCTaBNeHa TeXHIKa.

KapToHHy ynakoBKy Ta nonietuneHosi (PE) naketu cnig yTunisyBatv y BignoBiaHi KOHTEMHEPU, NPU3HaYeHi Ana po3ainbHoro 36opy
nobyToBUX BiAXOAiB, AK ONMCAHO. AKLLO NPUCTPI MICTUTbL BaTapeiKuy, ix cnip BUMHATK Ta BiHECTU A0 NYHKTY OKpemoro 36opy Ta yTunisauii.
He BUKMAaiTe NpUCTPiil y KOHTelHep Ana nobyToBux Biaxoais!!

Cepsic fAKwo Bu 6axaeTe npuabaTH 3anacHi YacTUHK abo NoaaTh ByAb-AKi CKapry, 3BepHiTbcA GesnocepeHbO A0 NPOAABLSA, AKUIA BUAAB
Uek.

Yunyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIIITA BE3BEJIHOCHA VYIIYTCTBA BAXHA
BE3BE/ITHOCHA VIIYVTCTBA. MOJIMMO BAC 1A
ITAKJBUBO ITPOUUTATE 1 CAYYBATE 3A BYIYhY
VYIIOTPEBY.

1. Tlpe ynotpebe ypehaja, mpountajTe ymyTCTBO 3a yHOoTpeOy U
cleauTe YIMyTCTBa KOja ce y leMy Hanase. [IpousBohau Huje
OJITOBOPAH 3a OMJIO KaKBY IITETY HACTAy yCled 3JI0yMmoTpeoe win
HETpaBWIHOT pajaa ypehaja.
2. OBaj ypehaj je HamemeH camo 3a kyhny ynotpeOy. He
KOPHUCTHUTE ra y JIpyre CBpXe OCUM OHE 32 KOJy j&€ HAaMEH-EH.
3. Ypehaj Mmopa Outu mpuKIbydeH camo Ha yTuuHuily ox 220-240 V
~50/60 Hz.
Jla 6ucte moBehanm 6e306€THOCT pajia, HEMOJTE HCTOBPEMEHO
TIOBE3MBATH BUIIIEC €EKTPUIHUX ypehaja Ha jeHO KOJIo.
4. byauTe u3y3eTHO ONPEe3HU Kajaa Kopuctute ypehaj kaga cy neua
y onm3unu. He no3Bonute neuu na ce urpajy ypehajem. He
JO3BOJIMTE JIeUM WM OUJI0 KOME KO HHje YIO3HaT ca ypehajem aa
ra KOPUCTH.
5. YIIO3OPEIE: Ogaj ypehaj mory KOpucTUTH Jielia y3pacta of 8
TOJIMHA ¥ BUIIIE M 0CO0E ca OrpaHUYEHUM (DU3UIKUM, CEH30PHUM
WJIM MEHTAJTHUM CTIOCOOHOCTHMA, UK 0C00€ KOje HeMa]y UCKYCTBa
WIH 3Hama 0 ypehajy, Mo yciioBoM J1a ¢y o1 Haa30poM ocobe
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OJITOBOPHE 32 BbUXOBY 0€30€IHOCT UJIK Jia Cy 100uJIe yIyTCTBA O
6e30enHoM Kopunthewy ypehaja 1 1a cy cBecHe pusuka. [lena He
cMejy Ja ce urpajy ypehajem. Uumrheme u oapkaBame HE CMEjy
00aBJbaTH Jiella OCUM aKo HeMajy 8 roJIMHa ¥ BHIIE U HUCY TIOT
Ha/I30POM.
7. YIIO3OPEE: OBaj ypehaj kopuctu mutujyM-joHCKY OaTepujy
o 25,9 V u 2000 mAh u 51,8 Wh. Kopucture caMmo opuruHaiHy
Oatepujy.
8. YIIO3OPEIE: ITynure 0atepujy camo nomohy mymwaua Koju ce
UCIIOpYYY]j€ ca MPOU3BOIOM.
9. VIIO3OPEIE: /lpxxute 6atepujy Ban qomaiuaja neue. He
3arpeBajTe, He OTBapajTe, He OYyIIUTe, HE CeIIUTE U He Oarajte
Oatepujy y Barpy.
10. Crape, uctpoiene unu kopuiihene 6arepuje Tpeda yKIOHUTH
u3 ypehaja v oJII0KUTH WU PEIUKIUPATH y CKIITy ca
HAITMOHAJTHUM MPOIHCHMA O O/JIaramky OTIaja.
11. VIIO3OPEWE — OITPE3: Llpeso ypehaja u crojHe 1ieBu
CaJIpXKe CICKTPUUHE MTPUKIbYUKE:
* - HE KOPUCTHUTE yCHCHBAY 32 yCHCABAHE BOJIE
* - HE TIOTAIATH Yy BOAY Paju Mpama U Yuiinerma
* - [[PEBO U CIIOJHE 1IEBU MOPAjy CE PEIOBHO MPOBEpPABATH U HE
CMejy c€ KOPUCTUTH aKo cy omreheHe
12. VBek u3ByIUTE YTUKAY U3 YTUYHUIE HAKOH yrmoTpebe apskehn
ytuunuiy pykoMm. HE BynuTe ka0 3a Hanajame.
13. He moramajte ka0, yrukay wiH 11eo ypehaj y Boay uiau Ouio
KOjy Ipyry TeuHoCT. He m3znaxkure ypehaj BpeMEHCKUM yCIIOBUMA
(kuIIa, CyHIIe UT/.) HUTH T'a KOPUCTHUTE y YCIOBUMA BUCOKE
BIQKHOCTHU (KyTaTuia, BIaKHE KaMI KaOUHE).
14. TleproguyHO MPOBEPABAjTE CTamkhE Kabia 3a Hamajame. AKO je
ka0 3a Hamajamwe omreheH, Tpeda ra 3aMEHUTH y KBaTU(UKOBAHO]
PaguoOHUII KaKko O ce m30eria omacHoOCT.
15. He xopucture ypehaj ca omreheHnm kabioM 3a Harmajame, WIn
aKo je MCIYIITEH WK Ha OWJI0 KOjU HauMH olTeheH, wiu je
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HeucnpaBaH. He mokymaBajTe camu Jia monpaBure ypehaj, jep To

MOKe JOBECTH JI0 CTPYJHOT ynapa. Bparure omrehene ypehaje y

oByaiNeHU CEPBUCHU IIEHTap paau mperiena uin nomnpaske. Cee

nomnpaske Tpeba /1a 06aBibajy camo oBJiaineHu CEPBUCHU IIEHTPH.

HemnpaBuiHo U3BpIIEHE MOMPaBKE MOTY MPEACTaBbaTH 030MIBbHY

OTIACHOCT 3a KOPUCHUKA.

16. He xopucture ypehaj y 0:1u3nHM 3ana/bUBUX MaTepHjaa.

17. Kabun 3a Hamajame HE cMe Jia JoAupyje Bpyhe MoBpIIMHE.

18. He ocraBsbajTe ypehaj win Hanajambe NPUKIbYUYEHO Y YTUUHHILY

JIOK J€ YKJby4eHO 0e3 Haa3opa.

19. [1a 6u ce o0e30eauna n0JaTHA 3aITUTA, TPETOPYUIbUBO j€

uHcTanupatu ypehaj 3a 3amrrury o npeocraie crpyje (RCD) ca

HOMHUHAJTHOM JTU()EPEHIINjaTHOM CTPYJOM Y €JIEKTPUUYHOM KOJTY.

He npenazu 30 mA. Y ToM cMHCIy, KOHCYJITY]TE CE ca CTPYUHhaKoM

3a eNeKTPUYapCTBO.

20. He no3Bonute ga ce MOTOpHHU JIe0 ypehaja mokBacH.

21. He xopucture ypehaj Ha OTBOpEHOM, KOPUCTUTE T'a CAMO Y

3aTBOPEHOM IPOCTOPY.

22. He xopuCTHTE yCHCHBAY 33 yCUCABambhE 3alajbUBUX MaTepHja

(Kao mITO Cy TOPUBO, PACTBAPAUH).

23. He ycucaBajte npeaMere ca omTpuM uBHIlaMa (HIp. komaauhe

cTaKia).

24. He ycMmepaBajTe YCUCHY 1IEB yCHCHBaya peMa JIpyruM JbyaAuma

VT J)KUBOTHHbAMA.

25. YcucaBajTe caMo CyBe MOBpIIUHE.

26. Kopuctute camo 10JaTHY ONpeMy HaMEHEHY 3a 0Baj ypehaj.

27. Bynute moceOHO ONMPE3HU MPUITUKOM YCHCaBamba CTEIICHHUIIA,

BOJMTE padyyHa O CBOjoj 0e30€e1HOCTH.

28. He 6mokupajTe oTBOpE 32 BEHTUJIAIIN]Y.

29. He xopuctuTe ycucuBau 6€3 HHCTATUPAHOT QuiTepa.

30. He Byuute ycucuBay 3a LPEBO WU LIEB.

31. YBepute ce aa kabi 3a Hamajame HUJj€ 3arJIaBJbeH Y BpaTuMa

WM 3ariiaBJbeH. Bonute padyHa o myXuHHM Ka0Jia 3a Hamajame Kajaa
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noMmepate ycucuBad. CHaKHO IOBJIAYEHE YCUCHBaYa JI0K je Kaoul

34aTCTHYT MOJKC I'da OIITCTUTH.

32. He ycucaBajte npamuny u rpal)eBUHCKH OTIA, OCTAIl OBE
BpPCTE KOHTaMUHaIuje he oqMax MOHUIITUTH TapaHIIN]y.
33. He ocraBpajTe ypehaj unu Hanajame 0€3 Haa30pa JI0K je y

paay.

34. VBek uckipyunte ypehaj us crpyje ako je octaBJbeH 0e3
Ha/130pa U Mpe CKIIanama, pacKianama Wik YUIhemna.
35. YBek uckspyunte ypehaj momohy myrmera mpe HEro mro

M3BYYETE YTUKAY U3 YTUYHULIE.

Omuc ypehaja bexxnunn ycucruBad ca cTaHHIOM 3a Mymeme U unintheme AD 7087: Uiycrpanuja ycucusada A, cTpaHa

1. KoHTponHa Tabna 2. MNpebaum 3. batepuja
5. lyrme 3a npaxiere 6. lyrme 3a nogeluasare
7. EnekTpuyHa yeTka
nocyae 3a npawmHy TeNecKoncke Lesun
10. Alyrme 3a oTnywTake 11. Nocypa 3a
9. MeTanHa Teneckoncka ues
TeNnecKkoncke Lesun npaLwmnHy

15. Mpuuspwhusay 3a
13. MnasHuua 3a nykotuHe  14. Jopatak 2y 1 prisp

Aywek
Ommuc ekpana Mirycrpanuja b crpana 2:

17. UHaunkaTop enektpuyHe  18. MHgukaTop mane 19. UHaukaTop NnpoceyHe
yeTkuue 6p3nHe 6p3nHe

21. UHAMKaTOp HecTaHKa 22. NHgukaTop Bennke 23. lyrme 3a npomeHy
cTpyje 6p3unHe 6p3nHe

Onuc cranuue 3a yninheme u nymewe Uiyctpanuja I' crpana 4:

25. JIE]] nuozna koja 1mokasyje TpeHyTHY QYHKI]jY

26. lyrme 3a npasmbemne M0 noTpedu

27. N360p pexuma paaa

28. IToknomnal nocyze 3a NpaluHy mymbada

29. HEPA ¢untep cranune 3a mymermbe U Yniilicske Hallas3y ce Ha JHY.
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4. [lyrme 3a oTnywTake
batepuje

8. Qyrme 3a oTnywTare
e/IeKTPUYHE YeTKe

12. lyrme 3a oTnywTakbe
nocyae 3a npawmuHy

16. CtaHuMua 3a ynwhere u
nyrere

20. Mo3agmnHCcKo
oCBeT/berbe

24. HnBo HanyrweHoCTH
6aTepuje



TIpe npBe ynorpebe:
VYKIIOHHTE caB MapKETUHILIKY U aMbasiakHU Matepujai ca ypehaja. YuctoMm mamMydHOM WIH MEKpOGHOEp KpIIoM
00pHILHTE CBE CHOJbALIHE OBPLIMHE ypehaja.

TIpunpema ypehaja 3a pan:

1. IloBexuTe rI1aBHY jeAMHHIY Ca TEJIECKOICKOM LieBH, miycrpauuja C, crpana 3.

2. IloBeXKHTE TeJIECKOICKY 1IEB €a eIeKTPHIHOM YETKOM.

3. YbyunTe CTaHHMIYy 32 YHIIheme U Nyheme y 3UaHy yTuaHuIy, Miryctpanmja F, crpana 3.

Kopumthemwe ypehaja:

1. IlpruBpeTHTe M3a0paHU HoJaTaK MM JUPEKTHO MIOBE3UBAKEM ca CaMHM ypehajeM WM ITOBe3UBambeM ca
TEJIECKOIICKOM LIEBOM.

2. AKO KOPUCTHUTE TEJIECKOIICKY 1IEB, MOYKETE MOJCCUTH HBEeHY IYKUHY TOMONY IyrMera 3a nojemasamne (6).

3. Yupyunte ypehaj nomohy okunada Ha apmmi (2).

4. ITopecute *KeJbEHY CHAry ycucaBamwa oMoly Jyrmera 3a npomeny Opsune (22).

5. HakoH 3aBpiieTka paja, moctaBuTe ypehaj Ha CTaHHIy 32 MyHEeHE U YuIIhemne.

6. Y 3aBHCHOCTH 0[] H3a0paHOT pexnMa, ypehaj he wim ouucTUTH U HCTIPa3HUTH U IIOYETH ca ITykemeM, WK he camo
MOYETH ca MymhemkeM. Pexxnum ce Moxe npoMeHuTH omohy npekuaya 3a u3oop pexuma (27).

7. Takobhe je moryhe akTuBHpatH yniihemne 1o notpedu nomohy IyrMera 3a npaxkmbemne no norpedu (26).

Yuuthewe 1 oapkaBame:

TIpaxmeme mocyze 3a npammHy:

1. Ypehaj uma ¢pyHKIH]jy camonpasmbena Hocy e 3a npamuHy nomohy cranuie 3a nymemne 1 uninhemne. [lornenajre
JKopumheme ypehaja“.

Takolje ra MokeTe caMu MCIPa3HUTH Tako IuTo here ra y Ty cBpXy packionutu. Vnycrpauuja I, ctpana 3:

1. IlputrcHHUTE IyrMe 3a OTIIYLITake Mocy/e 3a nmpamuny (12).

2. UBpcTO MOBYLHTE HOCYIy Haa0Je Aa OUCTE je U3BaIUIIH.

3. 3Bagute Guatep U3 MOCyAe 3a NpallHy OKPETAmEM y CMEpY CYIPOTHOM OJ] Ka3aJbKe Ha caTy.

3. Ucnpa3Hute nocyny.

4. Bparute mocyay Ha MECTO, yBepUTe ce 1a je GuiaTep mpaBUIIHO HHCTAIMPAH, & 3aTHM BPATHTE MOCYAY 3a IPAIIHHY
y ypebaj, uyheTe kiuk Koju ykasyje /a je nocya NpaBHIHO HHCTATHPaHA.

3amena u yninhemse HEPA ¢unrepa ycucusaua Unyctpammja H crpana 5:

1. YkJI0HHTE HOCYAy 32 MPAIINHY Kao IITO je 00jalllibeHO Y IIPETXOJHOM OJIeJbKY YIYTCTBA.

2. Yxnonure HEPA ¢unrep u mnactuanu ¢uirep.

3. Ucnepure mnactuunu ¢uirep u HEPA ¢unrep Tekyhom Boom.

4. IlocraBute miactiuyne 1 HEPA ¢unrepe Ha cyBo, TOIIO U IPO3pavHO MECTO JOK ce He ocymie 100%.
YIIO30PEIE: He kopucrture ¢punrep ocum axo Hije 100% cyB. Ako ce ¢pmiTep HOKBAacH U Boja yhe y MOTOpHY
jeaunuiy, ypehaj moxxe ouru omrehen. Oa Bpera omrrehewa HUJE IOKPUBEHA TAPAHIIVJOM.

5. Kaza ce moTmyHO ocymiu, IIOHOBO cacTaBUTe (QIITEpe H IOCYAY, a 3aTHM BPaTUTE MOCY Y.

3amena kece 1 HEPA ¢unrepa cranuie 3a nymeme U uninhewe Uinycrtparuja I crpana 6:

Kecy u HEPA ¢untep Tpeba peoBHO MeHmaTH Kako O ce ocurypaie Bucoke nepdopmance ypehaja u XurujeHcku pag
YCHCHBA4a M CTAHHMIIE 3 yHCHE.

1. CkuHUTE MOKJIONAL TTocy/ 1€ 3a MpamuHy (28).

2. [lpuTuCHUTE TyrMe 3a OTBapame Kece 3a MpaiuHy (32) v moBynuTe ra npema ceOu aa OMcTe OTBOPHIN OJIeJbaK.
3. I3BaguTe Kecy 3a IpaimiuHy HoBIademeM Bpxa kece (31).

4. Bpature kecy.

HATIOMEHA: Opesbak 3a TopOy ce He MOKE 3aTBOPUTH O3 MPETXOIHOT yMeTama/Bpahama Topoe.

Jyrme 3a ornymramse HEPA dunrepa (29) 3a cranuiy 3a unmheme 1 Tymbembe Halla3d ce Ha NPeih0j CTpaHn
ypebaja. [IputucHuTe Ayrme qa OucTe OTIyCTHIM (GUiITep, a 3aTUM ra BpaTUTE U IOHOBO yMeTHUTE. [la Oucte
YKIOHUIH (UITEp U3 OKBUPA, HEXKHO IPUTHUCHHUTE HAJI0NIE Ha TOPHH U IOKBH JIe0 OKBHUPA, MOTJIe1ajTe WIycTpanujy 1
30, crpaHa 6.

Ynmrheme 1 3aMeHa BaJbKa y €IeKTPUIHOj YeTIH, WIycTpanuja J, ctpana 7:

HAIIOMEHA: TIpe 3ameHe eleKTpuYHe YeTKHIIe, YBEPHUTE Ce Ja je eNeKTPHIHA YeTKa HCKIbYUeHa U3 ypehaja u na
TPEHYTHO HHje MOBE3aHa Ha Hamajambe.

1. Ha mecHoOj cTpaHH eleKTpHYHE YeTKE Hala3H ce JyTMe 3a OTIYIITamhe CKIONA BaJbKa.

156



2. IlputicHUTE AYrMe U HOBYIMTE CKIOM yIECHO.

3. OuncTHTE BaJjbaK MM I'a 3aMEHUTE HOBUM/APYTaunjHM BaJbKOM.

4. YMeTHHTE CKIJION BaJbKa Ca HOBUM MIIH OUHMIINEHUM Ba/bKOM Ha3ajl y eNCKTPUYHY YETKY.

HAIIOMEHA: Basbak He TpeOa notanat y Bogy. O4ucTure Bajbak BiIaxHOM KprioM. Takole MokeTe KOpUCTUTH
Makase 11a OucTe yKIOHWIIM OTHATy JUIaKy WM OCTaTKe Kako OMCTEe OUMCTHIIN BajbaK. AKO CT€ BaJbaK OYUCTIIIH OHIIO
KaKBOM TeuHolhy, ocTaBuTe ra Jia ce MOTIYHO ocyiny. HemnommToBame 0BUX ynyTcTaBa fie ayToMaTCKy IOHUIITHTH
Ballly TapaHLHjy.

TexHUYKHU nojanu:

VYcucupau:

CHara motopa: 350V

Crpyja Hamajama: 25,9 V
Crpyja nymema 31,0 V
Kanamurer 6atepuje: 2000 mAh

Ilymauka cTanuna:
Hamnon Hamajama: 220-240V~50/60Hz
Cnara motopa: 1000W

3a fo6po6uT KuBOTHE cpeguHe. UHPopMaLmje 0 OTNAAHOj ENEKTPUYHO] U eNIEKTPOHCKO]j onpemu. Y cknaay ca ynaHom 13, cras 1 m 2
3akoHa og, 11. centembpa 2015. rognHe 0 OTNAAHO]j eNEKTPUYHO] U eNEeKTPOHCKOj ONpemMu, 0BUM Bac 06aBeLuTaBamo O NPaBUIHOM
PYKOBatby OTNAAHOM €eKTPUYHOM U eNeKTPOHCKOM ONpPemMom:

1. 3abpatbeHo je ognararbe KopuiwheHe eNeKTPUYHE U eNIEKTPOHCKE OMpemMe 3ajelHO Ca OCTa/IMM OTNaAoM —TO je NoTBPHEHO O3HaKOM Y
061uKy ,NpeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa Ce/IeKTUBHO CaKyrn/batbe OBe BPCTe 0Tnaja.

2. ENeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM ypehaju Mory Aa cafipKe OmacHe CyncTaHLe, CMele U KOMMOHEHTE Koje, ako Ce UCMYCTe Y XKUBOTHY CPeauHY,
MOry NpeACTaB/baTh 036U/bHY NPETHY NO 3APaB/be U XMUBOT JbyAM W KMBUX OpraHnsama. Mory AosecTu Ao 6pojHUX 34paBCTBeHNX Teroba,
Kao wro cy owreherba BUAA, Ciyxa U rosopa. Takohe mory owTeTutn Bybpere, jeTpy u cpue, U n3a3saTu KoxHe 6onectu. LLTeTHe cyncTaHue
MOTy HeraTUBHO YTMLATM W Ha PECIMPATOPHM U PENPOAYKTUBHM CUCTEM M A0BECTM [0 paka. KoHsymuparbe 6usbaka Koje pacty y
KOHTaMMHUPAHOM 3eMJ/bULLTY U NPOM3BOAA AOBUJEHNX Of, WX MOXE NPEACTaB/baT PUSUK Of OBUX 3APABCTBEHUX NOCAEANLA.

3. KopuwheHy eneKkTpuiHy 1 eneKTpoHCKy onpemy Tpeba npegati camo osnawheHMM MeCTUMa 3a cakynsbatbe, Yuja ancta Tpeba aa byse
AOCTyNHa Ha Be6 CTpaHULYM CBaKe ONLITUHCKE KaHuenapuje.

4. lomahnHCTBa Urpajy BaxKHY YN0TY y AOMNPUHOCY NOHOBHO]j yNoTpebu 1 onopasKy, yk/byuyjyhu peuuknaxy, kopuwheHe onpeme. OHa
Takohe urpajy K/byuHy ynory y cucTemy ynpassbakba OTNafom of, KopuiwheHe eNeKTpUiHe 1 enekTpoHcke onpeme, omoryhasajyhu
JAVPEKTaH NpeHoc 0Tnaja Ha osnawheHa mecTa 3a cakyn/bakbe U eMMUHUILYhN Henoxe/bHe ApyLUTBEHE HaBUKe Koje 40BOAE A0
ocTaB/batba OTNajHe onpeme Ha HenpeasuheHMM mecTuma.

Mopep Tora, BpatuTe KOpULWheHy enekTPUYHY U eNEeKTPOHCKY ONpemy Ha MecTo ucnopyke. Mpuankom ucnopyke KyhHUX anapata Kynuy,
AUCTpUBYTep je obaBesaH fa becnnaTtHo npeysme kopuwheHe KyhHe anapaTe Ha MecTy UCNOPYKe, MO/, YCI0BOM /a je KopuwheHa onpema
MCTOT TUNa 1 [1a je CYXKWUNa UCTOj HAMEHM Kao U UCTopyYeHa onpema.

KapToHcky ambanaxy u nonmetunencke (MNE) kece Tpeba opnaratv y oarosapajyhe KoHTejHepe HameHeHe 3a CeNEKTUBHO CaKymn/batbe
KOMyHa/IHOT 0TNaza, Kao WTo je onncaHo. Ako ypehaj caapu 6atepuje, Tpeba UX YKNOHUTU M OQHETU Ha NOCeGHO MeCTo 3a CaKyrn/bakbe U
ognaratrbe.

He 6auajre ypehaj y KoHTejHep 3a KomyHanHu otnag!!

CepBUC YKONIMKO KeNnTe Aa KynuTe pesepBHe Ae/oBe MM Aa NofiHeceTe 6110 KaKse peknamaumje, obpaTuTe ce AMPEKTHO NPOAABLLY Koju
je u3pao pauyH.

(RA) e..\ii wit A d‘.. K
Stiiasn Lol g gl e BT 5 Fing Lo 8 o253 Aagin Rl e alall Zudd) e

Ce Ugsmne ye Aaiiaall A Al 43 32 ) sl Slagdadll gLl g Sladdaill Jalasel 8 (a5 ¢ Jlead) aladin) Jaé )
@Mﬁdﬂm&w}‘ Sl alainl ¢ g oo gl i gl

A paaddl a pll oy AT (e Y 4eadind Y dass J jiall aladinD jleadl s Y

A& 38 60/50 ~ <l st 240-220 peidar Sleall drasicany 3

A ) s 8 Bas) 5 B 0 Badete Al jeS B et daa gt a8 Y i) Aalas 334 3

157



zantt ¥ 4y canllly L et ¥ Aie Gl JELY) ()5S Latie Sleadl aladin) die aadll H3all 2 65
Asladiuly 48 0 ¥ padid Yl Julb
ol Al l a8 (553 GalaiY) 5 o5 8 Lad i g A pery JULYT U8 (e Slead) 138 aladiuly rand ¢ sl 0
135S o Ay ¢ Sleally A8 pmall i3 5all U 5 i (pdll QalaaY) I8 G sl c3a sanall dial) i sl
s eolaly Jlead) plasind 488 Jga cllaglet | 5 281 535S Of 5l cagiadlas o g msn (i Bl ] Cand
13 V) asibia o 4abai e JUhY) aiad | Sleadl caalll (e JUlaY) aied Aldiaal) Hhlaally 3 50 e 15355
Ll ) Cantg (358 Lad ol i A pamy | 58S
axdiul Aelu/hal s 0),A del/ el e Yoo v b Y0, (gl o sfid 4y jlay Slead) 13 aadieg ¢ das Y
s ALY 4y sl
el ae (38 pall Callll alasinly Ladé 4y jUadl (i B : paas 8
Al 8 L g (e85 ol (g ol clgats ol (Ldld Y JlY) Jslite e T Ay el 5l ¢ da3 4
U a5 La ysxisale) sl Lgia palaill s Slead) (e Aediiuall ol saiiiveal) 5f Aagail) ey jUadl A1) 3) cany 10
Agiba sl i) (e aladll

Al eS WBlasi e Jaa il il 5 Slead) sk A g ging it - dad 1]

elall Jadi] A0 5 A€l padins Y -
Calaiill g Jonsall oLl 8 a jeai Y - o
A8l S 1Y) Lalatiid ade cang s aUiiily Jem sil) il 5 o g jal) (and Cang - 0

AL el s Y Ay Gl ) s ol A1) 2 DY G G s Guldl] Jucdl VY
du)m,g\u})me\uaﬁy );\dmd\,\;u\@&&uJ@\}\w@}m\s&\wy VY
(ol apiill #1875 cilebaall Jia) dallall 3 sha Jll oyl 4addinds ol (Cuadill 5 sl
_).L.sgiq;ﬂ&hy&j\ﬁmﬁjjdﬂd\muéq‘uhdh@,\_uﬁuw\dhdhuaﬁ\.\i
Y e S 5 S (e S5 b alill i jad ol Tt 13) 5l (LA A8 Gl LS\S\J'L@J\eAiuﬁY Vo
sanill adina Aad S e ) A8 5 3eaY) aci Al S Aada ) @lld gy 28 el J\.PJ\C)U.@\J}I;J
W‘JLHIAMY‘MM Jass Mu@hﬁ\f&u\yub)my‘@ud)uu|uu C)m‘ﬂljl
il e L 15ka
JaiBU ALEN o sall e Al Sleall axiia Y 16
Aaald) e 28U elle e Vi g 17
Al e (90 4l ol 0 5eS)) el Y g ge A8 jaiae i Sleall @ m Y 18
Al LeSl s il b i JLalss i (RCD) (e ks Sles cudity moat ddlia) dles 551l 19
_umg_m)@szjm\@.ﬁuu\m@_ﬁ‘i@hmb@y
AL Sleadl e el ¢l e ¥ 20

Jalall 8 L il ¢allall o) sel) & Sleal) aadis Y 21

(el 5 0 8 gl Jie) QiU AL o) gall JlElY 4l 5l AwiSall ariius ¥ 22

Al eSSl (U 0 WU (Jie) saladl Cal gl <l oLt Cilaiiy o35 Y 23
Ll gl o e AN (aladY) s Al 5ol Akl (aldl) hidll sl aa i Y 24

Al el AiCally L Al mlanY) il 8 25
el 13g) daiadd) ciliald) i aadinl 26
el aial g Al HeSH AnsSally Al Caplati yie (ald JS5 153 (£ 27

A st e Lﬁi a3y 28

A a5 A Sl Al Jirliy i85 Y29

sy jie,la)g\whu)@\M\my 30

2 Al el Akl el s aie AUl ey J glal 4l d&J}\L.\U\@ABM\JL&)LA&\eA;uAASh ¥
ML&\JLJ\M;M\op@b)@ﬁ\W\&_\Md{y

158



O Y (5355 g 255501 e 0130 Ll o i s e Bl sl Wiy ) il o5 32
. ) .JJ‘H‘ L5l; L')L“"'.‘J\

M\ kvl :\_15\)4 O aadLl Jdaa gl ,)LPM 5)33 Y .33

il o) GLSEl ol el Q5 A pa ()50 43S 53 13) A8 jaae e Ly Jeall duadl 34

cosiall e puldll A1) JE 5N aladinly Sleadl Jels Glsly Wils o8 35

2: Aion Al o8 1iCa 55 3om :AD) 7087 iy it e gon LY il pe i Sl imy

Lol a3 554 ol 3 Jaagll 2 Sailldad 1
AL eI BLEE 5o pa8 55 .8 Adh eSEli A7 Sl iVl s 536 el dgs i )35
Jhallga na3 55,12 Sl Lda 11 oSl Gl g at 55,10 e sSuli Gl 9

il g il Aane 16 Atdl) 3ale 15 1 82 Gake 14 GAMA 4 13

2: Aadiall o a5l ol (i jall Ciuay

Zalalisela) 20 Uas il Ao o) H55a 19 Aumididllde pudl ji3e 18 Al e LI E5a 17
A lad) Gl (s e 24 Ao ) i 5523 Al Ao sl pi5e 22 (PleSl el gl 55 21

4 aniall (G aam il pas ) (il 5 Calatil) ddane Chia

b i )t LED 525 25

k) xie ¢ 565526

Jal) g sl 27

ol dasal Ll Ayl clhe 28

olindl e 5all 8 oty ) ey gl HEPA 6 a2 29

(Y Alaiay) 48
Jeall a Al mlau) ares easal AN LIV (pe gl Akl Bl A aladiulsSleall (e Caliill 5 (3 suil 3 50 asen I

sdseall leall dac)

L(3 dsiall ‘c;),.‘.M)d,smn__.,gmw)nshgdy,;g,l

Al S BLE L (o Sl i) e sty o8 2

3asiall F s o bial) sl ety Caglall Aane Jum s 8 3

I PEN JNRERE

st oSl 5L Al 55 (a5 e sl st lealle 5 3l Ala 55 5 s e Lel 235l alal) a5 8

(6) Saall 5 aladiuly 4l gha Jasm li€ad oy (Suli gl pading i€ 13) 2

A(2) il e 3 s pall 33 plasiuly Sleall Jsiis 3

(22) e ol i 5 pladiuly Ay sllad) Ll 5 8 a4

il ) e e leall g cdanll (e ol 2y 5

LTV ool ) i oS gl i 05 e il L sl econl e sl B Ll Sl s SN gun gl Jle 2L 3
A(26) Pkl i g5l ) plaiuly qallal) die Cplaitll Lapls Usadf oSadll (307

el 5 Calasl

o gla &8

el a2l i il o) Anae ol A Ll o Rl 30 Slead )

3 ks 3 a5l Al i) ASSES 3yl O ol 4y i Uil LSy

L(12) Sl dgsla s pa3 )5 Gle haial ]

sl Z5Y Q) 5 s Ayl nd 2

Aeludl @l oladl e o 535 (30 b e JL Ayl e IINA L 8 3

Al i) 3

e S e A gladl o ) a5 e g g el Bl G ) sl o e IS ) (oS 5 (0 250 n i ) A stal e 4
5 dadeall H Gnsn a5 5 poall - 480 oS0 RSl g aishas; HEPA s gisa

1 (e Gl el 3 e g 5 LS sl Ayl AL 6 1

S i HEPA s s 2

el el HEPA 5 Saasta sl il 3

95100 umss cind i sl s 15 il S 3 HEPA clai e s 38500 clas g 4

159



Ol Jsada e G (e g ll 130 Slead) Calty a5 ool adllan s U oLl S5 s il 18 s 5 olad adlis 3ay ) il p0330.5 Y ¢ j0n3
L ) st ael o Ay slall s el gaand aalels b dllas Cing o 350 5

:6 Aniiall o] Bnsa i1 5 ol ccaidasill 5 il Adaad HEPA jliy Juadl s Jlasind

ol A s A 5 A€l el Qo Slenll lal) el el bty HEP A sy el ol oy

A(28) bl Ay gl ella Al ]

5 oaal) il o gl a5 (32) Ul S g ) le bl 2

(B1) oSN G g slall ¢ 5all s B pke o ) QS AL 8 3

Agiall Jagial 4

sl Lot Agiall Jaa) 050 Agiall 5 jan 3] (Say Y sl ale

o1 30 o iy Sy dind s e e 58 dakal ¢ U1 G A 3Y S 5 s 8 pupad 530 e Lkl el Rasie b )y it Aaadd (29) HEPA i a3 5555
(6 3siall

7 Aniin o J 5 gl (il 5o 5L A A shand) Yl 5 i

Aal) e Gla Ll i pae 5 Sleall e Al oS 5L il (s (a0 il 5ol 200 shans) 5L i Jlasiad U ridaale
A0l e pame a3 ) s At el 8L e (o] el e 1

Sl ) el ol 5 30 e izl 2
1 shaals Lellasiad 5f a0 shanyl Calasiy 8 3

Aalidafsa

A8l 515 58 3 (s )AT B pe ddliiall S5y &30 ) e 43l sla) de gana Ja1 4

S ladeill o3 g Lol pae (5330 Lalad Can LS 531 o) smn (s D01 glau1 Cadats Jla (3 Flusl ol e (o) 1 5Y (alie plasiad Ui oliay Allia (iad dadaiy Lgibs elal) 3 01 ghasl) jad e anyidaadle
L Gleal) olal)

<Al bl

Al S ke

350 23 jaall 5 8
@259 us 5 s

@l 31.0 oadd s

el lle 2000 13 Ul Axne

sl s
A 60/50 ~ <58 240-220 A8kl juas s
L151000 : & sl s 8

139 B 1 LS 10yl o 8 e iy Al e
W

= o

Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK TOLIMATLARI Vacib
TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARI. DIQQOTLS OXUYUN V8
GOLOBCOK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN.

1. Cihaz istifado etmozdon avval tolimat kitabgasini oxuyun vo
orada olan tolimatlara amol edin. Istehsalg1 cihazin yanlis istifadasi
va ya diizgiin islomomasi naticasinds yaranan har hansi zorara gora
mosuliyyat dagimir.
2. Bu cihaz yalniz evdas istifads tigiindiir. Onu toyinatindan basqa
hec¢ bir magsad ti¢lin istifads etmoyin.
3. Cihaz yalniz 220-240 V ~ 50/60 Hz rozetkaya qosulmalidir.
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Omoliyyat tohliikasizliyini artirmaq li¢iin eyni vaxtda bir ne¢o
elektrik cthazini bir dovroys qosmayin.
4. Usaglar yaxinligda olduqda cihazdan istifado edorkon son doraco
ehtiyatli olun. Usaqglarin cihazla oynamasina icazo vermoyin.
Usagqlarin vo ya cihazla tanis olmayan hor kosin ondan istifado
etmasing icazo vermayin.
5. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxar1 usaqlar, fiziki,
hissiyyat va ya aqli imkanlar1 moahdud olan soxslor va ya cihaz
haqqinda tacriibasi va ya biliyi olmayan soxslor torafindan,
tohliikasizliklarine cavabdeh olan soxsin nozarasti altinda vo ya
cthazin tohliikasiz istifadosi ilo bagl tolimatlar verildiyi vo slagadar
risklordon xobardar oldugu halda istifads edilo bilor. Usaqlar
cithazla oynamamalidir. Tomizloma vo istifadog¢i baximi 8 yasdan
yuxari olan va nazarat altinda olmadiqda usaqlar torofindon hoyata
kecirilmomolidir.
7. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 25.9V 2000mAh 51.8Wh Lithium-
ion batareyasindan istifado edir. Yalniz orijinal batareyadan istifado
edin.
8. XOBORDARLIQ: Batareyani yalniz mohsulla birlikds verilmis
sarj cihazindan istifado edorok doldurun.
9. XoBORDARLIQ: Batareyan1 usaqlarin ali catmayan yerds
saxlayin. Batareyani1 qizdirmayin, agmayin, desmayin,
pargcalamayin va ya atogo atmayin.
10. Kohno, tiikonmis vo ya islonmig batareyalar cihazdan
cixarilmali vo milli tullantilarin utilizasiyasi qaydalarina uygun
olaraq atilmal1 vo ya tokrar emala gondorilmalidir.
11. XOBORDARLIQ — DIQQOT: Cihazin slanq1 va birlosdirici
borularinda elektrik birlosmolori var:
* - suyu udmagq tii¢iin tozsorandan istifado etmoyin
* - yumagq vo tomizlomok ii¢iin suya batirmayin
» - slanq vo birlosdirici borular miitomadi olaraq yoxlanilmal1 vo
zodolondikdo istifado edilmomalidir
12. Istifadodon sonra homise rozetkadan olinizlo tutaraq fisini
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elektrik rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon COKMOYIN.
13. Kabeli, figini vo ya biitiin cihazi suya vo ya hor hansi digor
mayeys batirmayin. Cihazi hava soraiting (yagis, giinos vo s.)
moruz qoymayin vo ya yiiksok riitubot soraitindo (hamam otaglari,
nom diisorgo kabinlori) istifads etmoyin.
14. Elektrik kabelinin voziyyatini vaxtasir1 yoxlayi. Elektrik kabeli
zoadolonibsa, tohliikonin qarsisini almagq {iciin ixtisasl tomir sexi
torafindon doyisdirilmalidir.
15. Cihaz1 zadslonmis elektrik kabeli ila vo ya yera diismiis vo ya
hor hansi sokilds zadslonmisss va ya nasazdirsa istifade etmoyin.
Cihaz1 6ziiniliz tomir etmaya ¢alismayin, ¢linki bu, elektrik soku ilo
naticalona bilar. Zodalonmis cihazlar1 yoxlama va ya tomir iigiin
salahiyyatli xidmoat markazina qaytarin. Biitiin tomir islori yalniz
solahiyyatli xidmat markozlari torafindon aparilmalidir. Diizgiin
yerina yetirilmomis tomir istifadagi tigiin ciddi tohliiko yarada bilor.
16. Cihaz1 yanan materiallarin yaninda istifado etmoyin.
17. Elektrik kabeli isti sathloro toxunmamalidir.
18. Cihaz1 vo ya enerji tochizatini igo salindiqda nozaratsiz
goymayin.
19. Olave qorunma tomin etmak ii¢iin elektrik dovrasinde nominal
diferensial corayani olan qaliq coroyan qurgusunun (RCD)
qurasdirilmasi magsadouygundur.
30 mA-dan ¢ox olmayan. Bununla slagodar olaraq, bir miitoxassis
elektrik¢i ilo moslohotlogin.
20. Cihazin motor hissosinin islanmasina icazo vermayin.
21. Cihazi ag1q havada istifado etmoyin, yalniz igarids istifads edin.
22. Tozsorandan aligan maddsloari (yanacaq, halledicilor kimi)
gbtiirmak Ticiin istifado etmayin.
23. Iti konarlar1 olan osyalar1 (masalon, siiso qiriglari) tozsoranla
tomizlomayin.
24. Tozsoranin emis borusunu basqa insanlara va ya heyvanlara
torof tutmayn.
25. Yalniz quru sathlori vakuum edin.
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26. Yalniz bu cihaz ii¢iin nozords tutulmus aksessuarlardan istifado
edin.

27. Pillakonlori tozsoran edorkon xiisusilo digqgatli olun,
tohliikosizliyinizin geydino galin.

28. Heg bir havalandirma dsliklorini baglamayin.

29. Filtr quragdirilmadan tozsorani islotmoyin.

30. Tozsorani slanqdan vo ya borudan ¢gokmayin.

31. Elektrik kabelinin gqapiya ilismadiyins vo ya tixanmadigina
omin olun. Tozsoran1 harokat etdirorkon elektrik kabelinin
uzunluguna diqget yetirin. Snurun gargin oldugu zaman tozsorani
giiclo cokmok ona zarar vers bilor.

32. Toz va tikinti zibilini tozsoranla tomizlomayin, bu tip ¢irklonma
qaliglar1 dorhal zomanati logv edacak.

33. Isloyorken cihazi vo ya enerji tochizatini nazaratsiz qoymayin.
34. Qurasdirma, sokma vo ya tomizlomoadon avval, nozaratsiz
qalarsa, homiso onu elektrik sobokosindon ayirin.

35. Fisini rozetkadan ¢ixarmazdan ovval homiso diiymoni istifado
edarak cithazi sondiiriin.

Cihazin tasviri Sarj vo tomizlomo stansiyast ils simsiz tozsoran AD 7087: Tozsoran Sokil A sohifo 2:

1. idaraetma paneli 2. Kegid 3. Batareya 4. Batareyani buraxma diymasi
5. Toz gabini bosaltma 6. Teleskopik boru tanzimlama 7. Elektrik 8. Elektrikli firga buraxma
diymasi diymasi firgasi diymasi

10. Teleskopik boru buraxma

9. Metal teleskopik boru . i 11. Toz qabi 12. Toz gabini buraxma diiymasi
diymasi
15. Dogak 16. Tamizlama va doldurma
13. Yariq ucluq 14. 2-in-1 qosma $ . . v .
alavasi stansiyasl

Ekran Tosviri illiistrasiya B sohifa 2:

18. Asagi slirat

17. Elektrik firca gostaricisi N .
gostaricisi

19. Orta surat gostaricisi 20. Arxa isiglandirma
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21. Elektrik kasilmasi 22. Yiiksak Surat 23. Surati dayisma 24. Batareyanin doldurulmasi
gostaricisi Gostaricisi diymasi saviyyasi

Tamizloms va doldurma stansiyasinin tasviri Sakil G sohifas 4:

25. Cari funksiyan1 géstoron LED

26. Talob iizra bos dilyma

27. Is rejiminin segilmosi

28. Doldurma stansiyasinin toz qabinin qapag:

29. Doldurma va tomizloms stansiyasinin HEPA filtri agsagida yerlosir.

[k istifadodon avval:
Biitiin marketinq vo qablasdirma materiallarini cihazdan ¢ixarm. Tomiz pambiq vo ya mikrofiber parga istifade edorok
cihazin biitiin xarici sothlarini silin.

Cihazin igo hazirlanmasi:

1. Osas qurgunu teleskopik boruya birlesdirin $okil C sohifa 3.

2. Teleskopik borunu elektrik firgasina birlogdirin.

3. Tomizlomos vo Doldurma Stansiyasini rozetkaya qosun Sokil F sohifs 3.

Cihazdan istifada:

1. Se¢ilmis qosmani birbasa cihazin 6ziins birlogdirorok va ya teleskopik boruya birlogdirarak slave edin.

2. Ogor siz teleskopik borudan istifads edirsinizss, tonzimloms diiymasini (6) istifade ederak onun uzunlugunu
tonzimloys bilarsiniz.

3. Tutacaqdaki (2) totiyi istifade edorok cihazi yandirin.

4. Siirati doyisdirmo diiymosini (22) istifado edorok istadiyiniz emis giiciinii toyin edin.

5. Isi bitirdikden sonra cihaz1 doldurma vo tomizloms stansiyasina qoyun.

6. Secilmis rejimdan asili olaraq cihaz ya tomizlonacak va bosalacaq vo doldurulmaga baglayacaq, ya da yalniz
doldurulmaga baslayacaq. Rejimi rejim segici agarindan (27) istifado etmoklo dayisdirmok olar.

7. Talab tizra bosaltma ditymosini (26) istifads edarak, tolab tizrs tomizlomeni aktivlesdirmok do miimkiindiir.

Tomizloms vo qulluq:

Toz gabinin bosaldilmast:

1. Cihaz doldurma va tomizloms stansiyasindan istifads edarak, 6ziinii bosaltan toz qabi funksiyasina malikdir. Bax
"Cihazdan istifado".

Bu magsadls onu sdkarak 6ziiniiz do bosalda bilarsiniz Sakil D sohifa 3:

1. Toz gqabinin buraxma diiymasini (12) basin.

2. Konteyneri ¢ixarmaq iigiin qab1 méhkom asag1 ¢okin.

3. Filtri saat oqrobinin oksins ¢evirarak toz gabindan ¢ixarin.

3. Konteyneri bosaltin.

4. Konteyneri yerina qoyun, filtrin diizgiin quragdirildigindan amin olun vs sonra toz qabini yenidon cihaza daxil edin,
siz konteynerin diizgilin qurasdirildigint gostoran klik sasi esidacaksiniz.

Tozsoran HEPA filtrinin deyisdirilmosi vo tomizlonmasi $okil H sohifa 5:

1. Tolimatin avvalki bélmasinds izah edildiyi kimi toz qabini ¢ixarin.

2. HEPA filtri va plastik filtri ¢ixarin.

3. Plastik filtri vo HEPA filtrini axan su ilo yuyun.

4. Plastik vo HEPA filtrlori 100% quruyana qodor quru, isti vo haval1 yers qoyun.

XOBORDARLIQ: 100% quru olmayana qodar filtrden istifade etmoyin. Filtr islanirsa vo su motor blokuna daxil
olarsa, cihaz xarab ola bilor. Bu név zoror ZOMANST TORSFINDON ONLOMIR.

5. Tamamils quruduqdan sonra filtrlori va qab1 yenidan y1gin va sonra konteyneri dayisdirin.

Doldurma vs tomizloms stansiyasinin toz torbasinin vo HEPA filtrinin doyisdirilmesi Sokil I sohifo 6:

Cihazin yiiksak performansini va tozsoran va doldurma stansiyasinin gigiyenik islomasini tomin etmak ii¢iin ¢anta vo
HEPA filtri miitomadi olaraq doyisdirilmalidir.

1. Toz gabinin qapagini (28) ¢ixarin.
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2. Toz torbasinin agilmasi ditymasini (32) basin vo bdlmani agmaq iigiin onu 6ziiniize dogru ¢akin.

3. Torbanin yuxar1 hissesini (31) ¢okorok toz torbasini ¢ixarin.

4. Cantan1 dayisdirin.

QEYD: Canta bolmasi avvalca ¢antani daxil etmadan/dayismadan baglana bilmaz.

Tomizloms vo doldurma montogasi tigtin HEPA filtrini buraxma ditymasi (29) cihazin 6n torafinds yerlosir. Filtri
buraxmagq ligiin ditymani basin, sonra dayisdirin va yenidon daxil edin. Siizgaci ¢argivadon ¢ixarmagq tigiin ¢argivonin
yuxari va agag1 hissalorine yumsaq bir sokilds basin, sokil I 30, sshifa 6-a baxin.

Elektrik firgasinda rulonun tomizlonmasi va doyisdirilmasi, sokil J, sohifo 7:

QEYD: Elektrik fir¢a ¢arxini1 doyisdirmazdan avval, elektrik firgasinin cihazdan ayrildigindan va hazirda enerji
tachizati ilo bagli olmadigindan amin olun.

1. Elektrik firgasinin sag torafinds diyircakli montajin buraxma ditymasi var.

2. Diiymoni basin vo montaji saga ¢okin.

3. Rolleri tomizloyin ve ya yeni/forqli rulonla avoz edin.

4. Rolik qurgusunu yeni vo ya tomizlonmis rulonla birlikds yenidon elektrik fir¢asina daxil edin.

QEYD: Roller suya batirtlmamalidir. Rolleri nam parga ils tomizlayin. Rolleri tomizlomak {i¢iin har hansi bos tiiklori
vo ya zibillori ¢1xarmagq ligiin qaygi istifado edo bilersiniz. Rolleri hor hansi maye ilo tomizlomisinizse, onun tamamilo
qurumasina icaza verin. Bu tolimatlara omal edilmomasi avtomatik olaraq zomanatinizi logv edacak.

Texniki molumatlar:

Tozsoran:

Motor giicii: 350V

Taochizat corayant: 25.9V

Doldurma corayan: 31.0V
Akkumulyatorun tutumu: 2000 mAh

Doldurma stansiyasi:
Enerji tochizat1 gorginliyi: 220-240V~50/60Hz
Motor giicii: 1000W

Janhalar haaamda mal

dtraf mihit namina. Tullantih elektrik va elektron Tullantili elektrik va elektron avadanliglar hagqinda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cii maddasinin 1-ci va 2-ci bandlarina uygun olaraq, tullanti elektrik va elektron avadanlglarla dizgiin
davranilmasi barada siza malumat veririk:
1. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikda yerlasdirilmasi gadagandir — bu, bu név tullantilarin segma
gaydada yigilmasini talab edan “xatti ¢akilmis qutu” saklinda isaraloama ila tasdiglanir.
2. Elektrik va elektron cihazlarin tarkibinda atraf miihita atildig taqdirda insanlarin va canl organizmlarin saglamligi va hayati tgtin ciddi
tahlika yarada bilan tahliikali maddalar, qarisiglar va komponentlar ola bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunlugu kimi goxsayli
saglamliq xastaliklarina sabab ola bilar. Onlar hamginin boyraklars, garaciyara va liraya zarar vera bilar, dari xastaliklarina sabab ola bilar.
Zararli maddalar tanaffus va reproduktiv sistemlara da manfi tasir edarak xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bdytyan bitkilarin
va onlardan alda edilan mahsullarin istehlaki bu saglamliq naticalari Ggtin risk yarada bilar.
3. istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir, onlarin siyahisi har bir
Baladiyyanin internet saytinda yerlasdirilmalidir.

c € 4. Ev tasarrifatlar istifada olunmus avadanligin takrar istifadasina va barpasina, o ciimladan takrar emala téhfa vermakda muihim rol

oynayir. Onlar hamginin istifada olunmus elektrik va elektron avadanhglar tiglin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayir,
tullantilarin birbasa icazali toplama mantagalarina Gtirtlmasina garait yaradir va tullanti avadanhginin nazardas tutulmayan yerlarda galmasi
ila naticalanan arzuolunmaz sosial vardigleri aradan qaldirir.

Bundan alava, istifada edilmis elektrik va elektron avadanliglari gatdirilma mantagasina gaytarin. Maigat avadanlig aliciya verilarkan
distribyutor islanmis maigat avadanliginin tahvil verilmis avadanligla eyni tipda olmasi va eyni magsada xidmat etmasi sarti il tahvil verildiyi
yerda tamannasiz olaraq yigmaga borcludur.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar tasvir olundugu kimi selektiv maisat tullantilarinin yigilmasi tiglin nazards tutulmus muvafiq
konteynerlara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina aparilmalidir.

Cihazi maigat tullantilari gabina atmayin!!

Xidmat 9Sgar siz ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizss, gabzi veran satici ila birbasa slaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)
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UDHEZIME TE PERGJITHSHME PER SIGURINE UDHEZIME
TE RENDESISHME PER SIGURINE. JU LUTEM LEXONI ME
KUJDES DHE RUAJINI PER REFERENCE NE TE ARDHMEN.

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve
dhe ndigni udhézimet q€ pérmbahen né t€. Prodhuesi nuk &shté
pérgjegj€s pér asnjé démtim té shkaktuar nga keqpérdorimi ose
funksionimi jo i duhur i pajisjes.

2. Kjo pajisje éshté vet€m pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni
pér asnjé qéllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.

3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém né njé prizé 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pér té rritur sigurin€ e funksionimit, mos lidhni pajisje t€ shumta
elektrike né t€ njéjtin qark né€ t€ nj&jtén kohé.

4. Tregoni kujdes t€ jashtézakonshém kur p&rdorni pajisjen kur ka
fémij€ afér. Mos 1 lejoni f&€mijét t€ luajné me pajisjen. Mos lejoni
qé€ fémijét ose ndonj€ person qé nuk €shté 1 njohur me pajisjen ta
pérdoré até.

5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga f€mijé t€ moshés 8
vjec e lart dhe nga persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore
ose mendore, ose nga persona g€ nuk kané€ pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, me kusht gé ata t€ mbikéqyren nga njé person pérgjegjés
pér siguriné e tyre ose t'u jené dhéné udhézime se si ta pérdorin
pajisjen n€ ményre té sigurt dhe t€ jené t€ veté€dijshém pér rreziget e
pérfshira. Fémijét nuk duhet té€ luajn€ me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t€ kryhen nga fémijét, pérvec
nése jané 8 vjec e lart dhe t€ mbikéqyrur.

7. KUJIDES: Kjo pajisje pérdor njé bateri litium-jon 25.9V
2000mAh 51.8Wh. Pérdorni vetém bateriné origjinale.

8. KUJDES: Ngarkoni baterin¢ vetém duke pérdorur ngarkuesin e
dhéné€ me produktin.

9. KUJDES: Mbajeni bateriné larg fémijéve. Mos e ngrohni, hapni,
shponi, copétoni ose hidhni baterin€ né zjarr.

10. Baterité e vjetra, t&€ harxhuara ose té pérdorura duhet té higen
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nga pajisja dhe té hidhen ose riciklohen né pérputhje me rregulloret

kombétare pér asgjésimin e mbeturinave.

11. KUJDES — KUJDES: Tubi 1 pajisjes dhe tubat lidhés pérmbajné

lidhje elektrike:

* - mos ¢ pérdorni fshesén me korrent pér t& thithur ujé

* - mos € zhytni né uj€ pér larje dhe pastrim

» - tubi dhe tubat lidh€s duhet t€ kontrollohen rregullisht dhe nuk

duhet té pérdoren nése jané t& démtuara

12. Higeni gjithmoné spinén nga priza e energjis€ pas pérdorimit

duke e mbajtur prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjisé.

13. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né

ndonjé léng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t€ motit

(shiut, diellit, etj.) ose mos e pérdorni n€ kushte me lagéshti té larté

(banjo, kabina kampingu me lagéshti).

14. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos s€ energjisé. Nése

kablloja e energjisé éshté e démtuar, ajo duhet t€ z€vendésohet nga

njé punishte e kualifikuar riparimi pér t€ shmangur njé rrezik.

15. Mos e pérdorni pajisjen me nj€ kabllo energjie t€ démtuar, ose

nése éshté rrézuar ose démtuar n€ ndonj€ ményrE, ose nése nuk

funksionon si¢ duhet. Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen, pasi

kjo mund té rezultojé n€ goditje elektrike. Kthejini pajisjet e

démtuara né€ njé qendér shérbimi t€ autorizuar pér inspektim ose

riparim. T€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém nga gendra

shérbimi té autorizuara. Riparimet e kryera gabimisht mund té

paragesin njé rrezik serioz pér pérdoruesin.

16. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.

17. Kablloja e energjis€ nuk duhet té preké sipérfage t€ nxehta.

18. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji t€ lidhur né prizé

ndérsa €shté 1 ndezur pa mbikéqyrje.

19. Pér t€ siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé

pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) me nj€ rrymé diferenciale té

vlerésuar né€ qarkun elektrik.

jo mé shumé se 30 mA. N¢ kété€ drejtim, ju lutemi konsultohuni me
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njé elektricist specialist.

20. Mos lejoni gé pjesa e motorit té pajisjes té laget.

21. Mos e pérdorni pajisjen jashté, pérdoreni vetém brenda.

22. Mos e pérdorni fshesén me korrent pér t€ mbledhur substanca té
ndezshme (si karburant, tretés).

23. Mos pastroni me fshes€ me korrent objekte me skaje t&€ mprehta
(p.sh. copa gelqi).

24. Mos e drejtoni tubin thithés té fshes€s me korrent drejt njerézve
ose kafshéve té tjera.

25. Fshini me fshesé me korrent vetém sipérfaqge té thata.

26. Pérdorni vetém aksesoré té€ destinuar pér kété pajisje.

27. Kini kujdes vecanérisht kur pastroni shkallét me fshesé me
korrent, kujdesuni pér siguring tuaj.

28. Mos bllokoni asnjé vrimé ventilimi.

29. Mos e pérdorni fshesén me korrent pa filtrin ¢ instaluar.

30. Mos e térhigni fshesén me korrent nga tubi ose tubi.

31. Sigurohuni qgé kablloja e energjis€ t€ mos jeté ngecur n€ ndonjé
deré€ ose t€ mos jeté bllokuar. Kini kujdes me gjatésin€ e kabllos sé
energjis€ kur lévizni fshesén me korrent. Térheqja me forcé e
fshes€s me korrent ndérsa kablloja €shté nén tension mund ta
démtoj€ até.

32. Mos thithni pluhurin dhe mbeturinat e ndértimit me fshes€ me
korrent, mbetjet e kétij lloji ndotjeje do ta anulojn€ menjéheré
garancing.

33. Mos e lini pajisjen ose furnizimin me energji pa mbik&éqyrje
gjaté funksionimit.

34. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik nése lihet pa
mbikéqyrje dhe pérpara se ta montoni, gmontoni ose pastroni.

35. Gjithmoné fikeni pajisjen duke pérdorur butonin pérpara se ta
higni spinén nga priza.

Pérshkrimi i pajisjes Fshesé me korrent pa tel me stacion karikimi dhe pastrimi AD 7087: Fshesé me korrent Ilustrim
A fage 2:
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1. Paneli i kontrollit 2. Ndérro 3. Bateria 4. Butoni i lirimit té baterisé
5. Butoni i zbrazjes sé enés sé 6. Butoni i rregullimit té tubit 7. Furgé 8. Butoni i lirimit té furgés
pluhurit teleskopik elektrike elektrike

9. Tub teleskopik metalik

13. Gryké pér garje

10. Butoni i lirimit té tubit
teleskopik

14. Shtojcé 2-né-1

11. Ené pluhuri

15. Lidhje

12. Butoni i lirimit té enés sé
pluhurit

16. Pastrimi dhe stacioni i

dysheku karikimit

Pérshkrimi i ekranit Ilustrimi B fagja 2:

18. Treguesi i shpejtésisé sé 19. Treguesi i Shpejtésisé

17. Treguesi i furgés elektrike
& ¢ ulét Mesatare

20. Ndrigimi i pasmé

24. Niveli i karikimit té
baterisé

23. Butoni i ndérrimit té
shpejtésisé

21. Treguesi i ndérprerjes sé
energjisé

22. Treguesi i Shpejtésisé
sé Larté

Pérshkrimi i stacionit t€ pastrimit dhe karikimit [lustrimi G fagja 4:

25. LED qg tregon funksionin aktual

26. Butoni bosh sipas kérkesés

27. Zgjedhja e ményrés s€ funksionimit

28. Mbulesa e enés s€ pluhurit t€ stacionit t& karikimit

29. Filtri HEPA i stacionit té karikimit dhe pastrimit ndodhet n€ pjesén e poshtme.

Para pérdorimit t& paré:
Hiqni t€ gjitha materialet e marketingut dhe paketimit nga pajisja. Duke pérdorur njé lecké té pastér pambuku ose
mikrofibre, fshini t& gjitha sipérfaqet e jashtme t€ pajisjes.

Pérgatitja e pajisjes pér operim:

1. Lidhni njésiné kryesore me tubin teleskopik (Ilustrimi C, fagja 3).

2. Lidhni tubin teleskopik me fur¢én elektrike.

3. Lidheni Stacionin e Pastrimit dhe Ngarkimit né nj€ prizé muri (Ilustrimi F fagja 3).

Duke pérdorur pajisjen:

1. Bashkangjitni aksesorin e zgjedhur duke e lidhur direkt me veté pajisjen ose duke e lidhur me tubin teleskopik.

2. Nése pérdorni njé€ tub teleskopik, mund ta rregulloni gjatésiné e tij duke pérdorur butonin e rregullimit (6).

3. Ndizni pajisjen duke pérdorur shkrehésin né dorezé (2).

4. Vendosni fuqing e déshiruar té thithjes duke pérdorur butonin e ndryshimit té shpejtésisé (22).

5. Pasi t€ keni mbaruar punén, vendoseni pajisjen né stacionin e karikimit dhe pastrimit.

6. N¢ varési t€ modalitetit t€ zgjedhur, pajisja ose do t&€ pastrohet dhe do t& zbrazet dhe do té fillojé karikimin, ose
vetém do t& fillojé karikimin. Modaliteti mund t&€ ndryshohet duke pérdorur gelésin e pérzgjedhjes s¢ modalitetit (27).
7. Eshté gjithashtu e mundur t& aktivizohet pastrimi sipas kérkesés duke pérdorur butonin e zbrazjes sipas kérkesés
(26).

Pastrimi dhe mirémbajtja:

Zbrazja e enés sé pluhurit:

1. Pajisja ka njé funksion veté-zbrazjeje té enés s€ pluhurit duke pérdorur stacionin e karikimit dhe pastrimit. Shihni
"Pérdorimi i pajisjes".
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Mund ta zbrazni edhe veté duke e gmontuar pér kété qéllim Ilustrimi D fagja 3:

1. Shtypni butonin e lirimit té enés sé pluhurit (12).

2. Térhiqeni fort enén poshté pér ta hequr até.

3. Higeni filtrin nga ena e pluhurit duke e rrotulluar n€ kah t€ kundért t€ akrepave té orés.

3. Zbrazni enén.

4. Vendoseni enén pérséri né vend, duke u siguruar gé filtri &shté instaluar si¢ duhet dhe mé pas futeni enén e pluhurit
pérséri né pajisje. Do t& dégjoni njé klik qé€ tregon se ena €shté instaluar si¢ duhet.

Zévendésimi dhe pastrimi i filtrit HEPA té fshesés me korrent Ilustrimi H fagja 5:

1. Higeni enén e pluhurit si¢ shpjegohet né seksionin e méparshém té manualit.

2. Higni filtrin HEPA dhe filtrin plastik.

3. Shpélani filtrin plastik dhe filtrin HEPA me ujé té rrjedhshém.

4. Vendosni filtrat plastiké dhe HEPA né njé vend té thaté, t& ngrohté dhe t& ajrosur derisa t& thahen 100%.
KUJDES: Mos e pérdorni filtrin nése nuk &shté 100% i thaté. Nése filtri laget dhe uji hyn né njésiné e motorit, pajisja
mund t€ démtohet. Ky 1loj démtimi NUK MBULOHET NGA GARANCIA.

5. Pasi t€ thahen plotésisht, rimontoni filtrat dhe enén dhe mé pas vendoseni pérséri enén.

Zévendésimi i geses dhe filtrit HEPA té stacionit t& karikimit dhe pastrimit [lustrimi I fagja 6:

Qesja dhe filtri HEPA duhet té zévendésohen rregullisht pér té siguruar performancé té larté té pajisjes dhe funksionim
higjienik té fshesés me korrent dhe stacionit t& karikimit.

1. Higni kapakun e enés sé€ pluhurit (28).

2. Shtypni butonin e hapjes s€ geses s€ pluhurit (32) dhe térhigeni até drejt jush pér t€ hapur ndarjen.

3. Higeni gesen e pluhurit duke té€rhequr pjesén e sipérme té geses (31).

4. Vendoseni gesen né vendin e saj.

SHENIM: Ndarja e ¢antés nuk mund t& mbyllet pa e futur/zévendésuar mé paré cantén.

Butoni i lirimit té filtrit HEPA (29) pér stacionin e pastrimit dhe karikimit ndodhet né pjesén e pérparme t€ pajisjes.
Shtypni butonin pér té liruar filtrin, pastaj vendoseni dhe vendoseni pérséri. Pér t€ hequr filtrin nga korniza, shtypni
butésisht pjesén e sipérme dhe t€ poshtme té kornizés, shihni ilustrimin I 30, faqja 6.

Pastrimi dhe zévendésimi i rulit né furgén elektrike, ilustrimi J, fagja 7:

SHENIM: Pérpara se t& zévendésoni rulin e furgés elektrike, sigurohuni qé furca elektrike té jeté e shképutur nga
pajisja dhe t€ mos jeté aktualisht e lidhur me furnizimin me energji elektrike.

1. N€ anén e djathté té furgés elektrike ka njé buton lirimi t&€ montimit t€ rulit.

2. Shtypni butonin dhe té€rhigeni montimin djathtas.

3. Pastroni rulin ose zévendésojeni até me njé rul té ri/t€ ndryshém.

4. Vendosni pérséri né furcén elektrike grupin e rulit me rulin e ri ose té pastruar.

SHENIM: Ruli nuk duhet t& zhytet né ujé. Pastroni rulin me njé lecké t& lagur. Mund té pérdorni edhe gérshéré pér té
hequr ¢do gime té lirshme ose mbeturina pér t&€ pastruar rulin. Nése e keni pastruar rulin me ndonjé léng, léreni t&
thahet plotésisht. Mosrespektimi i kétyre udhézimeve do ta anulojé automatikisht garancing tuaj.

T& dhéna teknike:

Fshesé me korrent:

Fugia e motorit: 350V

Rryma e furnizimit: 25.9V
Rryma e karikimit 31.0V
Kapaciteti i baterisé: 2000 mAh

Stacioni i karikimit:

Tensioni i furnizimit me energji: 220-240V~50/60Hz
Fugia e motorit: 2000W
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Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe
2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e
duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém gé, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té [ékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe
riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve gé rrjedhin prej tyre, mund té
paragesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave duhet
té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
gijithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar
transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né |énien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.

Pérveg késaj, kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur i dorézoni pajisjet shtépiake blerésit,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht gé pajisjet e pérdorura té
jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té
mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té vecanté mbledhjeje
dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesg, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
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Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancii, ktéra liczy sig od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztow dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnoéci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz cze$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniklych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERWIS CENTRALNY R CRTITRITITIID

c € ﬁ 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
te. 728 - 595 - 006 (piecatn skt pors sprosdmwey)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 put podpis sp 4

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie diuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czgsci zamiennych i poinformuje 0 nowym terminie usunigcia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiérki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy oddac¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyZ znajdujace sig w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzic¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie rolin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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